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«Wreek u morgen!" antwoordde mevrouw C. L. den harp- 
speler , die 003 eene proeve van zijn talent wilde geren, 
i^wreek u moigen !" 

Zoo ik vermetel genoeg ware , zedelijke vertoc^w te durven 
«chrijven, welk eene gelegentdd zoude m^ de onverwaclite 
sdieiding , die op . onzen avond in de Noordaclie driukzaal 
volgde, ter nitweiding over het onzekere onner plannen aan- 
bieden. Wy zaten den andereu ochtend in de zuilengaanderij 
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van het buiten F~oehr-K. vrolijk te ontbqteo, en verdeelden 
den dag: di&r bragt de bode brieven uit de Btad! Het zieke- 
kind, de arme mevrouw C. I..; — eeii bal champéire in de 
buurt, de ovei^lukkige majoor F.; — de liankbreuk va» een 
vermaard huis te Hambui^, de zuiirziende gnstheer: — drie 
Schotten, kersversch uit Diindee te Gothenburg aangekomen, 
thf. hearta o/ Tfiüie and Aüce warta to tht tartan ', — eo 
mijn pas uit Stockholm , welk eene verscheidenheid ! Moeder- 
liefde , zingenot , handelsbelang, gastvrijheid, staatkunde, alles 
sprak met luider stem uit die luttele bladen schrifls, — en wij 
scheidden ! 

„Wreek u molden!" Die beklagen 9wa«nUge Aiel! Inder- 
daad, terw^i ik deze regelen schrijve, hangt de myrthenkrans 
t^ren over mij, die de allerliefste Ebba mij maanden later op 
hare bruiloft met onzen gastheer Arfwed bedeelde; Axel had 
haar vergeefs hartstt^^elyk aangestaard! Be schalksche zoude 
dien zeker dezen jeugdigen regt^eleerde hebben aangeboden, 
indien hij op haar feest versebenen ware. Wel hem, dat hij- 
zich die martding bespaarde ; zij was zoo bevallig als betoove- 
rend toen het kroontje, van hetzelfde ^en, op hare lokken 
geplaattf, even als de lager om de slapen geslingerde twijgen :- 

•SmsTsgd geleek in goud gent f' 

Toch zou het een schoone groep geweest zijn, Ëbba, in at 
dai glana der weelde uitgedost, schittwende van jeugd, pracèt, 
geluk! ja, — geluk! ondanks dat haar bruidegom het dubbef 
harer jaren telde, — Ebba den ijverzuchtïgen Axel met die 
gift verrassende. Hem st«l ik mq dan voor in eene venstemis 

' • £d de kaft des doods moet Mac CBilnnBiim's hart benngan kskbe»^ 
eei bet oUt Uoger warm zal wordpa , b^ het aea tru den flaid." 
Eet Hart van Mid-LothMt. 
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half Tersciiolen, de oogen, vonkelende van minnenijd, strak 
op haar gevestigd , — een grijnzende ongeluka-profeet , die 
Bomber, ernstig, zwijgend het tuiltje voor hare voeten vallen 
laat. Er waa minder poëz^j in den toestand, toen zij het mij 
schonk. Ik, die in het verschiet van Ëbba nieta van de on- 
weerswolken gewaar werd , welke Axel's ijverzucht opdoemde , — 
zij had meer behoefte aan weelde , dan aan liefde ! — ik ving 
den krana juiofaend op, toen zij mij, a&n Arfwed'a hand, in 
vrolijken dans, luchtig voorbij zweefde. Zie, ik schertste met 
de overteedere Uina (op wier hoofd het kroontje daalde), — 
dat wü — maar ginds hangen de myrthenbladereö tegen over 
mij, verwelkt, verfletst, verdord. ... 

MMoigen!" zeide Axel, als ik hem op menige ochtendwan- 
deling aanried het atnren met * het spreken af te wisselen , 
helaas! het kwam nimmer I Ebba is thans de gelukkige moeder 
van twee knapen, die ze mg in de verleden lente uitnoodigde 
op hun landgoed te komen zien spelen. En Axell' Zijn laatste 
brief waa een ond-vrijjers jeremiade, — maar het zoude wreed 
van mij zyn, m^jn yriend in het publiek hard te vallen. Waar- 
lijk, een zevende bewijs voor bet ijdele onzer voomeraens, voor 
het bedriegelijke van bet: „Morgen 1" — doch ik zat mij wel 
wachten, een zedelijk vertoog te schrijven, bij welks aanhef 
men mij te regt zou mogen toeroepen: „Médeein.' gvérU-toi 
•toi-vtimeP' 

Het was mij dus eindelijk toegestaan Stockholm te mogen 
bezoeken; twee dagen na de ontvangst van dien verlof brief 
zag ik den n^nboog boven de watervallen van Trolfaattan 
schitteren. Ik waag bet niet er n eene beschrijving van te 
geven, dewijl ik er zoo vele van las, en dnrf ik bet zeggen? 
geene mij voldeed. Het valt ligt n een' breeden vloed te 
schetsen, die door een boacbrijk eilan^'e in zijne vaart gestuit, 
dat drijvend wond in zijne reuzenarmen schijnt te klemmen. 
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aU wilde hij hrt stniikelblok van graniet inedeToenn naar den 
Oceaan, tot wien l^j zich rept; het klinkt schoon, hem san 
de andere z^jde van dien maagdelijken g;rond te doen bnÜBchen , 
in toorn ontstoken, neen, in schuim Tcrkeerd, vademen diep 
□edcnlortende , en dit, naar gij wilt, vreesselqk of verheven 
schouvepel tot twee, tot driemalen toe heifa&lende. Haar zoo 
gq, ni^n lezer! ooit een waterval zaagt, die geene naaping der 
kunst, die schepping der natuur was, zoo g{j eta&rdet en 
hoordet en genoot, dan hebt gü geene beschr^ving beproefd! 
Hoe onjuist, hoe onwaar zijn de dichterlijke beelden, waar- 
achter w^' de armoede onzer uitdrukking trachten te verbergen. 
De weelde van het schouwspel verrukt ons en wij pionderen 
den woordenschat: stroomend kristal, vloeibare sneeuw, weg- 
stuivende paarlen, oogverblindende juweelen. Ai! ik schenk u 
al dien rijkdom voor een' enkelen blik op die eindelooze ver- 
scheidenheid van toonen en tinten. Wij starm de woede van 
het geducht element verwonderd aan , en wij verlagoi den vloed 
door hem b^ een ros te vei^l^ken, wars van breidel, steige- 
rende op de stang; of zoo w^ iets van den eerbied gevoelen, 
dien de weêrgalooze kracht eischen mag, bezielen wij hem ten 
held, in het ^len naar den slag, door bede nooh klagt weer- 
houden. Achl waarom laten wij de natuur niet de uatnur, zoo 
ons het talent van Bujrsdael haar na te volgen, ontbreekt? 

„Foeil" zeide mig een kunstenaar eens, pfoeil w^ met die 
koralqnen lippen, die boezems van albast, iie wangen, waarop 
lelies en rozen bloeijen; zoo ik die schilderde, als gy ze zingt, 
men zou van mijn doek terugdeinzen!" Gjj b^;rqpt, wanneer 
ge de juistheid zqner opmerkingen erkent, waarom ik het niet 
wage de watervallen van Trolhattan te beschrijven. Ik luisterde 
naar hun gedruiach, toen het zonnelicht op de schuimende, 
woelende, stuivende watermassa beurtelings vonkelde en ver- 
bleekte, en het bodde n^j, even als het dit den avond te 
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voren deed, toen de stralen der masn op de dennetwijgen 
sliepen, die van de rotsen aan de overzijde afhingen j maar ik 
liet het blad, voor den waterval bestemd, in m^n dagboek 
wit. Et ia geen atijl voor eene harmonie grootsch, stout, 
schier had ik gezegd , wild als deze : het oor heeft zoowel z^jne 
regl«n als het oog ! Ik had vooizeker mijn toevlogt kunnen 
nemen tot de rei van helsohe geesten, die mijne verbeelding 
in den ziedenden kolk zag dooreen dwarrelen, een huivering- 
wekkende dans! Maar hoe u een denkbeeld gegeven der ver- 
heven rust van de granietzuilen naast den afrond , die bet 
hoofd in stroomen lichts baadden en zich niet verwaardigden 
af te zien naar bet joelende heir aan hunnen voet, dat genot 
smaakte in de drift die bet geesselde? 

Cicerones z^u elkander in alle landen gel^k; zy scheuken u 
niets! Mijne beide rei^enooten, studenten uit Lund, Zweden's 
zuidelijke hoogeschool, hadden mij in den vroegen ochtend 
naar de grot gevoerd. Zoo ik ei u op m^ne beurt heenbrenge, 
ik doe het minder om hare merkwaardigheid, dan om mijn 
gezelschap, hemelsbreed in denkwijze velschillende, en toch 
goede vrienden. Een beeldhouwer zoude den eene tot model 
der kracht hebben gekozen, de levendige gelaatstrekken van 
den andere verrieden zin voor schoonheid en genot. Doch ik 
stel hen u ditmaal niet voor, zij zullen zich zelven teekenen. 
Wat de plaats , die wij bezochten , betreft , ik weet haar u niet 
beter te doen kennen, dan als eene holte in de rotsen, half 
door den lommer van noordsch gebladerte overschaduwd, slechts 
opmerketqk om de namen der doorluchtige bezoekers van Trol- 
hattan, daar in den steen uitgehouwen. 

„Een kort begrip der historie van Zweden, in de laatste 
v^ftig jaren," merkte ik aan, toen ik- uaast den naam van 
Gustaf Adolph de IVde, den balling 'slands, dien van prins 
Oscar, den trooneri^;enaam , ontmoette. 
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„Deze 18 mijn man," zeide de jongste der studenten, de 

lerenslnstigste van beide, terwijl hij mij op een eenvoudig num- 
cijfer weea, blijkbaar het handBohiift nagebeiteld. Het luidde : 

GüSTiF in, 1772, '■/,,. 

„Een tooneel-koning ," mompelde de andere, „Karel XII 
heeft zich hier grootscher Tereeuwigd, Tolgt mq," 

„Een tooneel-koning , Erik?" hernam Adolf, — zoo heetten 
mijne vrienden, ■ — „hij knotte den adel, h^j won den slag bij 
Svensksund, de droes I dan was hy een tooneel-koning als die 
van Comeille, wien Napoleon, als ge weet, voor die schep- 
pii^en prins had wiUen maken! Leeft er ten uwent nog een 
KembiandtF" vro^ h^j mij, terw^l wq voort wandel den. 

Ik acht het geene vaderlandsliefde, t« bluften op hetgeen 
men niet bezit ; men raadt dus mijn antwoord. 

„Het is jammer," zeide h^, „een oc^enblik uit het leven 
van Giistaf III — misschien heeft het ook iets van een too- 
neel ! Erik ! dat wil zeggen , het is boeiend en treffend — 
een oogenblik uit zyn leven verdiende door zulk een meester 
te worden geschilderd," 

„WelkP" giste Erik, «ha! dat, waarin hy op het lustslot 
Haga door den opslag z^ner oogen de sluipmoordenaars temg 
deed deinzen ?" 

„Neen," hernam Adolf „ge zoudt beweeren, dat hij dit 
kunstje een tooneelheld had kunnen afzien." 

„Tien tegen ééa dan, het openen der Zweedsche academie, 
die dwaze schepping in een klein land, dat zoo weinig ge- 
leerden tolt . , ." 

„St! sti" hernam Adolf, „wij zullen ^er eens leden van 
worden, broertje! — een wijs man compromitteert zich niet, — 
raad n<^ eens." 

„Vertel liever," zeide ik. . 
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„Stel u dan Gotheabuig 70or," begon mijn vriend, „oïet 
de paleizenieeks , door smokkelaara opgerigt, neen, het GoÜien- 
bui^ van 1788, een stadje van hout, slechts Hollandsch doOr 
zijne grachten en door zqne bnrgers, die in den nacht van den 
Sden October Qverig de wcoht hielden. Want ik verbeeld mij," 
voer. hg voort, zich tot mij wendende, „dat uwe hoplieden en 
schutters uit de dagen van Bembrandt geleken hebben op onze 
voorvaders. Misschien waren uwe Undgenooten zwaarder ge- 
baard en breeder gebouwd, zeker droegen zij geene pruiken, 
doch ook de m^'ne* hadden bq het fakkellicht, in dien nacht, 
een forsch en kloek voorkomen." 

#Het vas een dierbare tijd," viel Erik in, ^het strijdbaar 
Noorden maakte verzen in den trant van Voltaire, Crébillon, 
Famy en de koning zelf . . ." 

„Daarover later," brak Adolf het verwijt af, „en dan juister, 
hoop ik. Het ia zeker, dat, zoo de Gothenburgers dier dagen 
geen mannen van moed waren geweest, zij zich in die ure de 
nachtwake niet hadden getroost. De Deenen en Nooren waren 
onder prins Karel van Hessen in Zweden gevallen; tot op tien 
uren afstands van Gothenbui^ genaderd, bleef er wein^tw^fel 
over , dat zq plan hadden , die stad te plunderen. Hare be- 
zetting was niet noemenswaardig, en schoon alle burgere, bij 
het berigt van den inval, de wapenen badden opgevat, na 
twee dagen oefeneos viel er niet aan te denken, dat zij ziek 
langer dan een paar uren zou kunnen verdedigen. De ver- 
slagenheid was dan ook de beide vorige etmalen onbeschi^fe- 
l^k geweest, hoe zeer men tot wederstand had besloten, — 
doch des middags van dien gedenkwaardigen 3*"" October ver- 
spreidde zich bet gerucht, dat, in eene Noordsche oorlogaboot, 
door de onzen genomen, al de werktuigen eener pijnbank waren 
gevonden. Zoo het een verdichtsel was, getuigde het van de 
menschenkennis des vinders." 
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nEi waien dogen," merkte Erilc aan, „waarin Zveedacte 
moed zulke prikicels niet behoefde." 

„Laat m^' voortTeitelIen," bad Adolf; gie vreeuclil%aten 
zwoeren, dat zulk een vijand niet dan over linime Iqken de 
stad zou binnen trekken. Slecbta vrouwen en kinderen weiden 
in Tei%heid gebracht." 

„Bn de burgemeester zond het geld dei disconto-bank, aan 
djn beheer toevertrouwd, ter atad uit." 

„Een echt Hollander," vo^e ik er tnaaclien. 

^Het waa nacht geworden," hernam Adolf, „de maan scheen 
helder; daJr hooide de jonge burger, — een renzentelg als 
myn vriend Erik , zes voet en nog een halve — die ter schild- 
wacht op de buitenwerken der vesting geplaatst was, het ge- 
trappel van paaiden. Hij staarde, drie ruiters naderden in 
vliegenden galop; een hunner, de beide anderen vooruit ge- 
sneld, reed spoorslags op hem toe. „Werdal" riep de borst, 
reeds stond het schuimbekkend ros naast hem." 

„ „De koning," antwoordde de vreemde. 

Ongeloof sprak lulde van het gelast des jongelings, de 
vreemde schoof zijn hoed uit de oc^n. 

„ „De konii^ !" herhaalde l^j gebiedende. 

„Ben geweerschot in de lucht was het antwoord van de 
schildwacht. „Duizend duivels !" zeide de vreemde, toen de 
buigei de hand aan zijne tengels sloeg, om hem hst voortrijden 
te beletten, „ik zie, dat mijn portretschilders vleijers zijn; op 
fann doek doen mijne oogen sidderen, en dien knaap boezemen 
üj schrik noch schroom in," 

„Geestigheid in zulke ot^enblikken," berispte Erik den ver- 
haler. 

„Ik stem toe," antwoordde Adolf, „dat de held van Bender 
hem een vuistslag of een schop met zijne beruchte laarzen had 
toegebragt; Gustaf III — want hij was het — Gostaf, die. 
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met gevaar zijns levens , der burgerij te hulp snelde , had een 
ander karakter. „6e zijt een trouwe borat," sprak bij tot de 
schildwacht, en liet er op volgen, toen de ruiters hem inhaal- 
den: „Komt toch, mijne heeren, geeft uw woord dat ik Guataf 
Wasa beol" Intoaschen waren op den knal ran het schot ver- 
scheiden officieren der wacbt to^sneld en de jonge burger, 
door deze tbu ^n misplaatst wantrouwen overtuigd, veront- 
scbuldigde zich. 

„Waarover?" hernam de monsrcb minzaam, gg deedt uw 
pligt als wij den onzen. Ziet, mijne heeren I" voegde hy er tot 
zijn gevolg en de krijgslieden bij, „vrij zouden liever met 
honderd zulke knapen, dan met duizend hovelingen de Deenen 
bevechten ; docb voort, voort, mijne heeren 1 de goede burgerij 
wacbt onsl" De ontvangst, die hem bij deie verbeidde, ver- 
diende door een Bcmbrandt te worden vereeuwigd. Onder 
daverend vrengd^i^uich dro^ zij hem, bij toortslicht, naar 
de woning des gonvemeuis. Zijne komst redde Gothenburg. 
De gemeente weet het hem dank, dat bij voor haar zyn leven 
had gewaagd." 

Ik betu^e Adolf den m^'nen voor de anecdote; wij hadden 
inmiddels het doel onzer wandeling bereikt Waarin vermoedt 
gij dat bet bestondP Erik wees mij overblijfselen van oude 
sluizen , — laat mij liever zeggen eene plaats voor deze in het 
graniet van den grond uitgehouwen op bevel van den krijgs- 
haftigsten aller koningen van Zweden. ZJj was minder merk- 
waardig, als bewijs, dat men al in dien tijd had beproefd de 
Gotha-Elf geheel bevaarbaar te maken. Zeker werd het plan 
veel vroeger ontworpen. Waarschijnliuk wenschte reeds de eerste 
schipper, die dezen vloed bevoer, dat een arm des strooms, 
op eenigen afstand van de watervallen door het landschap 
zaehtkens nederwaarts kronkelende, den scheidsmuur onschade- 
lijk mogt maken, hier door de natuur midden in den vloed 
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opgengt; daar het niet in menBchelJjke raagt sUat, dien te 
slecliten. De zeldzaamheid, dat een werk, waaraan minder roem 
dan nut verknocht was, door Karel XII werd bevolen, boeide 
Erik aan de plek; ware hg dichter geweest, hq had zich ver- 
beeld, dat de vrede er een krans vlocht om het hoofd van den 
Noordachen Achillea. 

„GuBtaf UI had dit reozenwerk kannen voltoo^jen, ïöo h^ 
minder spilziek ware geweest," zeide hy. 

Ën terw^l ik op het water ataarde, dat langs een uitge' 
houwen rotswand zestig of zeventig voeten diep nederstortte , 
■ohertsle Adolf: 

^Een aardige trek uit het leven van den DoUeman, vriend 
Toen deze sluizen met groote staatsie zouden worden geopend 
sprongen de deuren, eenige oogenhlikken te vroeg, met geweld 
van één. Tal van menschen verdronk ; het werir werd gestaakt. 
Vindt ge niet, dat Erik's held zich treSel^k vereeuwigd heeft?' 

„Adolfl" hernam deze bedaard, „wat uw schimpwoord betreft 
gij weet, hoe m^n lievelings-dichter Sard XII doet spreken 
over het oordeel der nakomelingschap." 

„Maar ik weet het niet." 

De student vras beleefd genoeg de regelen op te z^gen: 

•Mijn graf BtrekC na een regteratoel den w^ien, — ' 
•HtK ze over 't apoor, dat 'k ineioeg, zïeh vertuzenl 

■'{ Was 't platte noch 't aeloude, — wie üon 't prijzen? 
'Als vor^clien uit hun poelen, ateken dvaien 

•Uit baalznchls slib het hoofd op en rikkilcken, 
-Dan tijgt het graanw, deehts tnk op wiiut, aan 't razenl" 

Adolf kwam mij voor in het antwoorden, 

„Dat mc^ den veroveraar gelden," riep hij uit „ik kan 
waarlijk niet zien, Erik! dat dit onvoltooide kanaal der nage- 
dachtenis van uwen held eere doet. En toch is het mij helder. 
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waarom gg ook met deze inacriptie v&n Karel, hoe vele men- 
sctenlevens zy kosten mogt, op hebt. Gij studeert in de medi- 
cijnen ; doctoren leveren dageL^ka bewijzen , dat het geneesmiddel 
soms erger is dan de kwaal." 

„Plsaggeest I" hernam Erik, „indien ik voor uwe &culteit 
zoo onbillijk «rare a)s g^ voor de mqne , ik zonde der letteren 
verwijten, dat zij den mensch verzinnelijken " 

„Ho! ho! dat geldt mijne liefhebberij voor de Giieksche 
mytholc^e," viel Adolf in. 

„Immers," merkte ïk aan, „niemand zal dit uwer Noordsche 
te laat leggen , ik heb in Roppenhagen Balder's dood (een stuk 
van Ëwald) zien gevent Ondanks dat Thor by w^le bliksemde, 
liet het geheel mij zoo koud, als het sneeuwveM , waarop 
Nsnna om haren geliefde jammerde." 

^Heiligschennis, mynheerl" spotte Adolf, „of overtreft onze 
Freya Venus niet, als wg der eerste, boven al de bekoorlijk- 
heden der laatste ontstolen, nog de verdienste toeschrijven, 
kuisch te zijn als het lichtf" 

Erik scheen geen lust te gevoelen dm stryd, op dat terrein 
overgebre^, voort te zetten; hij dro^ Adolf de taak op, mij 
de nieuwe sluizen te doen zien. 

„Hebt gij genoeg aan de oudeF" vroeg de schalk en riep 
hem na de boot te bestellen , waarin wij ons naar Wenersboif; 
zouden laten roeijen. 

Wij gingen de sluizen van Trolhattan zieui vrees niet, dat 
ik u zal doen geeuwen, lezer! Ik heb, als g^j, ten onzent 
sluizen, k^itale sluizen, op m^n woord sluizen zonder weêi^, 
bezocht; en ik durf met u beweeren, dat de verveling tusschen 
hare muren en wanden te htiis is. Die effene, vierkante plas 
waters, waarin gij u zoo leelijk ziet teruggekaatst, — dat half 
door het kabbelend vocht beapoeld gedenkteeken, voor wie den 
eersten steen heeft gelc^, u tantaliseerende of een overdeft^ 
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bn^^emeestor of een veelbelovend jonkheertje hier voor metie- 
laar speelde, — die draaiboomen en windspaken, waartegen 
gij u stoot, of (raarover gij stniikelt; waartoe zou ik n, die 
dit alles bi|j ervaring kent, iets dcigelijkB afschilderen? Weet 
ik 'dan niet, hoe gij, om deze bezienswaardig te achten, in 
uwe verbeelding een storm moest doen opateken P Slechts in 
de ure des gevsars wekken beBchermers van dien aard belang. 
Het gaat ben &b de hooge wallen eener vesting. Wanneer bet 
landschap vrede ademt eu een feestdag de stodsjengd naar 
buiten lokt, en het g^oel der menigte en het geluid der 
vedels de arme schildwacht achter de groene borstweering in 
de ooreu klinkt en martelt, hoe hatelijk zijn hem dan die 
scheidspalen der gezelligheid! Zoo dikwijls ik bij fraai weder 
gedoemd was eene slois te den, met een vriend, die verstand 
had van waterkeeringen , en mij de hoogte der deuren , en de 
dikte van het hout in voeten en duimen allemaauwkeurigst 
wist op te geven, staarde ik verlangend en benijdend op het 
bootje in het verschiet, dansende naar de raelodq der golven. 
En het ging mij als de arme schildwacht, die het duizendmaal 
betreden voetpad voor de duizend en nog een honderdste maal 
met trage schreden meet, maar geen oogen heeft voor de 
sterkte der bastions of de hechtheid der kasematten. Er is een 
zonderliuge str^d tusschen het schoone en het nuttige. Ten 
bewijze zou ik mij er op kunnen beroepen , hoe oneindig schil- 
derachtiger, wanneer de herfststorm raast of het krijgsvuur 
blaakt, de vlakte aan den voet der vesting en de zee voor de 
poort der d^keu is, dan die borstweeringen of die schutsluizen 
zdve. Maai ik heb langer tijd dan bet gaan naar die van 
Trolh&ttan eischte, aan mijne uitweiding besteed. 

Wij waren de rots opgeklauterd ; Adolf leidde mij langs de 
mossige helling naar haren top, en deed een paar denuetakken 
wijken. 
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^Zie," zeide hij. 

Een gedruiach, naar dat van een waterval zweemeode, had 
mÜ , onder het moeijelijk overspringen van woudbeken en rots- 
blokken, op eene berbaling van znik een tooneel voorbereid; 
er verraste mij ieta geheel andera. Wel stortte ook hier uit het 
hooge meir eene watermassa donderend neder, maar ongeveer 
dertig voeten lager rimpehle het windje ter nood het stilstaand 
vocht der tweede sluis; weder dertig voeten higer wuifde van 
een vaartuig, met ijzer geladen, de Zweedache vlag mij tt^n, 
en nog verder neêratarende zag ik de stralen der ochtendzon 
flikkeren op het meir, dat zich dtór de Glolha-Elf aansluit. Op 
deze hoogte staande, herinnert gij u onvrillekeurig de rivier, 
welke gg gisteren, als eene zilveren slang, het schubbig lijf 
over de rotsklippen van Lilla-Edet zaagt beenwringen , — die , 
reusachtig uitgestrekt , langs Giothenbui^ voor uwe voeten naar 
de graauwe gebeigten van bet strand kronkelde. Ge kunt u 
echter niet weerhouden uwer verbeelding de wieken te korten 
en nt^ eenmaal het schouwspel om n heen te gemeten. Het 
is of het vernuft hier der natuur in stoutheid wiide op zijde 
streven. De stroom verloor op den rijzenden granietgrond der 
hoekte, welke wij bestegen, zijn bed; eerst negentig voeten 
lager vindt hij het diep aan onze voeten weder, na de klippen 
van Trolhattan, „als een andere Belial," zonde Vondel durven 
zeggen , ^te zijn a%edonderd." Door deze drie sluizen en nog 
vijf andere gelukt het der ktmat hier 'slands ny verheid de 
natunr te doen nakruipen. Want hoe firaai de aanblik dier kiel 
tussehen de enge, altijd vochtige, bmine rotswanden zij, — 
hoe bevallig zij allengs nederdale, naar mate het vocht der 
laatste sluis zich in den schoot des beneden-meirs verliest, 
menschenarbeid is stout noch schoon als de reuzensprongen der 
vrye wateren, leder oogenblik vreesde ik hen ginder het eiland 
te zien wegrukken, waarop heden als voor eeuwen de den bloeit 
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en tiet mos riekt; hier voelde ik den damp en den to^, 
alechta het echt-verhevene doet den mensch zich zelven vergeten. 
Doch al haalt dit kanaal in breedte noch diepte b^j vete 
der onze, al zoude bij een rijker volk dan het Zweedsohe dit 
kunstwerk eeuwen vromer zijn voltooid, al deelde ik niet in 
de meening der opgewondenen, dat Denemarken door dene 
binnenlandache gemeenschap van Gotheubnrg en Stockholm (d. i. 
de Noord- en de Oostzee) haar Sondschen tol zoude verliezen, 
toch voelde Adolf zich gestreeld door m^ne ongeveinsde be- 
wondering dier z^:epraal op twee elementen. 

„Se boot ligt gereed," riep Erik ons toe, zoodra wq het 
TroUiuttansche logement naderden, dat ik alle overige in Zwe- 
den ter navolging zoude willen aanbevelen, b^'iImi wij vertrek- 
ken? Adolf heeft geen afscheidskus te geven." 

„Helaas, neen!" hernam de litterator, in het vaartuig sprin- 
gende, „deze waard laat zijn gaat«n slechts door knechts 
bedienen." 

„Dat schijnt niet Zweedsoh te zdjn,'' viel ik in. 
„En vindt gy het aardig?" vro^ Adolf. 
„Selon," hernam ik. „Wanneer men op iedere vervelende 
pleisterplaats juist geen lust heeft het uitapanuen en inspannen 
te leeren, is het zeker plezierig, in een paar heldere oogen te 
kunnen lezen, wnt men wil. Doch aan tafel, aan de table» 
(PiSleé te Gothenburg, welk eene kwelling zijn daar die deer-. 
nen! Een oudvrijer krijgt het in zijn hoofd jolig te worden, 
en het meisje laat u vijf, tien, vyftiea minuten naar de soep 
wachten! Of een landjonker veroorlooft zich ruwe grappen met 
eene slechts al t« gewillige oppasster, en een schotel room met 
brambozen vli^ u om de ooren." 

Erik lachte; Adolf beweerde, dat hem nog nooit een kua 
had geëi^erd. 

„Denk aan Violante," riep Erik. 
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Adolf schudde Terontwaaidigd het hoofd. „Ge zijt onver- 
beterlijk," zeide hij, „wij sprelcen van herbeigsdeernen en gg 
<lerikt aan eene kiiustenarea." 

„Voltigeu»e, vriend! Uitbeemsche achepsele, uitheemsche 

„Ik hid u, Erik!" 

Het scheen mij toe, dat de wellevendheid eischte van on- 
-derwerp te wisselen; de aangeroerde snaar bleek Adolf zeer te 
■doen. Ik gaf mijn afkeer te kennen van den broederl^ken kus, 
in Zweden nc% niet afgeschaft; mij zelf waren een paar malen 
gebaarde wangen opgedrongen. „Te veel eers!" had ik gezegd, 
TC^eefs, de bakkebaarden moesten gezoend, dat het klapte. 
De vraag of die gewoonte te Lund nog in zwang was, leidde 
4ot andere over den staat der boogeschool, het studentenleven 
Aldaar enz. 

Adolf beweerde, dat het vervelend waa, met enkele uitzon- 
deringen. Erik deelde, bij gebrek aan iets belangrijks uit deze 
eeuw, eene bijzonderheid van vroeger dagen mede. 6^ gist uit 
■het leven van vrien. Laat ik u haar in zijnen atijl mogen ver- 
lialen. 

„Karel XII verwijlde, na zijne terugkomst in Zweden ge- 
durende het voorjaar van 1716, te Lund, doch het was voor- 
waar niet uit liefde tot studie. Ge weet, dat hij alles verloren 
had — " 

„Fora fAomteur," viel Adolf in. 

„Hoe aardig de aanhaling schijne, my is ze een steen dea 
aanstoots I Fraus I en onze Carl der Carlen zijn volslagen 
contraaten, Adolf! Maar tot mijne vertelling. BLaret verstond 
de taal, door de veroveraars der wereld gesproken: dit was 
hem genoeg! Ën echter woonde hij er, in de groote gehoor- 
■zaal, eene Hebreenwsche oratie bij." 

„Over de leer der voorbeschikking, Erik?" 
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„Medelijk, Adotf! dit was zeker het godsdienstpuDt , wHsrop- 
Kaïel's begrippen het mrnat door z^ne tt^ten waren gew^sigd ; 
schoon hg overigens , . ." 

„Minder vroom waa geworden," viel Adolf in. 

HMinder aan aecte en rite hechtte dan in zijne jei^d,"' 
hernam Brik. „Maar zoo de bisschop Sanscritecb had gespro- 
ken — uwe liefhebberij, Adolf! om de minnedichtenP — de 
monarch zou er evenveel van hebben b^^pen. Doch Karel 
was niet daar om te luisteren. De blikken zqner groote , 
blaauwe Dogen zwierven rond in de rijen der rtudentea. Hij 
was gereed den kloekste van alle aan een ajner generaals te 
w^zen; daÈir wendde de redenaar zich voor de tiende maal tot 
den koning. Het was al weder eene diepe buiging! 

„„Wat zegt hij toch?" vro^ Karel, vrij ongeduldig, aan 
zijne stafofficieren. 

„De eene generaal iweeg, de andere generaal kuchte, de- 
derde generaal antwoordde met luider stem : 

„„Waarschiinlijk zijn het eerbiedabetuigingen , Uwe Majesteit!" 

„„Ja sa," hernam de monarch, met den lach, die hem 
kenschetste, „„da Sr det liu/om." („Bi toch, dan hebben wij 
er wèl van.") 

„De ernst der vergadering werd echter door dit koddig 
intermezzo niet gestoord. Studenten waren te Lund, in die 
eeuw, voorbeelden van bescheidenheid. Een liefde-avontnur was 
aan de academie iets ongehoords, maar dit doet hier nïela ter 
zake. De koning hief den wijavinger op en fluisterde een zyner 
stafofücieren iets in het oor. 

„„Wien, Uree Majesteit?" vroeg de generaal. 

„„Wien, Sparre? Ziet gij hem dan niet? Hjj steekt, alsSaui, 
een hoofd boven al de anderen nit." 

„De oude krijgsman ging, de monarch bleef naar het He- 
breeuwsch luisteren. Doch er was een begin aan de oratie ge-- 
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■weest, en hoe lang het ook acheen dat er geen bealuit aan 
-zou komen, toch bereikte de bisschop het einde. 

„Karel XII verdiepte zich, zoodra hij in zijne woning was 
ten^gekeerd, In zyn ontweip de Deenen in Noorw^;en aan 
te tasten, den oorlog, welke hem op eigen grond bedre^de, 
in dien staat z^jns vijands over te brengen. De kaart van dat 
rqk lag in het van alle pracht ontbloote kabinet voor hem op 
<le tafel. Doch ik zou weder afdwalen. Diar werd de generaal 
■aangediend, welken hy in de gehoorzaal afvaardigde. 

„De koning knikte toestemmend. 

„„Ha, Sparre!" riep h^, zoodra hij den ouden krijgsman 
gewaar werd, „wat zegt Saul?" 

„„Saul is hier, Uwe Majesteit!" 

„De Lundsche student, die den generaal yolgde, boc^ zich 
'diep. De monarch wendde zich dadelijk tot hem. 

„Jonkman!" sprak hij, en slo^ met welgevallen de krijgs- 
haftige houding van den ranken, maar forschen jongeling gade, 
„wie zijt ge, wat wilt gij worden?" 

„„Samuël Wiesel, van Wislanda, in Smaland, Uwe Mnjeateït! 
Tvaar mijn vader kerkherder is, waar mijn ove^rootvader het 
voor honderd jaren was en waar ik het — God geve eerst 
laat! — ook hoop te zijn!" 

„„God geve eerst Iaat!" jonkman! eer hebbe uw hart, wq 
-dBchteu er ook zoo over, daar wij eene luitenants-plaats b^ 



„„Uwe Majesteit vei^eve mij..." 

„„Wat, Wiesel? Ho, dat gij slecht» geleerd hebt Grieksche 
-en Hebreeuwsche fignren in het gelid te zett«n, en niet weet, 
.hoe gij uwe soldaten zult aanvoeren? Zie, er was een tijd, 
dat w^ er even weinig van wisten ala gij ; maar wij zijn voondt 
■g^an! en ze «Ün ons gevolgd, — ho, m^jn knapen van 
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„fik ben alecbte zeventien jaren oud, beere konbg!" 

««Beter dan dat gij zeventig waart, Wiesel!" 

„„Maar mijn vader. Uwe M^eateit! heeft my Samuël ge- 
noemd, van den Heere gebeden en den Heere gewijd?'' 

„nWü wenscliten, dat hü u Saul badde gedoopt; docb vreest 
gij dan, dat wij u den duivel willen ofieren?" 

„„Vei^ffenia, heer koning! ik moet kerkberder worden als- 
myn vader." 

„„En wat zwarigheid?" vroeg Karel. „Wie een goed soldaat 
is, deugt tot alles! Mogt uw vader er aan twijfelen. Iaat hij 
naar Ljunga gaan, — het ligt niet ver van Wislanda, — hij 
kan er Bruselius hooren prediken, die zeven jaren lang onze 
Initenant was. Wanneer allen als hij te Pultava hadden ge- 
vochten! Zie, schoon hij nog altijd met een wit vest en stevels 
als deze,'' — de koning stampte, dat de kamer dreunde, — 
„en sporen, scherp als de mijne, des zondags op den kansel 
klimt en nog geen lust heeft gevoeld zyn knevels af te scheren, 
dragen de boeren hem op de handen en sidderen zij als hij 
galmt. Ik wed, dat h^, als wij naar Noorwegen gaan, ons 
uitstapje bij mijn broeder van Denemarken mede maakt, — wij 
zullen hem u wijzen, Wiesel!'' 

„En de koning maakte een teeken met de hand, dat het 
gehoor ten einde was. Doch de student bleef staan en Karel 
voegde er vrolyk tot een zijner generaals bij: 

„„Laat Wiesel eerst schieten leeren; Bruselius trekt nog 
partij san uw onderrigt, Sparre! Wanneer hij hoenders wit 
eten, vertelde hij ons, stoot hij zijn venster open en schiet 
onder den hoop ; wie bij ziet , zijn er geweest.'' 

„Spane wreef zich in de handen, de stafofficieren lachten; 
maar, het hoofd schuddende, hernam de student: 

„„Uwe Majesteit dulde. . ." 

„„Waarachtig, gij hebt moed," zeide de monarch, „geen- 



>;,l,ZDdbyC00g[c 



-wENEBaBona. 33 

van m^ne generalen zou het wagen nee» te fluisteren, als wij 
ja hadden geknikt; zoudt ge, tnyne heereui"' Be giijsbaarden 
zwegen; Sparre lachte veelbetekenend, „Maar ge hebt nog 
geen begrip van onze tucht, Wieselï Wat durft ge nc^ t^en 
onzen wil inbrengenf" 

„Een dienaar der kerke moet een dienaar des vredes zijn, 
heer koning I en ik ben de stamhouder..." 

„„Hal hal hal" lachte Karel, „stamhouder? maar, jonk- 
man I het geslacht der Wasa's weegt wèl dat der Wiesel's op, 
en toch hebben wij er nog niet aan gedacht. Eer wij waardig 
zijn , dat ons zonen geboren worden , moeten wij daden verrigt 
hebben , waaraan zij zich knnnen spi^elen ! Eerst het vader- 
land gered en dan onzen huize verzorgd! Dienaren des vredes, 
zegt gij. Wy zijn geen theoloog, Wiesel! de Hemel beware 
ons! maar wij hebben genoeg van de wereld gezien, om het 
wenschelijk te achten, dat die tekst, — is het er geen? — 
anders wierd uitgel^d ! De vrede, den schriftgeleerden be- 
volen, is onthouding van haarkloven en letterziften; waar wij 
in Europa geweest zijn, verdoemden de priesters elkander, als 
scheen de Hemel hen zoo naauw als ons Zweden ! Dienaren 
des vredes! ook de Turken en de Russen stoffen er op. Mijn 
eerste oorlog was een regtvaardtge I Sedert heb ik rijken bezeten 
en rijken verloren, naar de fortuin, wijf als zij is, mij toe- 
lachte of aangrijnsde. Ik wil Stockholm niet wederzien, vóór 
ik mijne vyanden geslagen heb. Wie Zweed in zijn hart is, 
laat mü niet in den nood. Vrede! het zal vrede worden, of ik 
sneuvel als Gustaf Adolph , overwinnende ; dagelijks bid ik er 
God om! — 

NflTot wederziens, luitenant!" 

„„Aan onze taak, mijne heeren! wij hebben in geen maanden 
zoo lang gesproken." 

„Helaas! twee jaren later werd hij vermoord," eindigde Erik. 
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„Geene rouwklagt op Karel XII, w&t ik u bidden mag," 
viel Adolf in; „wij naderen een der meest romaneske land- 
schappen van dezeu stroom, ik wenschte hier dagen te mogen 
m^meren a&n de sijde eener allerliefate." 

„Ah Violante," hemam Erik. 

„Zoo gij nog eenmaal haren naam uittpreekt, vertel ik, om 
van uw g:eplaag bevind te wezen, de gsnscbe historie," ant- 
woordde Adolf, „maar," voegde hy er tot my by, „zie eens, 
welk eea beerlijk oord dit ma zijn, om met syn dierste te 
spelevaren." 

Er sprak smaak uit die keuze. Hoe welkom was dit liefelijk 
Datunrschoou na het verhevene des watervals. Hier grimden 
rotsen ons aan, noch maakten dennen oos somber. Welk eene 
verscheidenheid in de kleur dier schilderachtige berkenstammen, 
wier kruinen het kristallen vlak ter helft overwiegelden , wier 
nedcrbuigende twygen ons met hunne loofgordijnen omsloten. 

„Eene badplaats voor eene odaliske," wide ik; „licht en 
schaduw in weelderige mengeling." 

Onze roeijer scheen overtuigd, dat er ons geene zoude ver- 
rassen ; p^lsnel schoten wij voort. 

„Waarom rept gy u dus," vioeg een onzer. 

„Wij zijn niet ver meer van Wenersborg, mq hongert," 
antwoordde de man. 

„Natuur," lachte Erik. 

Adolf staarde rond. „Eksters, niets dan eksters," zuchtte 
h^, „het is zonde van zulk een landschap." 

Inderdaad, al het leven van den oever bestond uit de bonte 
vogels van het Noorden, huppelend over het mos. Z^ schijnen 
den Zweedschen boeren heilig te zyn als de kraaien den kwa- 
ken, als de eibers onzen landslieden. Waarom? 

Een laatste blik op de tintelende streep lichts, het midden 
des strooms door het geboomte niet overschaduwd, en wy 
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waren weder aan twee sluizen; maar voor heden geme be- 
schrijving van dien aard meer. Toen wy ons, beider schiit- 
deuren langs gevaren, nog een half uur roeijens door eene 
vlakke landstreek moesten getroosten, om Wenersbo^ te be- 
reiken, stelde ik belang genoeg in Samuël Wiesel, om Erik te 
vragen , of deze zich ia den oorli^ onderscheidde. 

„Er valt geen rommi van te dicht*»," antwoordde hy; „een 
der profeaaoren had zijnen vader, den kerkherder Elias Wiesel, 
vnn de koninklijke gunst verwittigd, en deze zond in allerijl 
z^n koster om zoon-lief van de academie te halen. Eene ziekte 
was het voorwendsel, doch de zeventienjarige werd hals over 
hoofd tot priester gewijd, onder den borg zyna vaders, en stierf 
«1b kerkherder van Wislaada." 

„Het ambt bleef dus in het geslacht?" 

„Vader en zoon bekleedden het te zamen één en n^ntig 
garen." 

„Treesselijk ! — en de zoou Samuël's volgde den zone 
Eliaa op?" 

„Neen," hernam Erik, „Karel XII's woord over de geboorte 
van zonen bleek profetisch. Vro^ gehuwd, betuigde Samuël, 
nadat zijne vrouw hem twee dochters had geschonken, dat er 
niets aan zijn geluk ontbrak dan een zoon. Weder zou zijne 
vrouw bevallen ; ditmaal rekende hij op een stamhouder. Amhts- 
pligt riep hem voor eenen dag van huis; toen hij terugkeerde 
-ontmoette hij een zijnei' dienstmaagden. „Hoe gaat het mijne 
vrouw?" vro^ hij haar. 

,;„Wel," antwoordde zij, naar den eenvoud van ditm tgd, 
j,lieve moer ia verlost." 

„ „I>an heb ik wel weer een dochter gekr^en," borat h^ 
met eenigen spijt uit. 

„pNeen," zeide de deerne. 

„ „Ha," hernam h^j, „dan heb ik een zoon!" 
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„ „Ereumin," tmtwoordde de dienstmaagd, „^evt maêi beeft 
tvee meiajes gekregeo." 

„Samuël Wiesel hield het er, ran dat oogenblik, voor, — 
waarom, weet de Hemel! — dat de ondite dier tweelingen 
hem zijn eersten zoon zoude schenken. Gedurig schertste hij er 
•met haar over, toen z^ opwies. Schoon zyne vrouw hem nog 
vele kinderen baarde, vleide hij zich met geene mannelijke 
telgen meer en werd er niet mede verrast. Maar •ae, zijne 
dochter hield woord, en bood hem haren eeratgeborene aan, 
toen deze sdechts een jaar end was, om dien in zijn huis en- 
als z^n stamhouder op te voeden." 

„ Wenereboig !" riep de roeijer. 

Schoon dit plaatsje de hoofdstad van Elfaboi^s-LSn b cd, 
als ieder asrdrijkakuadig handboek u leert, ^ne kerk, nt^ 
geen vijf honderd huizen en ruim veertien honderd inwoners 
heeft, zou ik er u nieta van verteld hebben, iodien het niet 
aan het zuid-einde van bet meir Wenem lag, het grootate van 
Zweden, indien aan de overzijde van het donker lilaauwe water 
niet de heuvelen van Balsland uitlokkende oprezen. Ware 
Mariëstad, — aan deze zijde van bet meir gelegen, — niet 
de bestemming mijner reisgenootcn geweest , ik zoude grooten- 
lust gevoeld hebben, hier de lange brug over te trekken ea 
een h^je door Wermeland te doen, welks bergen in het ver- 
schiet uit de wateren opdoemden. Ditmaal moest ik mij met- 
een vei^zigt van het beloofde. land vei^noegen. De studente»' 
deelden iu het ongeduld des roeijers het logement op te zoeken. 
Het ontbijt, het tweede zoo gij wilt, ons daar aangeboden, 
was door visch en wild de schilderachtige streken, die wij dien 
ochtend aanschouwd hadden, waardig. Laat ik u, terwijl mijne 
vrienden den woudhoendera en der forellen uit het oord regt- 
doen, voor een oogenblik in het later door mij bezochte Wer- 
meland mogen verplaatsen ; — het is nuj een genoegen , hulde - 
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toe te Lrengen aan het natuiirachoon waarvan het overvloeit, 
aan de gastvrijheid, die er mij wedervoer. 

Op een üomerschen avond reed ik van ChriBtinehamn naar 
Carlatad; het was in de katate plaats jaarmarkt geweest, een 
der levendigste in het gansche rijk. Uw rytuig is doorgaans 
het eenig voorwerp, dat de stilte in een Zweedsoh landschap 
afbreekt; tnaar welk eene drukte heersohte in dit! Het gehinnik 
van paarden, het gedruisch van rütuigen, het gezang van 
boeren klonk my uit de verte te gemoet. Er werd al de knnst 
van een koetsier toe vereisckt , om de huiswaarts rennenden t«' 
ontwijken; want voor één boereuwagen, van wiens eerste bank 
een bedaagd huisvader de teugels van zijn tweespan hield, ont- 
moetten ona tien of twintig karre^'es, waarop speelnoote of 
verloofde haren minnaar aanvuurde vrienden en buren voorby 
te snellen. — Lief tooneel der geneugten die welvaart schenkt, 
deze meisjes, welke den pronk op de kermis gekocht, voor de 
honderdste maal bewonderen. Aardige groep, dien boer op dat 
schier hollend ros, wiens geele, strooijen hoed, met bloemeo- 
omstrikt, van zijn hoofd vliegt; die als een andere heer van 
Culemborg zijn liefste bij zich op het paard heeft gezet en niet 
w^t waarom zij de hand aan den teugel slaat, prooi, als hij- 
ia, van een dubbelen roes. Oef! die stofwolken. Ik twijfel, of 
de landlieden er over dachten als ik; maar een vierde nurs. 
regen was mij driewerf welkom. Be vlaag had iets van de 
verkwikking eens bads na de hitte van den dag. Het tooneel' 
werd er nog bonter door. In allerijl omhuifden z(jden doeken 
de bruine of blonde kopjes der deernen ter helft of drie vierde. 
Wie er geen btj zich had zette het zwarte hoofddeksel van- 
maag of vriend op, het gelach werd te luider. 

Carlstad, zouden onze recensenten zeggen (die als de dames 
nit de achttiende eeuw op vonkelende edelsteenen verzot schijnen), 
Carktad is het juweel der houten steden. Ik trof haar ieau- 



>;,l,ZDdbyC00g[e 



2S TBOLH&TTAN — WEKF.BSBOftG. 

monde nog in de kramen aou. De looreigang — wuit welrie- 
kende dennentakkea overdekten de open ruimte tttsschen de 
rijeQ , — de loovei^ang wemelde van eigenaars der in dit ge- 
west zoo talr^ke beigwerken, — van kooplieden, dte liter in 
de laatste df^D der jaarmarkt den prijs bepalen voor het ijzer, 
dat hun door gene in den loop des jaars zal worden geleverd , — 
van officieren, want drie vierde der burgerlijke posten worden 
in dit rijk door krijgslieden bekleed en men legt zoo ongaarne 
de uniform af, — van dames vooral, die ik wel het eerst had 
m<^n noemen, dew^l de heeren slechts om haar hier waren. 
Be kramen toch boden niets opmerkelijks aan; zeven aohtsto 
waren slechts voor de boeren bestemd en de weinige overige 
m<^^n in weelde noch pracht by de meest alledaagsclie win- 
kels in Gotheubu^ of Stockholm halen. Hoe gelukkig zouden 
de eigenaars dier bergwerken zijn, zoo zij de zeden dier beide, 
dier eenige steden van Svea niet op het land trachtten na te 
volgen. Menig bal, door mij in Carlstad bijgewoond, over- 
tuigde mij, dat ook de Wermelandsche schoonen meer ver- 
trouwen stellen in opschik dan in friachheid, in glans dan in 
jeugd. Menig bal, zeide ik, want het stailje heeft overvloed 
van ruime zalen, en alle gezellig genoegen in Zweden lost zich 
op in dansen. Boemer Visscher zoude déar nooit den lof dier 
kunat hebbeu gezongen; hy had er voor het ligt bew^lijk 
volk den lof van het stilstaan geschreven. Er was iets onbillijks 
in zijnen eisch, dat ouden van dagen, onder allerlei lotwissel 
grijs' en groot geworden; dat mannen wier taak het was de 
herwonnen vrijheid door het veroveren van den wereldhandd 
te handliaven, dat jongelingen, door zulke doorluchtige voor- 
beelden tot treffelijke daden aangespoord, behagen zouden 
scheppen in eene uitspanning, welke onder onzen bewolkten 
hemel iets bespottelijkB heeft, die zich alleen bij de weelderig- 
bevall^e Grieken tot den rang eener kunst verhief! Maar met 
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hoeveel regt bad b^ bier de geesaelroede der sstyre ou^a 
zivaaijen. Be raake gestalte der Hoordscbe jongeUngschap moge 
in dans of traltz voortreffelijk uitkomen; bet teekeut wein^ 
geeatbeacbaving, dat zij, na der acboonen de alledat^cbe 
boffel^kbeden over welstand en weder te bebben uitgekraamd, 
niets belangrijkers weet te vragen of te zeggen, dan een ge- 
neurieden cótiUon of een getrommeldea galopl Verdenk mij 
van geene overdrijving; zelfs de voeten van krijgslieden en 
geleerden joken er in een ledig uur naar den dans; myne 
ernstigste kennissen verraste ik dikwijls op eene onwillekeurige 
bew^ng der beenen: en btU, Mestieursf 

Doch de Carlstadsche zalen ontvlugt, de landbewoners naar 
bunne eigendommen gevolgd, met ben de rotsen bestegen, in 
de mijnen afgedaald, de meiren gekliefd, de bosscben door- 
kruist en ge leert den Wermelander kennen. Gastvryheid, ge- 
zond verstand, blij moedigheid , levensgenot, eenvoad boeijen u 
aan die kracbtvolle zonen eener krachtige natuur. 

Moe dikwijls roept, ik weet niet welke plaa^eest, een ruw 
of lief, maar altijd schoon tooneel uit dit gewest voor mijnen 
geest! De jeugd, visscbende op het blaauwe vlak des meirs, — 
het klokje, dat van den bergtop den middag aankondigt, — 
de bloeijende erwtenvelden tusschen de kloven der rots, — de 
rook van den stepel des kolenbranders, uit bet dennenwoud 
opstijgende , — het gescbal van den jagthoom mijns adellyken 
gastheers, — de mijn en bare bel van vloeijend ijzer! 

Een enkele trek schildere u de landlieden uit deze streken. 
Ik was op een uitstapje verdwaald, ik meende eene herbeig 
te zijn binnengetreden ; ik vroeg eenige ververacbing. Men gaf 
wat men had; aardbeziën, op het gebeide gelezen, haverbrood 
en eene schaal melk, groot geno^ voor drie dorstigen uit de 
woestijn. 

»Ik dank u, groo^el" zeide ik en baalde de onot^lijke 
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papieren munt te Toorscbijn; eta u tellcena voor de solieenen 
springend bewijs der armoede van Zweden, „boe veelF" 

ifKiets," antwoordde zij, „ik hou geen herberg," 

„En echter gaaft ge mij ... ," 

uWat een vreemdeling toekomt," hernam het gebogchelde 
grootje. „lilla! Lilla!" 

En bare kleindochter bragt mgn paard Toor; ik wilde deze 
iets geven. 

„Het is geen bodelkind," zeide de onde. 

„Grod z^ene haar V' 

„Aroenl" vo^e het groo^e er bij. 
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het' MEIB wenern. 
tiolamtx. 

Wie den bohen ApoiUI ein Toch toU IhiertD nuigt nrd, 
aein and nnreiii laigt, liebeil du BncUein ddi dlr. 



„Wie u de liefste is," zeide Adolf. 

Eq wij klonken. 

Wat kon ik minder doen, dan hem, na eene korte pauze, 
tutnoodigen, nog een glaa madera-wijn met mij te drinken? 
'Scbalka vroeg ik Erik , half fluisterende , aan wien ik mgn toaat 
wqden moest. 

Gist ge haar naam niet ? 

„Violante, Adolfl" stelde ik op sijnen raad in. 

„Van harte," hernam de student, „straks zal ik u alles 
verteUen, maar laat mij eerst dit kieken arpenzelen." 
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Eer hq het boutje naar lust had ontleed, was het rijtuig- 
voor, een laatate glas op de goede reize, en wij wipten er in. 
De togt langs de oevers van het meir Wenem was allerver- 
makelykst, en toen de weg landwaarts inslingerde, werden -wij 
voor de veigezigten op het water, door schoonheden van ge- 
heel anderen aard schadeloos gesteld. Het was de HallekuUe 
die in het noordwesten oprees, eene voortzetting de Scandi- 
navische bergketen, door een dal van duizend ellen breedte 
van de HnnnekuUar gescheiden. Stel u in de laatste geen 
naakte rotsen voor; hunne kruinen zijn bewoond, het groen 
van woud en weide wordt op die hooge vlakten door meer dan 
twintig meiren afgewisseld. Vreemd maar fraai m<^ het schouw- 
spel heeten, dat ons in het voorbijrijden boeide. Zuilen rooks 
en vuurs rezen van een dier hoogten op. de ploeg zou in den 
herfst den sleenachtigen grond klieven, waar een hoscly'e de 
vogelen in de jongste lente uitlokte te nestelen. Waarom wist 
ik dit? Ik had zoo gaarne in die walmen en vlammen eene 
offerande der oude Gothen gezien I Doch geen krijgsgeschrei 
rees opwaarts uit het wiegelend geboomte — want in Zweden- 
rust de wind ook op den middag niet — dat de afgebrok- 
kelde granietklompen der belghelling omsluierde. Ook het dal 
zonde in tegenspraak geweest zgn met zulk een voorouderl^k 
tooneel. Er bloeiden gewassen, den vaderen onbekend; in plaats- 
van schilderachtig-ivwe hutten vertoonden zich nette boeren- 
woningen tusschen de schaarsche boomgroepen; er heerschte 
beschaving; want de gelijkheid was te loor gegaan. Welk eene 
studie der rust van den noen of het zoet van de min zouden, 
die akkers, waarover het nog groene maar reeds hooge koom 
golfde, een schilder of dichter hebben aangeboden. Echter 
trokken zij naauwelijks mijne blikken tot zich om de grillige 
vormen der HallekuUe aan de andere zijde. Zij verbazen zelfs 
de ijskoude prozaïsten van het Noorden. Die uithoeken zya 
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geen graniet, die toppen geen bergkrmnen, een reusachtige 
liiiTgt keft zijne taltooze torens in de wolleen, Itun aanblik 
verplaatst u in den riddert^d. Ongaarne miste ik de wachters 
op Zflne transen. Ieder oogenblik vleide ik mij door het geroep 
des hoorns te zullen worden verrast. Waren dan alle vazallen 
en schildknapen de kanteelen ontweken? Wie mogt de meistreel 
z:ijn, wiens harp hen in den hof des buigts onder het ho<^ 
geboomte had gelokt? Of was het een pelgrim die hen in de 
hal van het slot, door ziijne verhalen van het Oosten boeide? 
Ik weet niet of het mijner verbeelding zou zijn gelukt eene 
blondlokkige schoone aan eene der getraliede vensterkens te 
bezweren, zeker is het, dat Erik er mij den tijd niet toe liet. 

„Violantel" riep hij. 

N „Uwe genade hehbe het geduld van honderd genades," 
als Ariëllo plag te ze^en," hernam Adolf; „laat m^ met eene 
vraag aan onzen vriend mogen b^^nen : vervelen zich uwe 
studenten wel eens?" 

Ik had onwetendheid kunnen voorwenden. Ik had met eene 
blue-ttocJtinff onzer dagen kunnen aanmerken, dat de kleine, 
stille studeerkamer, — de boekenplanken, — de lessenaar en 
de armstoel, aan elkander verknocht als een paar dat op zijn 
dagen komt, — zelfs het tikkende uurwerk, voorzien van een 
wekker, — de twee of drie bloempotten in het venster, — - 
ja laatst maar niet minst, het t^en den wand gespelde af- 
beeldsel van dezen of genen hot^geschatten wijdeer steeds 
door mij met te veel afgunst werden gadegeslagen; maar laat 
ik hier een sluitteeken zetten, want wie heeft den adem eener 
blaanwkous? Ik had kunnen verzekeren, dat ik den gelukkige, 
die te midden ran dit alles zijne kennisdorst mocht lesscben . 
te zeer benijdde, om er aan te denken dier ijverige jongeling- 
schap eene fcwelzieke geenwster tot gezellinne te geven. Ik 
zeide dat ik wel eens van hei land ie hebben had hooren spreken. 
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ftHal" hernam Adolf, ,j>artout comme eiei nous; ilc waa 
eene maand verdiept geweest in zes of zeven folianten, einde- 
lijk beurde ik het hoofd uit het stof op, wilde {genieten, sf- 
wisseling begrijpt g^j, de schoone natuur of de zoete gezellig- 
heid. Oef, Lnnd, kon ik droomen, het beklemde mij, — de 
vrienden die mij bezochten, waren mij iiitgeleïen boeken van 
middelmatige anteuis, — ik greep wanhopig in mijne bibliotheek 
Tond. Horatius? ik kende hem voor drie vierde van buiten. 
Montaigaé? maar ik wilde amusement, en niets maakt zwaar- 
moediger dan het eeuwig: Que miê-Jt; — StemeP hjj is on- 
overtreffelijk , doch toujours perdrir, jamditii perdrix, que Ie 
diable emporte Ie» perdrix! Iets nieuws! Mijn doctersginad voor 
iets nieuws!" 

„Welk geneesmiddel," vro^ ik Erik, flheeft nwe weten- 
schap. . . ." 

„Voor die kwaal!'" viel hij in, „ken ik er slechts die erger 
zijn dan zij zelve." 

i^Ik zat in den Wilhelni MeUter te bladeren," voer Adolf 
voort, „en benijdde het lot van Göthe's held, daar trad een 
vriend binnen, die my vertelde dat Donna Violante zou komen; 
ik vermoedde het geluk niet dat ray verbeidde." 

„Noch de teleurstelling," schertste Erik. 

„Loop mij niet vooruit," bad Adolf, i,I>onna Violante kwam, 
zag en overwon." 

„Maar wie drommel is Donna Violante ?" viel ik hem in de rede. 

„Hoe, gij waart zoo lang in Zweden, en hebt niets van de 
echoone Spaansche gehoord, de sonnetten niet gelezen, door 
onne dagbladdichters haar gewijd?" 

„Waarlijk niet." 

„La première jimaiotte du monde, als de directeur von Bebr- 
bach zeide, toen hij baar aan ons voors-telde, admirér, ju, 
waar niet al, in toutes Ie» capilales de VEurope civilüée." 
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„Konstantinopel uitgezonderd," lachte Erik. 

„En Amaterdam, voor zoo 7er ik weet, — maar ik herioner 
mij in een uwer tijdachriften " 

jWelnu, zoo g^ de lofspraken onzer kritiek hebt gelezen," 
zeide Adolf, „dan kunt ge u voorstellen hoe lang mij de twee 
dagen vielen, die er tusachen de aankondiging der troep van 
■den directeur von Behrbach, en de verschoning van het hoc^ 
gczehchnp verloopen moeaten. Ik stond dien echter door, ge- 
duldig door, niet waar, Erik? want ik ergerde geen profeasor, 
een uitmuntend middel t^en het land, en ik zong geen lied 
van St. Fredmann, met accompagnement van bekerklank, zAo 
«Is men Eellmann genieten moet. De tweede avond kwam; 
maar von Behrbach noch zijne rossen ^aren oj^edaagd; toen 
was m^n geiluld ten einde , toen zwoer ik cabaal. . .'* 

„Kabal un3 Liebe," spotte Erik. 

^Zoo bloedig niet," zeide Adolf, „maar ik had m^ne vrien- 
den dus opgewonden , door eene vergelijking der oude renbanen 
met de hedendaagache cirquea , dat de directeur von Behrbach 
nooit onaangenamer carouael reed , dan toen hij den eersten 
avond te Lnnd , acht en veertig uren later dan hij beloofd 
had, carré maakte. De muzikanten dachten zich wonder wèl te 
hebben uitgesloofd , door eene lievelingsmarsch van onzen kroon- 
prins te leeren spelen, wij eischten het lied van den Götha- 
Leeuw, geen htinner die het kende, de tent daverde van onze 
afkeuring. Toen maakte de directeur, met z^n aehttel Pransche 
dragonders, evdutiën het l^fgarde-regiment van eenen Wasa 
waar^g , maar ik gaf het sein , ons gefluit overeiate de muziek ; 
von Behrbach, het publiek, de paarden wisten niet hoe zij het 
hadden. De troep deinsde af — de eerste rijder snelde buigend 
het perk in; wij wilden niet bewonderen; — de pajas volgde 
hem op , wij hadden gezworen niet te zullen lagchen. Men kon 
het ïon Behrbach aanzien , dat hij in geene eapitale nog zulke 
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ongenadige regtoTS had gevonden, de man was ten einde raad^ 
NBonna Violante," gebood hij; daar zweefde zij op een wit 
ros het drquB binnen I Een driemalen herhaald geaia begroette 
de volügeiue, en echter werd ik betooverdl" 

„Het was een weSi^looze Andalusiscbe schiramel ," zeide Erik. 

nMaqiiignonl" borst Adolf vut, pmij deed het Yiolante, en. 
niet haar klepper, zij was ietB nieuws voor mijl Een weEen 
uit eene andere wereld, onbedeesd, maar niet onbeschaamd, 
schuchter noch bloode als ons water- en mellges, strijdende 
in stede van duldend I Danste zij niet eren zorgeloos op de 
glinsterende hairen, toen ona gejoel het dier ontrustte, als 
badden wij rozen voor hare voetjes gestrooid? Er speelde een 
lacl^e om hare lippen, zoo dïkmaals ze een groep Skaiische 
huzaren-officieren naderde; slechts als zy ons, mij vooral, die 
de eerste viool van de bent was, voorbij zweefde, straalden hare 
oc^en van toom. 

^„Pardtm/" fluisterde ïk, toen zij voor de derde maal mijne 
plaats langs reed. 

„De fluitjes zwegen. 

„Al haar antwoord was een tikje met de zweep dat bet 
edele dier steigeren deed, hoe bevallig wist zij het te bedwin- 
gen! Daar galoppeerde zij, en wipte van den rug, en hing aan- 
de manen , en slingerde zich op , — ïfc droomde er des nachts 
van , ik beging er den anderen dag eene dwaasheid om." 

„Welke?'' vroeg ik. 

„Ik zocht Ariello, de pajas, op," antwoordde Adolf, „het 
scheen mij zeker, dat hij de Figaro der troep z^n moest. Wij 
vonden bem, li^ende op z^jn armelijk leger! Wat zag de zoon 
der jokkemij er alleronplezierigst uit. Hij sliep als een os." 

„„Sehönen, guten Morgen!" riep ik, ^und »teht der Prater- 
noch ?" 

„gEin Wiener, em JFienerP' borat de vent uit en wilde 
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mij om den hals vliegen, doch oprijzende werd hy gewaar, 
dat hij zich in den zoeten waan door een stadgenoot te worden 
gewekt, had bedrogen, dat de student voor hem stond, die 
ïiem den vorigen avond had uitgefloten. 

„„Bitte, bitte," maar de droes mag dat Weener gekoeter 
nadoen; „zet u neer, uwe genadesl vergeeft mij..." 

^Be vriend, die m^' vergezelde, sag naar een ledigen stoel 
-om, vergeefs; op dezen lagen de kleedingstukken , welke zelfs 
«en pigas niet ontberen kan; 

'Sait Adam in den Apfel bis." 

«ver genen hing de plunje, waarin hij den vorigen avond was 
oj^etreden, en die slechts aanspraak maakte, bij lamplicht te 
■worden bewonderd ; op den derden , maar een derde was er niet. 

„„Danke recht seAr" zeide myn vriend, „het verheugt my 
•oMiterordenÜich u te zien.'' 

„„Of het u gisteren zooveel genoegen had gedaan, uwe ge- 
nades f' viel de pajas in, „ik ben uitgefloten, — iets onge- 
hoords — iets gruwelijks — iets onveigetelijks ! O meine Wiener ! 
nar Sie eind köffiiehe Leute!" 

„Ik mompelde ietfi van Laune, van eergtirmat teyn, dat ver- 
staat elk Duitscher, het is waarachtig het mnzikaalste volk ter 
wereld, 

„Verüimmt, viel Ariëllo in, „ventimml tegen een pajps, 
dat kan ons slechts bij Noordsche beeren weêrvaren, uwe ge- 
nades vergeven het mij ! Ik heb talenten en geniën hooren 
uitlluiten, dat ligt in den aard van de zaak, wie duivel wil 
altijd bewonderen? De hoogste verbazing leert ons balken als 
een ezel! Maar uit te fluiten, wie u doet schudden van lach, 
een grappenmaker uit te fluiten, hn/ meiner Seele, dass üt 
medertracitiff .' Ariëllo, Ariëllo I zoo men uwe moeder dit voor- 
speld had, toen hare oogen overliepen, om de kapriolen, 
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waarmee gij den stok ontsprong, zij zou het nooit kebbeD 
geloofd. „Galgenaaal" zei zg, — maar wat lagchen uwe ge- 
nodea? heb ik het slechts gedroomd, was het maar de nacht- 
merrie? Neen — neen — ik hoor de fluitjes nog, die onzen 
eersten rijder, Herr Eileruhm, de koorts op het lijf joegen, 
zelfs Donna Violante. ..." 

n„Een allerliefst meiqe," viel ik in. 

„„Hsai hm!" zeide Ariêllo. 

„y,Die zeker menijt avontuur heeft gehad," merkte m^ja 
vriend aan. 

I, „Btwahre !" riep Ariêllo. 

„„Wat zeide ik u?" wendde ik mij trotsch tot mynen makker. 

„„De zon is niet kuischer," voer de p^as voort. 

„„En de sneeuw niet reiner," voegde mijn plaagzieke vriend 
er bij. 

„„Ariëllol" hernam ik, „we z^n hier gekomen om ons on- 
regt van gister te vergoelijken ; voor een kwartier uitfluitens 
een vrolijken dag," en een banknoot van tien rijksdaalders 
deed den pajas van vreugde uit zijn bed springen , ongekleed 

„„De studenten van Lund sollen hben!" riep h(j, „Ariëllol 
wat is het gelukkig dat gij geen genie, dat ge niet eens een 
talent zijt. Want zie, mijne genadigste genades! was ik dit» 
dim moest ik dit lieve banknootje weigeren! Tien daalders, drie 
vrolijke gezichtjes, drie volle bekers, drie dagen genot! Arme 
geniën! Zy jagen slechts naar glorie, Herr Eileruhm vergeeft 
voor geen honderd , voor geen duizend daalders het gesis vaa 
gister — ." 

„En Donna Violante dün , die wij zoo levendig bewonderen , 
die . . ." 

„„Twee genades te gelijk?" vroeg de pajas. 

,1 „EnUchiddiffen Sie," zei mijn vriend, „het was mijnhee:^ 
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die gister de fluitisten aaoToerde, het la mijnheer die \l eene 
vergoeding aanbiedt, het zal mijnheer z^Q, die...." 

„„Zich bij onze geniën wil verontachuldigen P" hernam Ariëllo, 
„ha, ik b^^p uwe genade. Maar bij Herr Eileruhm," voer 
de echalk voort, „zon vraag en antwoord, pif en paf, schot 
om schot zqn, en dat kan het opzet zijner genade niet wezen. 
Het zon jammer zijn , de wereld van zulk een genie te be- 
rooven, en, vergeef mij, n<^ meer jammer van uwe genade. 
Doch bij Donna Yiolante! Hm! hm! zij ia ongenaakbaar! Ik 
heb wel nooit hare gansche historie gehoord, maar ik weet 
wat ik waag, als ik het biüet-doux, dat uwe genade in de 
hand heeft, in de manen van haar ros vlecht." 

„„Underligt sdtt!" (zonderling gebruik!) merkte mijn vriend 

„„Wvnderlieh, uwe genade? O, hare historie ia wonderlijk., 
zonder voorbeeld! Er komt een akelig klooster in, en een 
vermoorde abt, en een ongelooflijke vlugt, nanneer zij uwe 
genade haar wedervaren in Spaoje verhaalt. Donna Viotante 
moet een rare non zijn geweest! Wunderlici? als zij uwe ge- 
nade in Weenen verplaatst, dan wemelt het om haar heen van 
Hongaarache edellieden, die op* de knieën liggen en zich dood 
drinken aan Tokayer, omdat zij koud was ala ijs, die kuische 
Donna Violante ! Doch het vervaarlijkst gedeelte harer geachie- 
denia schuilt in Venetië! Wunderlich? zi) schitterde er by den 
glans van stiletto's; het gebeurde bij avond, maar het werd 
er licht door ia de gondola of het volle middag was. Wiat- 
deiiicAI Ktoiderlickt Kunderlieh! Zal ik het rozenkleurig briefje 
voor uwe genade aan Donna Violante afgeven?" 

„„Ariëllo! ik wiat niet wien ik uïtfloot," antwoordde ik 
lagchende, terwyl ik bet hem overhandigde, „een vlugge bode, 
eene milde belooning," 

„„Dwaas!" viel mijn vriend in. 
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H„IeU nieuws,'' was nuju antwoord. gAu revoir, AriëUo)"" 

Ons rijtuig, mijn lezer 1 hield eensidapa stÜ, wq haddcD de 
herbei^ te Tong bereikt. Durf ik u bekennen , dat het verhaal 
van Adolf mij zoo zeer geboeid bad, dat ik naar bet gebeigte 
uitzag en verbaasd was eene vlakte rondom ons te zien, wier 
ge£igtetnder die rotsen slechts voor een gedeelte sloten? Het 
armelijk dorp lokte ona niet uit den wagen; akkers en heide 
wonnen er bij van verre te worden gezien. Het zou nog schoener 
geweest E|jn a vol d'oiteau, de wijze waarop men ona aoms 
groote st«deu, London of Parijs b. v. , doet sanscbouwen , 
waarom weet ik niet, want wie heeft zich ooit vleugeleo ge- 
wenscht, om op daken neer te atarea? Bij tooueelen ala Wes- 
ter-Götbland , als dit oord er aanbood, valt het zwaar de 
verzoeking te weerstaan, den lucbtbewoners hunne wieken te 
benijden. Welk een genot moet het zijn op den adem des 
winda voort te dryven over beemden en wouden , gebe^ten en 
heidegrond, afwisselender kleur-achakeeringen dan het rykat 
ballet aanbiedt; in bet verschiet weerkaatsten de golven van 
het meir Wenem de stralen der dagvorstin ! Wat moet Icarus 
een dwaas geweest zijn, om der zon in bet aangezigt te vliegen , 
<laar er zooveel aan zgne voeten te bewonderen waa. £n echter, 
wie onzer is geen Icarus f 

Weer rolde ona rijtuig over den heerlijken w^, ik was ge- 
reed Adolf uit te noodigen, zijne confdencei of co«fe»rion», wat 
kiest ge? voort te zetten, daar begon Erik: 

„Ge houdt van contrasten, vriendi terwijl Adolf adem schept 
wil ik u m|jn bezoek in de paardeurijderstent verhalen. Het 
viel op den eigen ochtend voor. Denk niet dat ik ook ge- 
droomd had, mijn aard heeft niets poëtisch. £r hadden tien 
Violantes bij de troep kunnen z(jn, ik zou er ao^ geen voet 
om verzet hebben. Te leeren hoe eene vrouw hare schoonste 
eigenschappen, al wat zacht, liefelqk, teer is, verloochent, 
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lieeft niets nïtlokkeDds voor mij. Maar de rossen van von Behr- 
bach! geen dwergen-teelt als de slaven onzer boeren, voorden 
plo^ gespannen eer dj volwassen zijn, der zweep van vreemden 
prijs gelaten, als een gevierde teugel reeds prikkel genoeg; isl 
De rossen van von Behrbach, louter kracht, moed, trots, die 
weelderig waren zoo als de natuur alle jeugd schept, wier 
dartelheid getuide , dat de hand des ovesrvloeds hun kribbe 
vulde; ha! het was genot hen te zienl" 

„De gu»Üht« non disputandu»t ," lachte Adolf. 

„Ik woonde de oet'eningeQ der kunstrijderstroep in de teute 
bij," hervatte Erik, „welligt was Donna Violante onder de 
aanschouwers , maar ik merkte haar niet op, een wilde Ara- 
bische hengst boeide mij, het dier scheen ontembaar. Steu- 
rende steeg het in de lucht en wierp den bandiet, die er zich 
op gewaagd had, ter aarde. „Ëileruhm!" riep de directeur en 
de eerste rijder sprong op Mahmoud , maar de naamgenoot des 
profcets schudde met den kop, dat de zwarte manen bliksem- 
den en stampte met de achterpooten , dat de grond daverde. 
Gevlei, gestreel, gekoos, alles bleek even ijdel. 

ii„Garde a vouaf" schreeuwde von Behrbach, en klapte met 
de zweep, eene wolk van stof ging op, een raauwe kreet 
volgde, Mahmoud had ook over Eilenihm gezegevierd. Het 
was een trotsch schouwspel den zoon der woestenij te zien, die 
zich meester gevoelde; als had hij zijn triomf gevierd, sprong 
hij door het cirque rond, terwijl het schuim den directeur om 
de ooren stoof, zoo dikwijls hij de hand naar de teugels wilde 
uitstrekken. 

„„Ëileruhm!" bromde von Behrbach, nadat hy het voor de 
derde maal vruchteloos had beproefd, „EUeruhm!" 

„Der bank, waarop b^j was neé]^:esmeten , al jankende afjge- 
kropen, naderde de eerste rijder den directeur. 

„„Gij hebt- armen noch beenen gebroken, tem Mahmoud." 
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„«De duÏYel moge het doen!" 

„hIIc gebiede het u," herhaalde vou Behrbach. 

„hI^ ben vader," hernam Ëilemhm, 

g„Ge zijt verliefd, dwaas I" 

nËr waa iets daemonuch in den lach des directeurs, die op 
deze verklaring volgde. Maar Eilenihm sprong niet over het 
staketsel dat hem van de renbaan scheidde; Mohmoiid daaren- 
tegen joeg, uitgelaten van blijdschap, het zau<l van het cirque 
in de hoogte , een beeld uit de woestijn , want onze blakerende 
zomerzon schitterde door reten , vensters en deuren. 

„Von Behrbach ligtt« de zweep op t^en zijnen eersten ryder, 
de lafaard ontdook den slag achter een pijler der tent. 

„O meine Jugend!" kermde de directeur, en «el tao^ de 
maoi ik zal nooit paardrijden als een middel tegen zwaa^ 
lijïigbeid voorschrijven, von Behrbach was rond nis eene ton. 
Hy staarde op zijn btiik en hij vloekte; „ik ben niet wie ik 
was," mompelde hij, „in de tlkraine deed de Hetman in het 
gnipen der wilde dieren voor mij onder, en nu ringeloort mjj 
deze Arabier. Vijf en twintig daalders zoo gg hem temt, 
Eilenihm! of uw afscheid zoodra wjj in Uambui^ zijn." 

nDe keuze tusschen een anderen talto morttde of een ont- 
eerend ontslag scheen, den vent geen antwoord waardig, 

ffWel," zei Adolf, „er was Schotsoh gezond verstand in: 

-Wha ^hts and ig in luttle slaia, 
WiU never rÏBe to llght a%iaa; 
Bnt lie who lights and runs away, 
Msy live to fight s betUr daj." ' 

' Wie 't lüehJHi inBchiet bjj 't geveeht, 
Blqft liggen vaar 't kanon hem Ic^; 
Maar wie in tjjds gaat aan den luul , 
Verwint nelligt een ander maal. 
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„Lafheid I" hcmani Erik, „die ik niet dulden kon. uVod 
Behrbact!" riep ik, „vprtrouwt ge mij hem te temmen?" Ik 
wenachte dat gij de oogen hadt gezien , die de lüreeteur op- 
zette, „De hengat ia duizend daalders waard," was zijn ant- 
woord , „vorsten hebben er meer voor geboden , Pückler-Muskau 
wilde hem voor zijne stoeterij • grootïorat Constantijn voor zijn 
rijpaard. . ." „Doch Satan zelf zou hem niet willen met zulke 
nukken," brak ik het geanoef af, „ja of neen, maar ik eisch 
een uur radens." „Top," zei von Behrbach, „ge waagt meer 
dan ik." „Dat Is mijne zaak, directeur! maar laat een paard 
voor uw eersten rijder zadelen , hij moet mij op het toertje 
vei^ezellen." Eileruhm kwam te voorschijn, hy hinkte op twee 
gedachte.n, de nijd die mijne koenheid hem inboezemde, de 
hoop dat ik een luchtsprong zou maken, zoo ala hij. 

„.jjLaat uwen eersten rijder biiiten de tent opzitten, en be- 
loof hem vijf en tivintig daalders zoo hij me bijhoudt." 

Eileruhm sprak geen woord, maar vertrok. 

iigFerlig,"" riep bq weldra. 

„Ik had von Behrbach verzocht, de zweep, waarmee hij van 
tijd tot t^d bleef klappen, te laten maten. Toen plaatste ik 
mij voor den ingang der tent, en wenkte dat men de deuren 
zon openstfloten, Mahmoud stoof naar builen, eeu sprong, en 
man^ en teugels waren in mijne hand. Doch de geest der 
woestenij was in het trotsche dier ontwaakt; zoo als ik ver- 
moed had, viel er aan geen breidelen te denken; de zomerzon 
van het Noorden, die in weinige dagen onze ijsvelden in 
bloemwaranden herschept, oefende haren invloed op zijn oos- 
tersch bloed. uit. Wij renden ala bezetenen, want in de vrije 
lucht, langs de groene weide, door den flikkerenden glans, 
gevoelde hij den last niet dien hij droeg, dacht hij er niet 
aan, mij af te schudden. Ik sidderde een or^enblik, toen ik 
in het verschiet een zwarte stip, een onbepaald voorwerp ge- 
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waar werd ; wij waren het rijtuig voorbygestoven , viel het 
mijnen ruk aan den teugel of der oogen van het ros toe te 
schreven, dat ik er het hoofd niet tegen t« bersten stiet? 
Mahmoud ijlde voort, daar hoorde Ik achter mij het gelach 
rail Ëileruhm, wiens vurig ros ons vergeefs poogde in te 
halen, daar zag ik de rivier voor my, wij ploften er in, — 
geloof mij, ik had liijna berouw van mijne vermetólheid. Maar 
was Mahmoud verwinnaar geweest toen het dwarlende zand om 
hem neer zeeg, uit de stuivende wateren oprijzende behoorde 
de zege mij, 

„BrüvUtimo I" riep ik. 

„Ëileruhm was zoo beleefd niet," hernam Erik, „toen hij 
achter mij te water ging ; woarschyniyk had hy deu teugel te 
veel gevierd, en dook onder, eer hü het verwachtte. Ik schreef 
het ten minste daaraan toe dat ruiter eu ros niet te gelijk wéér 
boven kwamen , het vlugge race'horie hief den kop brieachende 
boven de golven, waar was de eerste rijder P „Verdammte 
Narrenatreiche!" hoorde ik, en was gerust. Daai zwom myn 
held vademen ver van zijn rijpaard 1 Ik hielp beide weder aan 
wal, want het bad had de wilde driften van Mahmoud, door 
de üskou dea waters getemperd. Ëileruhm klappertande." 

„Een grap om de koorts te krijgen," zeide Adolf. 

„Schaam u, weekelingl" hernam Erik, „de eerste rijder was 
even luchtig gekleed als ik, een vierde uur galoppeerens en 
de zou had linnen en nanking gedroogd, als waren wij' niet 
in het water geweest." 

„Maar Ëileruhm verscheen dien avond niet in het cirque, . . ," 

„Ai," lachte Erik, „schaamte, minnenijd, woede, folteren 
het lichaam meer dan hitte of koude. In de dagen van Karel 
XII .. . .'• 

i,Le bm tieux lema/" 

„In die dagen beheerschten wij, kinderen van het Noorden, 
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de temperatuur, zoo als de Russen het nog doen, die op den 
heeten oven slapen, en zich tot afwisseling nn en dan in de 
sneeuw werpen. Gij spraafct zoo even van het bad eener oda- 
liske, vriend! wilt g^ een echt Zweedsch uitdien tijd kennen? 
Onze vaderen gebruikten het ter inwijding der Kersfeesten 
{Jules) ; in Finland is het nog in zwang, 's Daags voor de ge- 
boorte des Heeren werd de oven van het badhols des midd^s 
om twee uren gloeyend gestookt . . . ," 

«Wij zyn nooit zuinig op hout geweest," viel Adolf in. 
flDe dienstboden genoten de eerste hitte," voer Erik Toort. 
„Die men de minstgezonde achtte," merkte Adolf aan. 
^Jidia ontkleedden de huisvader en zijne zonen zich," her- 
nam de medicus, „elk hunner legde zijn gewaad voor de deur 
in de open lucht neder en strekte zicb daarna naakt op een 
der houten rustplanken uit; wie de meeste warmte tarten kon, 
beklom de hoekte. Emmer bij emmer koud water werden 
weldra over den gloeijenden oven uitgegoten , die een damp 
verspreidde , waarbij de Sirocco verfrisscbend mvtgi beeten. 
Eene sterke uitwaseming volgde en de badknecht reikte elk 
zijner gasten een in laauw water gedoopt berkenrgs, waar- 
mede men zicb geeselde, tot de huid rood werd als een ge- 
kookte kreeft." 

„Eene liefhebberij die ik den monniken overlaat," schertste 
Adolf. 

„Daarop," voegde Erik er bij, „daalde men van do hooge 
nistplanken af, zette rich op een bankje neder en liet zich 
door de duchtige vuisten eens boerenvlegels van bet hoofd tot 
de voeten wrijven. Eene groote kom warm water werd ten 
slotte elk die zich gebaad had over bet hoofd geworpen , men 
zocht zelf zijne kleederen in de open lueht op. . . ." 
„Bah !" 
„En trok zich die, zonder er eenig letsel van te hebben, 
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in eene koude van twaalf of zestisD ^aden aau. Te huis ge- 
komen, )egde meD zicli gekleed te bedde, en dronk, al nu- 
tende, oud MBartseh bier, dat door anijs en honig gekruid en 
gezoet was. Haal den neus niet op, Adolf! het schijnt dat dit 
bad alle poriën tot genieten ontsloot. Men kleedde zich als 
voor eene bruiloft, — de tafel werd gedekt, — voor elk die 
aanzat een licht ontstoken, — en de gepeperde lengrisch, half 
tot pap geweekt , en de melksoep , op eene zij' van een versch 
geslacht zwijn gekookt, en de gnitjes, en de varkensribben, 
en de taart — het overvloedig kers-avondmaal — bekwamen 
allen wèl" 

„O," viel ik in, „zulk een bad is e«n heerlgk middel om 
den eetlust op te wekken ; ik ondervond het dikw^la.'' 

„Onmogelijk !" zwoer Adolf. 
. „Op mijn woord," hernam ik „maar opdat ge raÜ niet 
langer zoo ongeloovig moogt aanstaren , voeg ik er bij , dat ik 
de Gotbenburgache atoombaden bedoele, iets meer in den geest 
der negentiende eeuw, het ia waar, doch inderdaad hetzelfde 
vermaak." 

„VermaakP" vroeg Adolf, 

i,Hebt gij die nooit beproefd? Laat mij u verzekeren dat 
men geen jichtjge gr^ze behoeft, te zijn, om het te genieten. 
Gij weet dat Golhenburg een heerlijk koepelgebouw tot bad- 
huis heeft? Men wijst er u, als gij de kracht van den stoom 
wilt leeren kennen, een nette kamer aan, waarin gij u ont- 
kleeden kunt. Ondanks dat de rotonde op het strand en digt 
bij den vloed staat, gevoelt ge, naakt, in den korten gang, 
die u naar het bad leidt, geene koude, -^ de walmende warmte 
dringt u tt^en. Bij bet binnentreden van het stoomhol vreest 
gij een oogenblik te zullen stikken." 

„Andermaal vermaak?" 

„Poch men biedt u eene spons aan, in frisch, koud water 
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gedoopt, gij brengt haar aan uwe lippen, gij haalt adem, ge 
ziet om u. Eer het tooneel u echter duidelijk wordt nadert u 
een breedgeschouderde gladiator — de ter nood geschorte op- 
passer herinnerde mij ten minste het bdcende beeld — en 
vraagt u; „Welke fcwaalP" „Geene," antwoordde ik, hij nam 
me bij de hand, hij voerde mij de trappen op, trots den 
vannen mist woog of mat hij mijne longen en leidde mij naar 
ik weet niet meer de hoeveelate rustbank: hoe hooger, hoe 
heeter." 

„Oef!" 

„De spons, de spona, denkt ge; hij doopt haar in de tobbe, 
die zijne linkerhand de voorzorg bad mede te nemen, gij haalt 
dieper adem, ge Kiet, door de nevelen heen, alleilei mensche- 
lijke gestalten op de banken , boven of onder n , liggen ; beel- 
den eens benaauwden drooms, badenden zoo als gij." 

„Yermaak, vermaak, vermaak!" herhaalde Adolf, ongeduldig 
als welligt mijn lezer is. 

„Eenige oogenblikken staart gij in stilte het zonderling too- 
neel aan , want gij hebt zoo min lust tot spreken als zy die 
u omringen. Geloof mij, er is iets weelderige in de uitputting 
van welke gij u de prooi voelt worden , ge zijt weinig geneigd 
den oppasser t« volgen, die u naar beneden brengt, de ver- 
getelheid lachte u zoo zoet aan. „Hier!" gebiedt uw leids- 
man, en gij staat stil; duizende stralen van een verkwikken- 
den, schoon ijskouden r^en, dalen op uw hoofd, dartelen om 
uwe schouders , besproeijen armen en heupen. Gg huivert 
wellustig terug, gij geniet de trilling nog eens. „Genoeg 1" 
zegt de kemspreukige gids, en, meester als hij zich gevoelt, 
plaatst hij u waar hij wil, wrijft hy nwe huid met welriekende 
zeep in, en geosselt hg u met zijne roeden naar het hem lust, 
borstelt hij u onder de okselen , en in de palmen der voeten. 
Dan leidt hij u nog eens naar boven en geeft u straks de 
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tweede douche, en brengt u eindel^k, terwijl gij naauwelijks u 
zelven bewust zijt, iu de kleine kamer terug, waar hij u, als 
een eeret^boren kind, tusachen de dekens wikkelt en liggen 
laat tot gü zalig ontwaakt. O, die wederkomst tot het leven 
is het zoetst genot dat ik kenne, alle rheumatisch weegeroel 
is verdwenBD, gij zijt geaterkt in plaats van verzwakt, uwft 
huid is marmerachtig glad geworden, u hongert, u dorst, u 
smaakt de disch die u toeft, het uitstapje dat ge ontwierpt, 
het bal dat u beidt, — leve het stoombad!'' 

„Waarom hebben wij er in Lund geen?" borst Adolf uit, 
„het zou een ander middel tegen het land zijn." 

„Iets nieuws , iets gevaarlijks ," wilde Erik aanmerken , maar 
wij waren gelukkig te Mellby, waar wy van paarden wisselden; 
ik repte van Mahmoud en de medicus schold ons zyne waar- 
schuwing t^en een onvoorzigtig gehruik der stoombaden kwijt. 
Ik ben te slecht piquenr om u al de evolutïën te beschrijven , 
welke Erik mij verzekerde dat hij den hengst deed uitvoeren ; 
zoo ge vlug teekenen kunt schetst gij n die zelve. De groep 
is het waard; mijn vriend, fier op zijne overwinning, louter 
vreugde, — Mahmoud beurtelings toornig dat hij een meester 
vond, beurteEngs de hand die hem temde huldigende; — en 
Ëileruhm, de druipende, bestovene, grimmig ziende Eilenihm, 
op honderd schreden afstands den Zweed volgende, terwijl hij 
al de verwenschingen , waaraan een Duitach woordenboek zoo 
rijk is, als schroot de wijde wereld inzendt. 

„De beurt is aan u. Adolf!" eindigde Erik. 

„De droes vervulle zulk eene beurt," hernam deze, «te ver- 
tellen hoe men teleurgesteld wierd, terwijl het bosch, dat ons 
nu omringt, de wellust van den middag geniet, een vogel hier 
en ginds , in enkele , volle , lange , zoete toonen zijne zege 
meldt, de zonnestralen door de twijgen neergezegen, zich ia 
de geuren der woudplanten baden " 
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Erik spoorde den koetsier aan sneller te rijilen. 

„Neen," hernam Adolf, „zoo ge mij slechtB tot dien prijs 
uitstel wilt rerleenen, rertel ik, — wij zullen vroeg geno^ 
te Lidkoping zijn, en dan vaarwel de bosschaadies , waaraan 
voor mij zoo vele zoete herinneringen zijn verknocht." 

„Ah aan het bezoek bij Violente," spotte Erik. 

„Ariëllo had woord gehouden," b^on Adolf, «toen ik mij 
hoffelijk voor de Donna boog, lag het Lundsche nieuwsblad, 
waarin eene kritiek der voorstelling van den vorigen arond 
was geplaatst, aan hare zijde op de eofa. Een oogenblik stomme 
bewondering scheen haar te vleijen, — ik beken dat het dit' 
maal meer dan een kunstgreep van mïj was, Yiolante mogt 
betooverend heeten. Vlug in al hare bewegingen als de ante- 
lope die aan hare voeten dartelde " 

„De zottin !" zeide Erik. 

„Waarom ?" hernam Adolf , „vindt ge dan de schoothondjes 
onzer grootmoeders zooveel liever beesten P Er was eene treffende 
tegenstelling tusschen den schuwen opslag der oogen van de 
antelope en den fieren blik van die der Donna, toen zij mij, 
naar Spaansche wijze, hare blanke vingeren ten handkus toestak. 
'Cette main, e«tte muD si jolie, 

„neuriede ik, de trilling der hand deed mij ophouden — zij 
wees my een stoel aan en plaatste zich weder op de sofa. 
„Vom êéairUz aatoir, motuiettr!" zeide zij, en haalde mijn 
briefje te voorschijn." 

„Dat Ariëllo tusschen de manen van haar ros had gevloch- 
ten?" vroeg ik. 

„Dat ten minste," antwoordde Adolf, „onder het aierlqk 
gewaad , dat al de evenredigheden harer leest deed uitkomen , - 
niet aan haren boezem had gerust; z^ nam het Hit een werk- 
mandje op. Ik bespaarde haar echter de taak het nog eens te 
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lezen, door haar een amethist, waarop een dames-poitret wu 
uitgeaneden , — een brief in qjfeTsohrift , — een dolk, met 
eetie Spaansche spreuk in het lemmet " 

„Hood op!" riep Erik, ea ik zelf kon m^ niet weerhouden 
den rerhsler ongeloovig aan te staren. 

„En eindel^k," voer Adolf voort, h^h^ mautille, in wier 
hoeken een wapen was geborduurd, — en eeue geslachtslijst 
van eenen hidalgo te laten zien. Hoe ik het alles, in een stadje 
als Lund, in drie uren bij elkander had gekregen, weet ik zelf 
niet; mijne vertelling was spoedig bedacht. Een mijuer ver- 
wanten — de secretaris eener ambassade, een graaf, begr^pt 
ge, — had in Spaqje bemind. Ik zal kort zijn, Erik! dewijl 
ik er bij win. Hq zoude zyne liefste hebben geschaakt, indien 
hij niet plotseling als koerier had moeten vertrekken. Het heugt 
mij niet meer of zgu vader hem had gedwongen , b^ zijne 
terugkomst teu onzent, uit belang l« huwen, of dat hij aan 
de modekwaal — een gebroken hart — was gestorven, dew^l 
hij haar zouder afscheid had moeten verlaten; — genoeg, zij 
vond mijn verhaal irèa touchant, schoon ik bekennen moet, 
dat er geene tranen in hare oogen dieven. Zij sloeg die neder 
op het borduursel der mantille, terwijl ik haar de taak op- 
droeg der ongelukkige het verscheiden van mijnen vriend mede 
te deelen, haar, zoo zij zelve weder te Madrid mogt komen, 
die teekenea te overhandigen. Ik zeide iets zeer aandoenl^'ks 
over het lijden der arme veriatene. De oogen van Donna Yio- 
lante bleven nt^ altijd op het keurig kantwerk staren, -~r ik 
was in verzoeking de lange, zijden wimpers, die deze over- 
schaduwden, te kussen, toen de vervloekte ' antelope . . . ." 

„Beet u het beestP" vro^ Erik. 

„Het sprong op de soia, het speelde met bet uieuwspapiei , 
Violant« hief het hoofd uit hare mijmering op, ik vrees dat 
zij in mijne oogen las. Wat baat het mJj, dat ik nog knorrig 
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«p mij zetven ben, dewijl ik het dagblad aan het schuchter 

lUer ontrukteP" 

„ „Men zegt mij dat ik er in geprezen worde ," merkte z(j san. 

„„Eene zwakke holde aan een weergaloos genie." 

„„Al te beleefd," hernam zij, „voor Noordschen eniat. Doch, 
gy hebt mij vereerd door bet opdragen eener taak die geroél 
eiseht," — was zij waarl^k den indruk van mynen oogopslag 
venten? — „ik bid u, stel mijn verstand op den toets." 

„„Je n'ai nul donte," zeï ïk, „y»e...," 

„„Vertaal my die kritiek," voer zg voort, „Ie him ei Ie 
ital, fy tient." 

„En gij deedt het?" vroeg eene stem. 

„Ik heb een jaar lang," antwoordde Adolf, „der ledaotie 
van een onzer tijdschriften in de kaart gekeken, en er uit ge> 
leerd welk een gevaarlijk spel men waagt, ab men niets heeft 
in te zetten dan drievierde knnstliefde en een vierde vertrouwen 
dat mensclien geene apen zijn." 

„Wie twijfelt er aan?" vro^ Erik. 

„Allen, behalve de faculteit," spotte Adolf, „allen die oogen 
hebben om te zien, hoe ingenomen ze z^n . . . ." 

„Met hun jongen?" 

„Gïeraden, vriend! — zoo gij voor jongen werken zegt. — 
Indien het u lust, geef ik u, in eene schets der historie 
onzer letterkundige kritiek, het bewijs mijner stelling. Voor 
dertig jaren heerachte de onde school, aan wier hoofd Leopold 
stond; hare critici rekenden er op sdiolieren aan hunne voeten 
te vinden ; later verhief zich de jongere school , die door T^^nèr 
werd aangevoerd, zij vleide zich met vrienden die haar den 
goeden raad zouden dank wijten; Ihana bloeit de alleijongste , 
.1 wij zijn, die van meesterschap noch vriendschap droomt, 
' kritiek en stadie op gelijken voet wil plaatsen, de puii- 
i & ptUssance. En wat vond de oude school, en wat vond 
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de jougere en wat vindt de jongste in hen, die zij leeren e» 
raden wilde, ia heil waarmee z^j arm aan arm wil gaan? 
Kampioenen in het harnas der eigenliefde , het hechtste dat ooit 
gesmeed werd, — Icampioenen die gereed zjjn haar bont en 
blaauw te alaan, — als z^ zich bloot geeft, — niet waar Erik !"^ 

Ik rermoedde dat de medicus wel eens TeceDsiën had ge- 
schreven, ea, als het gaat, den wind gezaaid en den storm 
gemaaid, — ik vro^ Adolf hoe hij voor Violante vertaHldeP 

„Eit vert galant," schertste Erik. 

„Louter honig," zeï de litterator. 

„Zonder eenige druppelen citroen," viel ik in, «hoe flaauw, 
vriend !" 

„Weet ge dan niet," hernam Adolf, ^dat de beoordeelde 
slechts den eerste, z^n buurman alleen den laatste geniet? 
Niemand speculeert veUiger dan hij, die het op de eigenliefde- 
van ziJD naaste doet." 

„Foei!" borat ik uit. 

„Ik leerde het door der redactie in de kaart te zien," voer 
Adolf voort; „alles deed haar hoofd en hart eer aan, zoo lang 
zij hem, dien zij beoordeelde, prees, — maar als de eohter's 
de maren, en toch's te voorschijn kropen, dan werd zij voor 
onbillijk, voor onbescheiden, voor yv^i^uchtig uitgekreten; en 
scheen de recensie eerst door een knap man gesteld , voor men 
aan het einde kwam bleef er geen twijfel over, dat zy door 
een belager was zaamgellanst." 

„Gij geeft u het voorkomen van een verspieder," beweerde 
onze medicus. 

„Om der waarheid wU getroost ik het me," veiontachuldigde 
zich de litterator; „om haar aarzel ik niet een voorbeeld bij 
te brengen dat ook die speculatie niet onfeilbaar is. Donna 
Violante luisterde aandachtig, tot' ik met eene tirade ter harer 
eere eindigde. En welke was hare dankbetuiging?" 



DiqilizDdbyGoOgle 



TAN HET HEIB WBHEBN; 63 

„„JUez toujourg," zeide zy, „votu conUz èün fieuretie», 
monêieur.'" 

uEen glas water in het gezigt ware mij aangenamer geweest. 

„Lei bonnes iraducttoni iimt rare*," liet zij er in eenen adem 
-op volgen, „comme Ie» conté» vrai»etnblahle»." 

En zij sneed met den dolk de wapenscMldjes uit den ge- 
slacbtsboom , en wierp die der antelope toe. 

„Donna Yiolante!" riep ik, „voiu ne devinez done pas mon, 

„Toen sloeg zij de mantille allerberalligst om het lokken- 
njke hoofd, schikte hare plooien voor den spiegel, danste de 
«erste passen van den Fandango, ze^ lagchende op de sofa 
neder , en zeide : 

ii^Je serai toute aimabie ce noir!" 

ffnOnwederataanhaar, verrukkend, betooverend, als ge altoos 
zijt," eindigde ik mijne liefdesverklaring en greep hare hand, 
doch naauwelijks omsloten mflne vingeren die, of ik trok de 
mijne temg." 

„De goochelaarster wist met den dolk om te gaan," viel 
Erik in. 

,i„Se bleaae qui me iowihe," zeide Violante, toen ze zag dat 
m^ne hand bloedde," ging Adolf voort, „de mantille waa van 
hare lokken verdwenen, zij strikte die om myne vingeren; de 
schram verdiende zooveel zo^ niet, maar het ongewone trof 
mij. „Feuillez vmu asieoir" voegde zij er bedaard bij: „la 
•fcfon peut voM eire utÜe." 

„Regt Spaansch," merkte ik aan, „la lettre entre avec Ie 

Doch Adolf hield op. 
„Voort gebiecht!" riep Erik. 

„Onder voorwaarde dat ge zwijgen zultf" vroeg de litte- 
rator m^. 
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Ik gaf hem miJD woonl en Meld het in Zweden: zoo het 
u ei^rt dat ik het thans breke, lees niet verder. 

uüHutoire povr hittoire," zeide Violanto op den brief in 
c^'ferKhrift turende," hervatte Adolf ; „en vertelde mij op hare 
beurt eene geschiedeniB , pi raadt welke! Ik had haar den 
avond te voren uil^floten, — ik had haar een verdichtsel 
willen diets maken, — ik had een vinnige kritiek in een» 
lofrede verkeerd. 

H„Op mija woord " wilde ik haar 1>etuigen. 

KifEn g^ eindigdet dat spel met eene déclaration cCanuntr" 
borst zq nit> „jdiHOurf" herhaalde zij, en ik wenschte dat ik 
u den smademken grimlaeh schilderen kon, die bq het woord 
om hare lippen speelde; „amour/" en hare gioote zuidelijke 
oogen vonkelden van gramschap, „amour, ei.' qui Ie eomuttl 
datu cf>« friToatl Schaam u, manheer I in het Zuiden blaakt 
en vervoert, z&ljgt of verdelgt die hartstogt, maar hier in uw 
koel, uw verstandig, uw hoogzedelijk Koorden, Wat is h^ in 
uwe taal anders dan een zoet spel {karUk^i Een enkele blik 
op eene riouw, die zich buiten den kring plaatste haar door 
de maatschappij aangewezen, et omm ckerehiet de Vatnuienteitt 
et V0U9 parliez famovr! Ha, zoo uw vader, — de jonker, de 
baron, de graaf misschien, — straks ware binnengetreden, 
toen gij aan de voeten eener eoliigetue laagt, die ge gister uit- 
floot, die ge morgen zoudt verloochenen, ge waart opgespron- 
gen, gij hadt u geschaamd, ge waart w^geloopen, et ei vom 
n'atiez pa» dormi la, nmt , non l'amour , mai» la ionte votu en 
eüt empêchdi iMtu» autres et «ne patnon!" en EÏj schaterde! 

„Ik blijf u borg dat ik oprees," 

„Ge hadt terug moeten gaan voor gij binnentraadt," zeide 
Erik. Sn geen mijner lezers die hem niet met mij gelijk geeft, 
maar Adolf hervatte : 

„Een schel gefluit: deed zich hooren: „Bortez, 
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gebood Violante , mij den dolk overreikende , „bewaar dien als 
een êowjemr , ju'ott n'e»t pas femme perdve , pour être toUigevxe. 
Je garêerai l'anneau, wees gerust dat hij in goed gezebcliBp 
komt," en zij opende een kistje, waarin meer juweelen waren 
dan ik bij eene kunstenares had verwacht aan te trefFen. M^jn 
amethisten ring was verre van de kostbaarste te zqn dien zij 
bezat. Ik zoude eene verontschnidiging voor mijn bezoek kunnen 
vinden in het aantal mijner medeplichtigen ; deze „diamant was 
de aanbeveling eens kamerbeera," gene „paarlen eene intro- 
dnctie van een minister," zeide zy. Ik wil u liever het doel 
doen kennen, waartoe zij die geschenken, waartoe zij ook mijn 
offer bestemde. „Het ia mqne scbatkist voor arme bedr(^nen," 
verzekerde Donna Violante, „onnoozelen, die het woord eens 
mans heilig achtten, gevallenen, die voor een uur geluks 
levenslang boete doen. Zoo dikwijls ik eene van deze mag op- 
rigt«n zegen ik mijn lot, dat overigens weinig bekoorlijks 
heeft; — vrijheid, onafhankelijkheid, li^^en buiten het bereik 
der vrouw, teozy ze zieh zelve verloocbene, en afstand doe 
van alle schaamte. Étre épouse ehérie, mère heureuse , quelrêteP' 

„Violante werd belangrijk uit een ander oogpunt, maar met 
dubbele kracht siste ons een fluitje in de ooren ; was het eene 
waarschuwing? 

„„Sorie!, montievr!" 

„Zij zag dat ik aarzelde, het was onedelmoedig van m^, 
want welk r^ had ik den indrii^r te spelen? En toch greep 
ik nog mijn hoed niet. 

,i„0» hraees la Uonne dan» son antre. . ." 

„Zoo moest zq er uitzien op de repetities der troep, om 
den ruwen hoop eerbied in te boezemen. Ik betuigde haar 
echter er moeds genoeg toe te bezitten." 

„Echt Pransch," viel ik in. 

Erik grimlachte. 
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„Maü Je vou» eitime trop pour vout eaiuer la nutüulre peïne , 
was miJQ afscheid," zeide Adolf, — „en nu, vriend, welk is 
uw oordeel oTer Donna Vïolante?" 

„Se iltage gut me touche," antwoordde ik. 

„De droes 1" heraam Adolf, „dat zoude ik van het plaveisel 
onzer kleine steden willen getuigen; laten wij naar hetlo|^ment 
wandelen , ik heb geen lust in Lidkoping mün ribben te breken." 

Wij volgden zijnen wenk, ik vroeg mqnen rei^nooten of 
hun koning nooit dit stadje bezocht; ik verhaalde hun dat er 
groote steden zijn waarin men de hoogten slecht en de dalen 
elfen maakt, zoodra men vorstel^ke personaadjes te gemoet ziet. 

„Onze Majesteit doet als wij ," zeide Adolf, „hij wandelt de 
stedekens in." 

„Doch wordt feestelijk begroet," mericte Erik aan, „terwijl 
niemand zich om ons bekommert." 

„Aarts vaderlijke eenvoud!" schertste ik, een blik slaande op 
de voorwerpen om ons heen; wy hadden den hof der herberg 
bereikt, zonder in voorhuis, gang of achterwoning iemand te 
hebben ontmoet. Een paar vrouwelijke dienstboden, die onder 
een afdak bezig waren garst te malen — misschien is mijne 
uitdrukking nog te weidsch, want het koren werd slechts onder 
een steen geplet — staarden ons aan als waren wy uit de 
wolkeu gevallen. Even goed als tot deze hadden wij ons om 
eenig aotwoord tot ecu koppel ossen kunnen wenden , aan de 
overzijde in het juk gespannen, en die, al loeijende, hun ver- 
langen naar den stal aankondigden. Eindelijk kroop van onder 
het akkei^ereedschap, dat midden op den hof lag, hun drijver 
te voorschijn. Hij was de zoon des waards, die, even als alle 
bewoners der stadjes van Zweden te geüjk stedeling en land- 
bouwer, ons het bewijs leverde dat, wie twee beroepen wil 
uitoefenen, gewoonl^'k ieder van deze slechts half zijnen eisoh 
geeft; — een bewijs dat wij hem gaarne hadden f;escbonken. 
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hoeveel partg er ook voor de staathuishoudkuode van te trek- 
ken zij. 

„Een uitzigt op het meir Wenem — de KinnekuUe, dien 
wi] later bezochten, in het verschiet, — deed het uur dat er 
nog verloopen moest eer wij ten disch werden geroepen, spoedig 
verstrijken; de habitués waren di'iewerf de schotels waard. Het 
is sedert eenigen tïjd, door twee onzer b^aafdste vernuften, 
ia de mode gebragt met de geneugten van het reizen den spot 
te drijven , de ontwikkeling te loochenen die men er voor hoofd 
en hart van verwachtte. En ik ben niet zulk een scepticus om 
er aan te durven tw^felen, dat de waarheid verschenen ia waar 
de auteur van i Farea en Byden en de auteur van ; Ooer iet 
Reizm, om strgd verklaren: „Wij hebben haar gezien!" 

Ik weet dus dat ik mij blootstel voor den ligtst amusabelsten 
aller ennugêê te worden gehouden, £00 ik u verzeker dat de 
gasten van een table d'höte buitenslands voor mij een vermake- 
lijk schouwspel opleveren; ik stem toe dat de kennis, die men 
«r opdoet, noch de grondigste noch de bruikbaarste is; doch 
leven wij niet in de eeuw der Penny-Magazines en beschermt 
zelfs lord Brougham die niet? Wij zaten aan te Lidköping. Ik 
herinnerde mij een hoofdstuk uit Lavater"» Fhsmgnovüe: over 
het dierhjke in den mensch. Naar gewoonte vermeldde ik my 
in het onderzoek of de bokken of de apen de meerderheid 
hadden aan onzen disch. Ge zult z^gen, dat ik ook ten onzent 
zulke onbescheiden vergel^'kingen kon maken , indien de lust 
er toe mij bekroop. Maar de soep werd roudgediend, het 
gesprek lag nog in windselen, en zoo ergens, aan tafel helt 
bij al wat : 

,Halb Thiei, hilb BngEl" 

is, de schaal naar het dierl^ke over. Ik heb nooit in Oosten- 
rijk aangezeten, doch zij die in Weenen getafeld hebben, ver- 
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zekeren dat dtülr vooral — maar wij zija in Zweden. Er viel 
waarlijk niets ten voordeele der phyüi^oinie-leer op te mer- 
ken ; de man , die tot de papegaa^jen-familie sciieen te behooren , 
slurpte het gretigst; de man wiens tronie naar die vsn een 
dolfgn zweemde, bragit slecht» tweemalen den lepel nan njne 
lippen. 

Het vleesch werd opgedragen, — de politiek kwam op het 
tapqt. Geen onderwerp localiseert zoo spoedig als dit, en hier 
als elders overtuigde m^j de wijze van behandeling, dat drie 
vierde der menschen eene Euwgeboren neiging tot centralisatie 
hebben , dat zij alle gebreken der maatschappelijke keten aan 
den eersten , grooten schakel wijten. Scandinavië is niet wyzer 
dan het overig Europa; maar de drie zusteren hebben elk haar 
stokpaardje. Wanneer gij in het zuidelijkste dier rijken aannt, 
leidt n de onbeduidendste twist over eene sloot of eene brug, 
of over een weerhaan op een toren, tot het besef welk erai 
noodzakelijk vereischte eene constitutie voor Denemarken is! 
Hoor in Zweden drie van de vier standen, — eet met een 
vetten kerkberder, een kloeken odat-hotr, en een eeizuchtigen 
bni^er aan dezelfde tafel, en luister hoe alle drie even hevig 
tegen den adel uitvaren. Ik ben zeker dat gü u zelven afvraagt, 
hoe het mogelijk zü, dat er alle vier jaren op den Rijksdag 
dezelfde comedie vertoond wordt? — Wees in Noorwegen — 
het meest vr^'e land der wereld — (vrü tot onbeschoft wordeos 
toe); wees er getuige van de hatel^ke ijverzucht legen Zweden, 
die iedere wet doet afkeuren, welke van daar wordt aange- 
prezen, wees er getuige van de bekrompene nationaliteit, die 
slechts zich zelve bewondert ! En klapwiek dan met uwe armea 
tot ge in geestdril^ voor eenigen regerii^svorm ontgloeit I 

Ge beproeft het vergeefs, — want gij hebt deze en gene 
party gehoord zonder dat ge door geboorte , maagschap of be- 
trekkii^ voor gene of voor deze waart ingenomen; zonder dat 
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de welsprekendheid van den eenen redenaar u boeide of de 
overtuiging van den anderen u medesleepte, — bij wien ligt 
de Bchuld, zoo g^ u, in uw eigen land, onder oj^ewondenen 
van allerlei geest, in de toepassing niet wyzer toont dan gij 
vroeger waart? 

Ik zoude u over honderd andere onderwerpen iels dergel^ks 
kunnen zeggen ; ik zou u kunnen nitnoodigen tot het onderzoek 
waarom (de staatkunde uitgezonderd) de hoofdstad, het kleine 
stedeke en het dorp, ieder in eene bijzondere wereld van be- 
grippen leeft; hoe alle grootheid naar de hoi^te van ieders 
kerktoren wordt afgemeten, — doch waartoe? Zit zelf eens aan! 

Ook valt er aardiger studie te prezen , de schommel van een 
waard, b. v., die voor den eenen gast een luisterend oor en 
voor den anderen een lekkeren schotel ten beste heeft, die allen 
alles is en toch met elk vrede houdt. Of veigelijk eens onder 
de aauzittenden de weinigen die wijn drinken met de velen die 
bier zwelgen, en loochen, zoo g^ durft: 

Slechts de iraa beeft plezier 

Id den roei rm het biei. 
Uit den wef loot het mea en deu atok! 

Muit de deogd rui den wjjn 

Voert de Tnagd op 't feat^n 
Het de wieken tbd acherta en vtn jok. 
En dan de enkelen die zich met water vergenoegen I Eilieve, 
let op of er geen verband is tusschen de beschaving eens volks 
en de wijze waarop het de waterdrinkers behandelt. Daar zit 
er een tegenover ons. Hij is, als allen van zijnen gilde, be- 
jaard. Hij heeft beter dagen gekend. Hg det ons, de lucht- 
hartigen, de zorgeloozen, half benydend, half medelijdend aan. 
Ik houde van mijne vrienden, om den eerbied waarmede zij 
hem behandelen. Ik kan niet z^gen dat ik in het spreek- 
woord: „Hy staat voor geen ton op!" eene lofrede vinde op 
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de verdienaten die wij huldigen, op de r^;t«n die vij onzen 
grooten mannen toekennen. Het getuigt ten voordeele der 
Lidköpiugsclie habitués dat de man met graauwe haren zich 
dooT geen losse VwinkBlagen behoeft aan te bevelen 1 

Doch mgne omtrekken nemen geen einde en echter at ik 
niet aan eene Duitoche tafel, die mij altijd atof tot verbazing 
opleverde, hoe de sentimentaliteit haren zetel Iconde kiezen in 
een land dat zoo copieus leert eten, en waarin men, indien 
men al water drinkt, slechts minerale, slechts ataalwateren 
geniet; en echter heb ik even min aan een Belgischen discli 
plaats genomen, wiens geur doorgaans meer belooft dan zijn 
smaak geeft, — eene liefhebberij ""xw uyen, uit de dagen der 
Spanjaarden ovei^ebleven. 

Yan bet dessert gewaag ik niet dan om u te vertellen, dat 
de man der wederwaardigheden een glas portwijn op onze 
goede reis mededronk; — moge zijne verdere hem ligt val- 
len! — dan om u te veiaekeren dat in Zweden als elders 
drievierde der menschen kinderen het beminnelqkst z^n aan het 
dessert; — wij reden naar Westefplana. 

tf£n gij zaagt Tiolante niet weder?" vroeg ik Adolf. 

„Den eigen avond ïu het cirque," hernam deze, nioaar laat 
Erik het u vertellen, h\j verwierf er zich ifgt op hare dank- 
baarheid, en ge weet er is slechts eene schrede. . .*' 

„Ge wilt mij lot haar ridder slaan," zeide de medicus, 
„maar ik weiger den ^erp. Geene voltigeuse zal ooit mijne 
liefste z^n, want ik eerbiedig in onschuld de schutsei^l der 
vrouw; que diabie irait-elle fairt dans ctlte gatëre? Zij is zoo 
weinig te huis in de renbaan als op het tooneel, — het spijt 
me van de actrices, vriend! inaar zoudt ge tot gade, tot 
moeder uwer kinderen eene vrouw willen, die beurtelings de 
aanvallige, de preutsche, de behaagzieke, de veile, de ver- 
latene, de ijverzuchtige, ja, de echtbreekster had gespeeld?" 
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ffPhèdre vindt zeker geene genade in uwe oogen," hernam 
ik, «maar Chimène of Zure?" 

„Toorzigtig gekozen," zeide Adolf. 

„De oude kuuat is ateUig decenter dan die onzer dagen ," 
was het antwoord van Erik. 

„De Fransclie, de conventioneele ," viel Adolf in, pmasr de 
Grieksche, de Bomeinsche ..." 

yiLitteralort" borst Erik uit, «weet ge dan niet dat ik er 
uwe verainnel ijking aan toeschrijveï Doch," voer hiy tot mij 
voort, „zelfs eene tragédietme he«ft te veel den hartstt^ van 
atle zijden beschouwd, die een meitje, eene echtgenoot ge- 
voelen, ja, maar niet begrepen moet; die de behoefte, het 
geluk, de bezieling baars levens raag zijn, maar waarvan zij, 
vei^eef my de uitdrukking, de anatomie niet moet hebben 
bestudeerd! Er is eene schaamte ook in den echt, eene bloó- 
heid, die de moeder met haren zuigeling aan de borst een 
godewaardig schouwspel maakt — " 

Ik dacht aan eene heerlijke plaats uit de gedichten van 
Tollens, gij herinnert u die. 

„Slechts zulk eene vrouw acht ik mijn hart waardig!" 

„Vout ehercherex jtuqu'a la fin du monde," schertste Adolf. 

„In het Noorden zeker niet," beweerde ik, „maar gij breekt, 
bij het strijden voor dien paradox, den staf over elke dich- 
teres, zelfs over — " 

„Vernuften van den eeraten rang, b. v. Mad. de Staël, vol- 
tooide Erik m^nen volzin , „er is geene romanschr^'fster die 
zich niet met de vergel^king gevleid zou achten." 

„De geest van Karel XII," riep Adolf. „Ge zult u nog 
beroepen op het antwoord van Napoleon, toen zy hem vroeg, 
welke vrouw hij het hoogst schatte en hij haar als peiit agioral 
antwoordde: „Zij die de meeste kinderen heeft gebaard." 

„Noch op dit woord, noch op de weigering van den grooten 
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Fox, die in zijne jeugd hare hand afsloeg, noch op mr. de 
Bollo of de Socco, haar tweeden gemaal, dien £y, ala eene 
curioeiteit, achter de groene zqden gord^nen ran haar cabinet 
verboi^ en zelfs haren intimes niet zien liet," hernam Erik. 
„Ik ben te goeder trouw in mijne meening, ik heb te ho<^en 
eerbied voor vrouwel^ke kieachheid om het aardig te vinden , 
' dat eene zuster de zoete geheimen harer sekse verraadt." 

flMaar u zweeft een ideaal van schuchterheid voor den geest , 
dat mij aan eene woudhinde denken doet," merkte ik aam 
„uwe onschuld ia onwetendheid en sedert het paradijs hebben 
w^ allen van den boom der kennis gegeten. Ook het genieten 
der kunst moet gy veroordeelen." 

pVerhef de begaafde vrouwen, de bewonderenswaardige nit- 
zonderingen — en ge begrijpt dat ik dan van voltigenses noch 
actrices spreke,'' hervatte Erik, „verhef haar ten rang van 
priestereesen eener goddel^ke kunst, — ik zal mij, als gij, 
voor haar buigen, zoolang üj zich vergenoegen met den lauwer, 
die deze om haren schedel vlecht, eene soort van wereldsche 
nonnen in haar zien . . ." 

„Helaas 1" viel ik in, „martelaressen der kunst ware juister 
geweest, zoo g^' haar de rozen der liefde ontz^!'' 

„Erik! Erik!" borst Adolf uit, „wat zal ik lagchen op uwe 
bruiloft, want tien tegen ééa verlieft gij op een meisje dat 
verzen en romane heeft geschreven, de liefde drijft den spot 
met al onze voorwaarden eener aanstaande. Herinner u," en 
de litterator bragt kluchtige voorbeelden bg, die aUen bewezen, 
hoe veel waars er in de vertelling schuilt van den man, die 
in het bosch een regten, lynregten, waterpas regten stok zocht, 
en des avonds te huis kwam met een knoestigen kneppel , krom 
en scheef zonder voorbeeld. 

De medicus herinnerde zich in tijds Violante; h^ b^n: 

„Het Amazonen-gewaad , waarin zij den tweeden avond in 
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het oirque verscheen, stoud haar voortreffelijk; het was niet 
de lange, smakelooze, zware jas, waarin onze jonkvrouweu zich 
te paard vertoonen. De hagelwitte pluimen , die haar voorhoofd 
overechaduwden, staken sierl^k af bij hare raafzwsrte lokken, 
den wind prijs gegeven. Hare oogen blaakten van lust in den 
strijd. Ik geloof wa&rlyk , Adolf 1 dat z^j zioh verbeeldde in den 
Seyth, die haar aanviel, u voor zich te zien. Want toen zij 
overwon en van rol wisselende , den bot^ spande om met hare 
pijlen den vlugtende in te halen, wierp zij bq w^e een blik 
op u, als had zq nog eenmaal uitgeroepen: 

HiiSe bivme qm me touche!" " 

„Ge zijt ongenadig ErikI" 

nDonna Violaote was het voor den Scyth, Adolf! nüe* 
^ehe»P' riep zij; Ariëllo reikte haar een gevnlden koker voor 
den ledigen, dien zij hem toewierp, het regende pijlen op het 
tricot van den vlugteling. Was hij waarlgk door een van deze 
gekwetst, of eerden hem de toejuichingen van het pubUek? 
ik wist het niet; maar uit de drift, waarmede h^ den teugel 
omwendde, Violaute's speer verbrijzelde, het lint, waarmede 
de boog aan haren gordel was gehecht, met zqn zwaard stuk 
sneed , sprak meer dan eene feinte. Zij zag naar ron Behrbach 
om, h^ was niet in het cirque; zq begreep dat ze op hare 
beuri vlieten moest." 

„Ën was schoonst in die vlugt," viel Adolf in, „de pijlen 
door hare blanke vingeren, bij gebrek van bot^, den S(yth 
onder het omzien toegeworpen, troffen echter doel, zijn ros 
brieschte en steigerde. . . ." 

„Juist dat," hemam Erik, „deed mij vermoeden, dat Ariëllo 
haar een lagen trek had gespeeld; ziekelijke ijverzucht is de 
plaag dei kunstwereld, en in het drque als achter de coulisses 
bez^ zy alle middelen, mits ^k, die een sport hooger staat 
dan zij, neêituimele." 
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pBe fielt wilde het niet bekennen, toen ik den ToIgeodsD 
ittoi^^en met mijne karwats zijn rug mat," zeide Adolf; „Iiy 
betuigde dat het eene uitvinding van den Scyth was, die 
Donna Violante lang hopelooa had bemind , die haar uu haatte." 

,Loop my niet voomit," venocht Erik; „soodra Ik den 
forach-geschouderden jongeling de pylen behoedzaam opvangen» 
hem die nit de manen, den hals, en de zijden vbq zijn paard 
nikken zag, twijfelde ik niet laugier; zij waren gescherpt; hq 
verdacht Donna Violant« die due te hebben geëischt. Met 
vonkelende oogen en krampachtig gebalde vuist kaatste hij ze 
straks weder op de amazone af — de geveinsde strijd werd 
een werkelijke." 

«De blonde Scyth," viel Adolf in, «was een Brit van goeden 
huize, paardrijder geworden uit liefde toot Donna "Violantc, 
en die, toen zq ondanks al zijne opofferingen weigerde zijne 
liefde te beantwoorden, zwoer dat hy de geeasel van haar 
leven zoude zijn." 

„Haar vertoornde klq)per verslond de renbaan," voer Erik 
voort, „en de voltigense wilde in moed voor haren lievehng- 
niet onderdoen; maar een pijl trof haar linker schouder, een 
kreet van woede of angst ontglipte haar; men kon het den 
kunstrijder aanzien , dat zijn hart in hare ontroering zegevierde. 
Ik had deernis met het arme schepael, ik bedwong mij ter 
nood het wreede spel, door het inroepen van von Behrbach 
te doen eindigen, doch het was of gekwetste ijdelheid haar 
voor eene wijl de kracht gaf zich zelve te overtreffen. Wel 
wns er in hare bewegingen. . ." 

„Altijd sierlijk door hare schoone vormen," zeide Adolf. 

„Wèl was er in hare bewe^gen," hervatte Erik, «iet» 
aoMchtigs, maar het publiek juichte haar toe. „Violante'" 
dreunde het door de tent, — het was zeker dit schaduwbeeld 
van roem, dat haar verlokt had hare ouders, haar te huis^ 
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huT vaderland te ontvlieden: immers Et] gevoelde bij dat ge- 
juich geene vermoeienis meeri Sneller don ooit dook zij onder 
den wuivenden manenaluijer of tartte, in fiere houding op het 
ros Btaande, den Scyth." 

„Ik wenscbte dat ilc u z^n gelaat (con schilderen," betuigde 
de litterator, i/ik zag nooit treffender beeld van toom en haat." 

„Vergeef ons publiek," zeide Erik, „dat het sich in znlk 
een onmenschelijk schonwepel verlustigde; drievierde der aon- 
schonwers rekenden er op, dat de maagd eindigen zou met 
zich als overwonnelinge aan de voeten van den woesten vijand 
te werpen, mij scheen Violante er te zeer Amazone toe." 

„De gelaatstrekken van den 8(^h drukten wreede vreugde 
uit," viel Adolf in. 

,/Ik zag, bij de voltigeuse, de voorteekenen der uitputting 
op den bloa der overspanning volgen," vertekerde de medicus; 
„doch zij wilde slechts met haar ros nederatorten , want lij 
hing lang, zeer lang, nu aan deze, dan aan gene zijde van 
den manenrijken hal». Kaar het edele dier bleek even naijverig 
op z^nen roem als Donna Yiolante het op den haren was, 
een laatste sprong op zijnen rug en zq zag om of het paard 
van den Scyth nog niet was afgemat. IJdele hoop! hij prik- 
kelde het aan , door met den r^ter voet op een der pijlen te 
tikken , die in het vleesch van het ros was doorgedrongen. Zij 
vennande zich nogmaals, Een driemalen herliBald handgeklap 
deed de tent daveren. „O».' on! m!" schreenwde de Scyth, 
toen rukte Violante den vedertooi van hare lokken , boog dien , 
de armen op hare borst kmissende, voor den vervo^er, maar 

hij..." 

„De onm«isehl" riep Adolf. 

„Schoot den laatsten pijl op Violante af," voegde Erik er 
bij, „en dj verbleekte, en zy wankelde..." 

„Zeg toch dat zij met het hoofd op het staketsel zou zijn 
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geslagen, zoo gy haat niet hadt gegrepen," riep Adolf, „ik 
gun u den roem die u toekoml." 

„Luttel roems," zeide Erik „de kracht van mijnen arm ver- 
oorloofde mij haar, onder het voorbijvliegen van het roa te 
vangen; toen zij de oogen opsloq;, t1o<^ ze mij om den hals 
eD kuste nujl" 

„Benijdenswaardige!" borat de litterator uit. 

„„Be duivel hale de feeks!" dacht ik; „zoo ik die zuidelijke 
hartstogtelqkheid had kunnen voorzien, ik zoude haar in hei 
zand hebben laten rollen." 

„Foei, Erik!" 

„Ik bloosde waarachtig, vriendl zq maakte mij liakach." 

„Honderd lieve meisjes juichten u toe," zeide Adolf, „zoodra 
zij zagen dat Violante op nieuw flaaaw viel , en , nadat z^ had 
rondgestaard en uilgeroepen : „Il ast par(i.' il e»t porti!" bleek 
als een lijk uit de tent werd gedragen." 

„Maar het bezorgde mij den volgenden ochtend," merkte 
Erik lagchende aan, '„eene uitdaging van Eileruhm, een curieus 
billet, vriend! De aanhef bestond uit drie tittels en een uit- 
roepingsteefcen : 



„„Gie zijt niet die ge schijnt, — ik weet alles, — dus be- 
grijpt ge dat ik u veracht! 

„„Voor gij echt«r de plaats zult innemen, uit welke gü mij 
door uw fluiten en uw bezoeken verdrongen hebt, eiach ik 
voldoening van u, bloedige voldoening. 

„„Zoo gij valt, maar dat ia uw zaak, — zoo ik val, de 
eerzucht en de liefde zullen mij wreken. 

„„Heden te den uren verbeid ik u op — . 

„„Ariëllo zal mijn seconde zyn. 

.„Eileruhm." " 
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«Wat zoudt ^ gednan hebben, myn vriend ï" 

„Ik zou veel hist hebben gevoeld," was mign antwoord, 

^den Engelaobman sa te volgen, die op een dol brie^e van 

dezen inboud ; 

I, „Mijnheer ! 

„„Ge zijt geen heer, hierbij mijn kaarde, acht u zelven 
•uitgedaagd. Mogt ik niet te huis zijn ala ge mij met een bezoek 
vereert, dan zal een vriend met u de vereischte schikkingen 

treffen." 

„slechts antwoordde : 

„„Mijnheer! 

„„Ge zijt een dwaas, hierbij mijn kaartje; zoo ge m^ be- 
zoekt, zult gij ondervinden, dat mijn knecht order heeft u op 
straat te schoppen." " 

„Wat deedt gij, Erik?" 

„AdoJf haalde mij over om do grap bjj te wonen." 

„Een karwats is het best« middel om een pajas te doen be- 
kennen,'" viel de litterator in; „ge b^rijpt dat Eilenihm zich 
'voldaan achtte toen het bleek , dat Erik geen deguinrter KunH- 
reiier was, noch abtehetdiche» Pulver in de haver van Mahmoud 
bad gestrooid." 

„„Waarom veraont g(j dit?" vroeg ik Ariello; hy biechtte 
bij lederen slag eene zonde. 

„„Uit lust naar geld , uwe genade ! EÜeruhm is slechts scheuüg 
als hij bevreesd is." 

„Ik gevoelde geene roepii^ regter te spelen in eene zaak 
-die mij niet nangiog." 

„„Waarom bezo^det gij Donna Violante eene verdichte vei^ 
'taling van het Lundsche dagblad?" 

„«Uit lust in wraak, uwe genade. Ge hadt my uitgefloten." 
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ff»Het 2^ u vergeven," zeide ik, ^masT' waarom scherptet 
gij de pQlen. . ." 

„HHoad op, uwe gensdel sla m^ne onnooielheid niet voor 
de nitvinding vaa den SeyÜi. . . ." 

„En na volgde," voegde Adolf er bij, ^een verhaal, dat 
Donna Violante wel in het dubbelzinnig ticht eener coquette 
plaatste, doob baar belsngr^k deed worden als het slagtoffer 
van den faartat^, waarmede zij soo lang en zoo wreed bad 
ge^^Keld, Sedert de Brit haar haatte, beminde zij bem, — 
het wss zqne komst, die door het fluitje van Ari^o wenl 
aangekondigd, toen ik Yiolante bezocht. Voor ËUeinhm had 
dj nimmer liefde gekoesterd. Al hare betrekking tot dezen be- 
paalde zich bij eenen trek, die baar karakter eer aandeed: ziy 
droeg moederlijke Eorg voor een kind van den eersten r^der, 
uit zijnen vroegeren echt. Hij had het dochtertje den pajas 
willen toevertrouwen, om haar kunstjes te leeren, — ' z^ bad 
aangeboden het meisje voor bare kosten te doen opvoeden , 
mits men de weeze voor bet tooneel en niet voor bet cirqae 
bestemde." 

nScylla en Charybdis," lachte Erik,^ 

^Schimp zooveel g^j wilt," hernam Adolf, „een karakter als 
dat van Donna Violante was waardig te woiden bestudeerd." 

Ik geloof niet dat ik den zedenmeester uithing, maar ik 
weet wel dat ik aan Adolf dacht, toen ik onlangs in Dela- 
vigue's Fopularilé den schoonen r^l las: 

Qui bnve on préjngé proToqnc nnc injnstice. 

Moge myn lezer den litterator minder hard vallen 1 

„Wij zijn aan den voet van den Kinnekulle," brak de koet- 
sier ons gesprek af, wy aprongen nit het rgtuig. 

Een half unr klimmens en vrij waren op den top des bei^, 
Hedïjg Elisabeth Charlotte, koningin van Zweden, besteeg 
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dien den SSitca Julg 1814 in bet 56ite jaar kaan levena, zoo 
-als een ateen het er u vermeldt. Ter eere der Majesteit zij het 
^eE^d, dat zij zelre dit gedenkteeken niet deed oprichten. Het 
yna graaf Nila Posse, de toenm^ge eigenaar van het goed 
Hellekis aan den voet deze» berga, die voor zioh en zyoe na- 
komelingen dit vleqend bezoek rereenwigde. Wie denkt niet 
«an de baronee van Tillietadlem en het déjeuner van hi* moa 
^aared Majesly; of was het ieta zoo opmerkelijks, dat eene 
koningin zich verwaardigde, de Bcboonheden van Gods schep- 
ping te bewonderen op eene plek, weêi^oos als deze? 

Twee duizend voeten beneden ons bg het meir Wenern. 
Het is een der stoutste grepen van de volkspoëzij, die dezen 
%eigtop aan den reus Halle ten roofnest schonk, dat zy die 
blaauwe watervlakte aan onzen voet het stalen schild noemt, 
■dat zijD arm in den strijd verhief. Hoe janun^r, dat bet overige 
harer verdicbting niets van het verhevene heeft, dat deze aan- 
hef belooft. Wij dalen uit de reuzenwereld, waarin die kinder- 
lijke dichtkunst oas, pygmaéën, ophief, plotseling neer, zoodra 
zij van eene boot gewaagt, vraarin eene schoone vrouw, over 
-dat meir zwierf, eene schoone vrouw, die de opmerkzaamheid 
van den reus tot zich trok. En echter, hoe fraai is bet alver- 
mogen der liefde aanscbonwelijk gemaakt, door de tooverkracht 
■die haar gezang op den anders onverbiddebjken en bloeddorstigen 
Haile uitoefent. De bo(^ is in z^jne vingeren verlamd , bij staart 
-op hare glinsterende lokken, hij luistert. Ai, zeg m^, wie onzer 
<b'amBtiseert zoo levendig als de onbekende dichtere dier oude 
verhalen? Een VTeesselijk groote adelaar daalt eensklaps uit het 
luK^ luchtruim neder; met uitgeslagen wieken en vonkelenden 
blik schiet hij naar de awervelinge toe, Halie ri^st op, een pijl 
«nort en de stoute wolkenkoniug zinkt levenloos in den schoot 
4er wateren. „Toen," zegt bet verdiobtsel, „toen hief de zei- 
lende het hoofd op, eeu krans van licht schitterde om bare 
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lokken, HttHe herkende Klsa, het wouderschoone meinrijf." Er 
is ietB bekoorlijks in dat bezielen van het onbezielde, al ont- 
breekt den Noordachen overleveringen de smaak die de mylho- 
togie der Grieken onderscheidde; het warm gemoed dei vaderen 
weigerde de erkenning eener doode natuur! Halle daalt af naar 
het strand, en strekt zyoe armen verlangend naar haar uit, 
en luistert n<^ naar de toonen die hem boeiden, toen Kisa,. 
na hem van verre vriendelijk te hebben geroet, bü het eiland, 
dat ge ginder naauwel^ks ontwaart, verdween ; het is eene 
vleyende lofspraak op het melodieus gezang dier golven, thans 
door eene weelderige avondzon verlicht. 

Eu nu, hoe anders dan een minnaar onzer dagen, hoe aarte- 
vaderlijk geduldig, had ik b^jna geschreven, wordt Halle ons- 
geschilderd, D^en jaren tang op de plek starende, waar Kis» 
zich, in den lommer van het geboomte des eilands, aan zijne 
blikken onttrok. Het landschap smaakt rust, want de reus i& 
verliefd; geen jamraerklagten der offers zijner roofzncht weer- 
galmen meer in het dal, dat ^nder aan onze voeten gaapt, — 
de ochtend vindt hem mijmerende aan het strand zoo als de 
avond er hem verliet. Doch eene negenjarige proef put ook het 
geduld van H&Ue uit, hij bouwt in den winter een draie- 
(vaartuig); h^ wil zien of Kisa nog leeft! Sescbuldig toch die- 
oude volksverhalen niet van eentoonigheiü , dat m'cirwijf schuilt 
in geen koralen paleis; op het eiland, dat het handvatsel van 
zijn schild gelijkt , woont de (oovenares in het groene. De lente- 
komt, hij zeilt af. Anne Halle! naauwelijks is hij een vierde- 
mijls ver gevaren of de storm steekt op, verbryzelt zijne boot, 
werpt hem aan den voet van den Kinnekulle terug, en, won- 
derbaar geduld deï minnaars eo der toehoorders van vromer 
tijd! in n^en lentes wedervaart hem nog n^en malen dezelfde- 
ramp. Hy nadert echter iedere reize een vierde mijls digter aan 
het verblijf zijner geliefde; voor de n^ende maal wordt zijufr 



>;,l,ZDdbyC00g[e 



r KEIB nBKEKN. 71 



boot verbrijzeld, maar hij wringt zynen 
overhangendeii eikentronk, hij is op het dland I O, zoo ik niet 
neesde, dat ge mq overdreven romantiamns verwijten zoudt, — 
indien ik zoo zeker ware van de kracht mijner verbeelding als 
van den rijkdom van het onderwerp, hoe zoude ik mij ver- 
lustigen in eene besobrijving der gedrochten welke hü er ont- 
moette, bestreed, overwon! Hoe verrassend zoude u, na die 
beurtelin^ grillige of vreesselijke schepselen uit de tooverwereld, 
Kisa, de eohoone Kisa zyn, die Hftlle in hare hot^^welfde 
grot de kostbare drinkschaal aanbiedt, den held met hare liefde 
beloont ! 

Hier zoude een roman eindigen , maar de hoofdtrekken van 
een volkaverdichtsel zijn uit het leven gegrepen. Halle en Kisa 
zijn n^;en jaren gelukkig; „toen stonden hare onderdanen op , 
want z^ had den vreemdeling liever dan de inboorlingen." 
Hoezeer gelijken de volken onzer dagen alom naar dat ver- 
getene! Maar hoe weinig vorsten zyn zoo wijs als Halle en . 
Kisa waren : by voerde haar naar zijn gebied , — laat ons af- 
dalen, beneden op Hellekis is de grot, de Myrkeklef waarin 
zijne liefde haar het verlies van kroon en rijk vei^:oeddc, 

„En geene beschrijving van het uitzïgtP" 

Dat ik u die vlakte schilderen kon, aan wier zuidelijken 
gerigteinder de kruisen van eenige dorpskerktorens in het goud 
der avondzon flikkeren, dien golvenden grond, waarop hier een 
woud blaaawt en ginder een meir blinkt. Of dien miy'estueuzen 
Wenem, uit wiens schoot zich, diep in het verschiet, het 
eiland KaüandsÖ opheft , Irotsch op zqne bouwvnllen uit de 
dagen van het Catholicismusl 

Wy waren den bei^ afgedaald en stonden in de lage, 
eironde grot van rooden steen, met allerlei groen bewassen. 
Eene frissche bron goot, uit de wanden, haar kristallen vocht 
in eene sierlijke vaas; zoudt ge met ons niet ter gedachtenis 
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vaa KiBA kebben gedionlcenP Voor oai Itig de onmetBlqke 
waterspiegel, aan de □TeTz\jde bluuwde Wermeland. 

HËen Tcra uit den ondea t^jd," Tenocht ik mijne reisge- 
Dooten. 

Fiithiofs afecbeid vim Ingeborg," zeide Erik, „Molt, draag 
gij iDgeborg voor." 

Ik venaohte, — het zal u atnka blgken waarom, — dat 
eeue beminnelijke rei^noote met ons ware geweest: dat Adolf 
de rol van Fritliiof had op zioh genomen; zoo gij m^jne ver- 
taling der moeite waardig acht, lees haar eens met uwe aller- 
liefste. 

Mariëstad, waai wij eerst laat aankwamen, bood niets op- 
merkelyka aan; ik scheidde er Tan müne vrienden. Het ga 
hun wèl. 
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FRITHIOF'S AFSCHEID 



MAAB HET 2WESD9CB VAN SaÜAS TEONEE. 



TOELICHTING. 

Een woord over den toestand der minneaden mc^e mqn 
lezer op de hoc^ vao het onderwerp brengen. Hunne eeuw 
ia de Sagentijd van het Noorden ; Frithior , de zoon van Thoraten 
Vildngson, bemint Ingeborg, de dochter van Iconing Bele. Beide 
vaders — van de moedera wordt, iu een gedicht van noteren 
dan den chriatelijlceu tijd, zelden gewag gemaakt, — beide 
vsdeis zijn gestorven, en Hetge, de broeder van Ingeboi?, 
r^eert. Frithiof vraagt hem zijne zuster tot echtgenoote; het 
- aanzoek wordt met echimp afgeslagen; de koninklijke huiche- 
laar kan den held niet daldeo. Maar een ander minnaar, de 
oude koning Bing, houdt ook om hare hand aan. Helge raad- 
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pleegt offerprieBtere en waarzegslere, zij raden dit huveUjk af, 
hij weigert dexeii, zoo als het tusscben koningen past Docb. 
Halfdan, Ingeboi^'s tweede broeder, beschimpt den grijsaard 
in zijn gezanten , en Bing verklaart den oorlog. De arme Inge- 
borg ia er het slagtoffer van, Helge doet Iiaar in den tempel 
van Balder ' zetten, opdat zii veilig z^j in de hoede van dien 
Ood; z\j sl^t hare dagen in weemoedige herinnering aan 
Frithiof. Deze, door zijnen voedstervader Hilding uitgenoodlgd 
het zwaard voor Helge aan te gorden, weigert dit, schoon h$ 
Ingeborg wil redden. Hij bezoekt haar in hare afzondering; zy 
haalt hem over zich op het Ting met Helge te verzoenen; de 
gerolgen van beide, het bezoek en het besluit, zijn het onder- 
werp van: 

FKITHIOFS AFSCHEID VAN INGEBORG. 

Ingeborg {alleen). 

Het dugt ia 't Ooat ca Fiithiof Ittat mij betdcol 

't Whb gialcr tooh op Bele's hoi^e Ting. > 
De ngle plaats den volke te beictieideD, 

Dur 't wel of wee zijna kiada un de uitspruk hii^. 
Wil koitte 't mij il kligten en al beden, 

Eer 't ija dea haaU om Frithiof a harte amolt , 
Wat «breide ilc droef, eer 'k hem mogt oierreden, 

^n hand ten zoSa te biia aan wie hem ichold. 
't Gemoed des mans ii hard ! Heeft hij voor d'eere 

(Dien ntuun geeft bij aan zijn rermeetlea mosd) 
Niet alles Teil? 't Zegt, miti hij triomfeere, 

Hem niets, dat liefde er met den dood voor hoeti 

* Balder , de loon van Oden , de god der jengd, 

* Tisff, de dag waarop de Noordiche koningen het regt bedeelden of 
een grathenTel hnnner voorvaderen, en, overdragtelijk , die plek lelre. 
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De zwïkke vroDW , iigt un zyn borst g«ilaten , 
Gelijlit het moa dat ap de nUeD bloeit, 

Be winden tut, sin 't hoog gebergU ontuhoUn, 
De tndeD drinkt, 't gelast dei nnchti oDtvloeidl 



't Is dus beslist 1 Toch Iaat my Fiithiof marren ; 

Geeft dan de ireugd geen wieken aan sgn roet? 
Allenga verflaanvt de luiatei van de atairen, 

Allengs verfluuwt de hoop in miju gemoed ! 
Wat lioop ik nog? VaUulUoB hooge Ooden 

Op my vertoornd, beminneD my niet neer. 
Ik ichond de wyk door Balder mq geSKiden, 

'k Vlijde in zijn huil aan Frithiofs borat mïj Deêrl 
Qeen aardaeke min die lein ii in hunne oogen, 

Geene sardsehe rrengd nier sanlilik hen verrukt, 
Eerbiedige emat jiait in bun tempelbogen , 

Eerbiedige ernst, die zwijgend voor hen bnkt; 
Toch was die biia geen hoon voor lijne altaren, 

Wie JOgt miju min dat hij voor Balder schroom? 
Is hij giet rein als Urda's blanke baren? 

Niet schuldeloas ala GeËon'a morgendroom? 
De hooge ion heeft nooit zijn glans verdonkerd , 

Waar minnend paar elksSj in de stmen gleed ', 
Be weiuw des iags , wier kleed vsn starren flonkert , 

Hoort in haar rouw met bljjdsclisp hunnen eed; 
Thor wraakte 't niet, al i^ hij 't van zyn w^n. 

En Nanne's held * zqh 't wraken waar ik bad? 
'k Heb Frithiof lief — van d' opgang mijner dagen 

Zoo lang mij hengt heb ik hem lief gehad: 
Gelijk het ooft lieb om de bloesemstcenen 

Zet, wast en rondt in milden zonnegloed, 

: zon is in de Noordsehe po^ msaaelijk. 
inna was de geliefde van Balder. 
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Zoo «in ook ik, — ayn winn ii vencheBSD, 

't U nog de kcm, ds liatde dii my Toedt. 
O Bddcr, hooi! Ik hid hsm tnoif geiwoisn. 

Eer 'k in uw ml wn veilge uhniLpUiU locht, 
Kb welk een lot un FriChiof i^ beichoren 

Hem blijft mijn htrt tot in den dood verknocht ! 
Jft, luger nog, mijn min nl mg venelles 

Op Bifroit's brug, ' voor 't ungezigt der GoSn. 
Zal stn mijn lij *t Vilhilla binnenanellen , 

Aan hen gelijk, bIi ilj een Auzoon : 
In ichild bij Mhili 't gelut er vrol^k ipiegleo, 

Door 't ruim der lacht, op 't dnireniriekeDpui, 
Zich na&r den echcrat van om' Alvidsr wieg'len, 

Hij kwun Ttn Hem, het welkom toeft hem duri 
Toch rimpelt zich uw roarhoofd bij mjjn nud'ren, 

Oii frontt nw blik, wurom z^jt gij mij gnmP 
Ook Ingeborg heeft Oden'i bloed in de ud'ren ; 

Wnt oSennd' verzoent den heldenitimP 
Mijn liefde? neen, lijj zil eent met mjj iterren, 

Ik kan noeh mag baar op 't altaar n biên, 
Mijn Icrensheilt* "k ben willig dit te derran, 

't Moge ala een achaluw miju atarend oog ontTÜÏnt 
Ik werp hot weg gelijk een koninginne 

In 't avonduor haar achittrend opperkleed. 
Ook zonder tooi blijft zij dei ryks vorstinne, — 

Ik wij 't n toe, o Btlderl 'k zal in 't leed 
Geen bloi der achaamte ooit Tergen van mijn vaad'ren, 

'k Ben ali een held , hoe droef mgn toekomat lij , 
Mijn lot getroost; — daar zie ik Trithiof uaid'ren, 

Hoe wild , hoe bleek ! het ii voorbij > voorbij I 
Wel mogt mijn hart zijn kwade Norna ' vreezen . 

' Bi&oat, de regenboog, over welke de dooden Talhsll* biDaenrsdan. 
* Croede. en kwade Noma'i, goede en kwade aohi^odianen nit da 
Noordwhe mjthologie. 
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GrqpiDOvl, mijniiell — Wees welkom, Thanteniio 
!)iM Tontiii staat op uw gelaat te leien I 



Leeit gij er dan ook smud en aci 
En b&lUngMhap in niKv op geaclirei 
Zoo rood tU bloed F 



To^ inlk een drift den held? 
6ij lult mij niet bij 't droef velluat lien beren, 
Deel 't erget mij meè, ik heb 't mij dus voorspeldl 

Pritbiof. 

.Ik k<nm ten 'nng, en isg in braode kringen. 

Om 't gnf dat d' aieb vsn Bele'a stom bewaart. 
Het kroost «an 't Noord met uitgetogen klingen 

Ën aeliild nuat sehüd op 't hoDgo gru geachaald. 
Den rancD >t«en — uwe vaders s^oonste letel. 

Toen bg er 't i^ bedeelde voor zijn volk — 
Bekleedde Uelg', lijn blik sehold mjj vermetel, 

Wel wai zijn toom een dreigende onwefrawolk I 
, Gedaebtdooa gtond Halfdsn san zgn lijde. 

Volwassen knaap , wien 't slsgiwaard speelgoed scheen 1 
'k Trad voor en sprak: iHet beirsohild roept ten strijde, 

•De krijg beet reedi 's landt grenzen overaehreèn, 
■o Koning Helgel Uw troon is hem niet heilig, 

•Stem in müu eebt met Ingelxirg, en 'k wij' 
•Mijn arm n toe, ligt d*t hij n bevulig', 

•Delg uit den wrok, uecnl dneht er geen in mij, 
■Wees billijk, VontI Ked dna haar hart, red mede 

•De gulden kroon die 'k op nw schedel lie, 
• Hier is mijn handi Bij Asa-Thorl de tweede 

-De laatste maal dst ik ten soEn re n biel" 
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't Tolk k(M>t mQn ig* en deed tijn bijval hooren, 

Id wspcDkluik die tot den hemel reei , 
En 't luiatrend odt dei Ooden mogt bekoreo , 

't Was 't vrij gemiMd dit luid 't gerecbtt praet. 
•Oee[ hBm," dai riep 't, -die lelie onzer dilen, 

-Geef Ingeborg uu hem, hij is haar vuid, 
-Geen kling in 't land die bij ign kling mig hiliml" 

En italjg trad, met liWerwitten baard 
Toen Hilding voor — de grija iprak luttel woorden. 

Maar elk trot doel, gelijk weleer rijn staal, — , 
Wie kent als hij den spreukenachat van 't Noorden? 

Zelfs Halfdan scheen bewoKen door zijn taal; 
Niet Helge dusl De ion veispilt op rotsen 

Haar acbe]^nd licht, geen plant bloeit in hent krocht , 
En 's kanings blik bleef Hilding'a bede trotsen. 

Een grimmig ; neen t hoe liefde ameeken toogt. 
•Den zoon eens boers," deed hij zich aroalend hooren, 

•Had ik wetligt mijn zuater toegestaan , 
•Maar li^eborg uit Oden'a bloed geboTen , 

•Biedt Helge nooit een tempBlschendBr Mn. 
• Gij Frithiafl gij hebt Bslder's vree geichonden, 

•Ontken dat 's nachte uw boot o tot haar droeg, 
-Zeg ja, of neenl" Daar klonk 't uit dniiend monden: 

-Zeg neenl zeg neenl üw woord Js ons genoeg! 
-U heeft BW moed ten hoogsten rang verheven, 

-Zeg neen, en lij, 'a land* lelie, is nw bruid! — " 
•Trees niet, al hangt de wellust van mijn leven 

'Slechts aan een woord, o Heigel" borst ik nit, 
-Vrees, koning! niet dat ik er laag om tiege, 

-Valhallaas heil waar' tot dien prijs te duur, 
-En aardech gelnkP Wie u of 't volk bedriege, 

•Niet ik, 'k zag haar in Baldar's tempelmnui. 
Maar 'k heb zijn vree niet door 't bezoek geschonden. 

Een kreet ging op , zij gruwden weg van achrik , 
En wie het digtst san mijne zijde stonden, 
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Outvloden mij . geen p«st geTieesd ais ilc < 
Ik zag beu un, geeu sakle durfde iprekeD , 

Het bijgeloof hield ied're tong geExMid. 
Het bijgeloof deed ied're wang rerbleeken, 

Waai atraks de bloa dei hoop op had gegloeid- 
Toen wai ec zege in Helge'i blik te lezen, 

Hoe hoorde ik haar in 't heeach on dof gelnid. 
Dat Valan's stem tot Oden acheen Ie wezen. 

In 't beartgezBDg dat Aaar's val bealuit. ' 
Hij apnik: ''k Zon tronw 't gebod dei vaad'ien volgen, 

'Zoo 'k o ten dood, zoo 'k u in landavliLgt zond, 
rMaar 'k einh geen wraak, hoe fei op u verbolgen. 

't Ben mild aU bfj wiena heiligdom gij sehondt. 
•In 't verre YTest ligt in het bait der baren, 

■Het eüandrijk dat Angantji gebiedt, 
•Hij zond weleei zijn ojjoa ona twintig jaien, 

'Sinta Bele's dood biagt hij die aohatting niet. 
•Zeil gij ei been, en in baarl 't zij de straffe 

•Xlwa enTelni{>edg , — wien past, tla n, dis Uak? 
-Al roemt de faam zijn at«rktc, aleehta den laffe 

'Slaat dit met acbrik ; al wjjkt hg als de draak , 
■Nooit van zijn gond, toch kan hen Sigurd acheïden 

't Volk ia op u, de nieuwe Sigurd, prat, 
•Tosa dat ge 't zijtt — Onnoozelen verleiden 

'Kan elke wulp. — in binnen 't jiei den scbat 
'Zoo niet. dan zjjt ge een vogelvrij verklaarde, 

• Uw leven lang in heel ona ryksgebiedl" 
Dat vonnis was al wat het Ting ona baardel 



1 Toespeling op het alot van Vf^tamsqnida. 
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FritUof. 

Rudt It^eborg het Dtet? 
I* Flithiofi MT, lijn ciich niet borg pblaTenF 

Ik iM dit pind, ik yl nur 't Wuten heen. 
Al mre 't gaud ook Agir prfj* gigivcn, ' 

"k Zeil heden nog. . . . 



Ingeborg. 



&i gij rerliit n 



Fritbidf. 



'k VerUtt n niet, gij Tolgt me, gij gut mede. 

Ingeborg. 

Onmogelijk t 

Frithiat 

Hoor mij eer gg b«sli>t; 
Hoe looï de wrok rva Helge Iigen amecde, 

'k Acht dat hij thMls in 't middel zieh rergiat. 
Heeft Aagant^r awa ttAen HUgt gehnjdigd, 

Ook Thoreten aloot «n vriendiehapibond met hem: 
L^ gtttt hij gaam de schatting 't rijk Terschnldigd , 

Of weigert hij , deei' leent mijn eiachell klem , 
Dcez goede vriend, hier un mijn linkenijde. 

Die, Mherp van tong, de atngaten orerreedt. 
'k Zend Helge 't goad, 'k ging alecht» om a ten strijde. 

Ten logpriji lö 't 'oor u en mü bnteed. 
Dan v>n de vreea Toor 't ofiermea ontslagen, 

Dat '< kaicblaan hand hier in liJD gchepter kletnt . 
Zal ons myn boot non achooner oorden dragen. 

Vervolgde min ter veil'ge wijk bestemd. 
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Wit is mq 't Nooid, wit lijii mij Isadgenooten , 

W«t heel een vo]k der auterpapen clttatt 
't Heeft mij den weg tat levenaheil gesloten , 

En 't weert mgu hand vaa '• hemels schoonste gaaf. 
Bij Freja, neen! die ui 't mg niet oDtroovtD ! 

Seboan 't harde )ot den armeD dienstb're bindt, 
Aan d'e^n plek die 't ond'renpaar ntg sloven, 

Trjj wil ïk zijn, vrij als der bergen wind, 
Een blndTol stof uit onzer vaad'ren groeren. 

Een handrol atof, dat Bele en Thonten was. 
Vindt ruimte san boord, is al wat wjj behoeven 

Van 't Vaderland, — zijn dierbaarste ia hunne atehl 
Want, allerliefste t een sebooner Torst der heemlen, 

Dan 't licht dat hier op sneBuwgebergten kwijnt, 
lla^ ginds in 't Oost, en doet er 't luchtmim weemlen. 
Van gUns die 't gond in luister orerschijnt, 
Van 't hoog geweir der lieflijk btaauwe tx^n. 

Slaat danr 't gesUrnte in warmen lomernacht. 
Op pur bij paar in 't Uuwecboeeh zijne oogen. 

Ala hield het voor die minnenden de wacht. 
Mijn vader voer ap lijn roemruchte togten , 

Vaak ver nasr 't Zuid en sprak bij 't wÏDtervaur, 
Van d' eilandkrana er door ie lee gevlochteD , 

V*n Griekenland, de lusthof der natnnc: 
Weleer bewoonde een nugtig «olk die Btreken , 

Ëen Godenbeir dat mann'ren tempela hadj — 
D' nanbidderB lijn d' alUaren nu ontweken, 

En 'l hooge gras sniat op 't verUUn pad ; 
Om mi] bij zuil, waarop de bogen lenen , 

Vlecht twijg CD raak der wingerden zich heen, 
't Gebloemt' dea velds wast tusschen d'otfenCeenen , 

En overscha&nwt de wijsheid van 't verleen; 
Maar heinde en veer, waar ook de blik moog staren . 

Draagt ougevergd oog' de aarde er oogst en ooft, 
Der «pp'len goud blinkt hier door 't groen der bla£ren, 
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Dur ginda de druif den zoetaten wijn belooft, 
Tm>ül >loDi, bezaaid nocb ornKcdolTen, 

Het vruchtb're land met volle hilmen praslt. 
Dóór, Ingeboi^l dóór bauwen we in de golven, 

&ea Moord, wmu dil in aehoonheid niet bg hultl 
D&ÓT zullen wy in luvhUn tempel IcweelBn, 

Vsn trouwe min beproefd in leed en dnüi. 
En 't harte dier vergeten Goden atreelen. 

Door 't schoonat tooneel nn menaeheljjk gelukt 
Zoo dan een vreemde on» dlind lings komt varen — 

Wiena klapprend zeil de wind ter helft aleehta vult, 
Wijl nimmer atonn daar rondgiert hnga de baren — 

Het avondrood de weaterkim verguldt. 
En hg den blik doet rusten op de bloemen , 

Van 't strand, zal hg de nieuwe Freja zien. 
('k Geloof dat zij baar Afrodite noemen) 

En n verrukt zijn otjèrande biên; 
Hoe zal daa 't goud dier lokken bem bekoren. 

Waar d' avundkoeltc al daHelrnd me^ speelt, 
Dier uogen gtana. die als twL-c starren gloren. 

Door 't helder blaaun, lyna hemel» vleijend bceldl 
Mogt II een stoet van kleenen dan omatowen, 

Hij zal in hen , die stoeijen aan nw knièn , 
Den blos der roos aan 't blank der Icliea huwen, 

Een lieven drom van vrolijke Alfera zien. 
Zie, Ingebo:^! bet hoogst geluk van 't leven. 

Ligt in 't bereik san 't paar, verknocht duor min. 
Der lukgodea als heet de wet gegeven, 

En. als slavin voert ze ons hier 't Vingolf in 1 ■ 
Ai, spoed u dan; wat valt met mij te duchten P 

l'v aarz'ling, lieft vertraagt ons zaligheid, 
Mijn boot ligt reê — Mlida heeft tot vlugten' 

' Vingolf, Freja's burgt- 

* EUida, hét achip van Frithiof droeg dien naam. 
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Hau wieken leeda lerUngende aitgeipreid ; 
De wind ulfi wyst den weg van deie stranden. 

En Bpoort als ik tot veil^heid u aan , — 
Dmt toeft ons heil — hier knellen slaafsche hinde 
Wat draalt gü nogp 

Ingeborg. 

Ik mag niet met ii g 



Ingeborg. 

Ach. Ftitbiofl ah 't leren 

Genot; gij volgt geen ander. Heenl vootuit 
G"t gy. gelp ««a vaartuigs forache alflïen, 

£a ini staat lelf san 't loer, en spoort of atnit 
Met vaste hand nn diaak op woeste vloeden — 

Niet Ingeborg vermag dit; i' is de roof 
Van and'rer wil; — het oller moge bloeden, 

Toch blgven lij voor bede en tranen dool. 
Verloochening en klagen en verbeiden, 

Die vrijheid sthonk het lot der koningatelg 

Fritbiof, 

Zqt gij niet vrij, zoodra ge wilt? Verscheiden 
Is Bele lang. 

Ingeborg. 

Maar in zyn plaats trad Helg"; 
Wnt h^ beveel, 'k eerbied^ lijn bevelen, 

Alleen z^n keue beschikt van deez' myn hand; 
Zie, Bele's kind zou haar geluk niet steelen, 

Al lag het hier, voor haren voet, op 't strand. 
Wat nierd de vroaw, loo zij den band mogt breken. 

Die 't zwakte barl verbindt ann 't sterk gemoedP 
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Zij woidt te r^ dn lelie vsrgeUken, 

Die duit of lijit mu 't wateii ebbe en vlued ; 
Zoo '■ Viking'i diaali ' buf nnkcn iteel doet iplütcDr 

Ed hij 't nasuH meikt, 't ie 't bur battmde lot. 
Mur zoo zij lelf liur wart'lcn lol durft r^Un, 

Ed 't zeernim Meat, verdient zij imitd ed spot. 
DcT ituTfin boeld op 't blaiane diep rao 't nater. 

Bloeit d' arme in rutt, fceduldig kwijnend, af. 
Of doolt, ter prooi aan 't woelig golfgekliter , 

Terwelkt van blafn, vroeg naar 't vergeten fmf- 
VerledeD Dacbt, ïerechriklgkate aller nachten. 

Verbeidde ik a gedurig. — Gij kwaunt niet, 
En 't aombei heir van ernitige gedaehtea 

Verreei voor mij in 't overirolkt vetichiet; 
Dat kroost dee nachti bleef ruitelooa m' omwaren , 

Vervolgde mij, waar ik mij wenden mogt, 
Ra Balder lelf icheen grimmig me aaa Ie itaren , 

De goede God, bij vien 'Ie een lebailplaata toebt 
Verleden naebt beb 'k aliea uvcrwugen. 

En roiJQ beiluit genomen ; ik blijf hier. 
Zoo Helge'i hart myn jammer kan gedogen, 

OetroOBte ik mij iÜd blakeod offecvier. 
'nich was het goed dat ik u toen niet boorde , 

Op d' eiland-kram in 't nolkeuruim gedicht, 
In 't bloemeniijk, waar 't avaudrood om gloorile. 

Der echte min geen tempel zag gesticht. 
Wie weet hoe zwak 't verteerderd hart zon weien , 

Verrast zelfs nu de etoet van droomen niet. 
Mijn !u«t, mijn hoop in "t dal der jeugd voor deien? 

Stil, atil, ik beb geen ooren voor uw lied, 
6g, itemmenl die weleer mijn roet deedt pooien , 

Ik, kind tan 't Noori, voeg niet in 't wecidrig Zuid; 
Ik ben te bleek voor liJD volschoone roien, 

IkiBg, üe deel 1, bl. 111. IV. Se tlermde yikins- 
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MÜD borst hield nooit zijn gloeijend lonlicht nit. 
-Neen, zelfo de nscht zou d' arme er niet verkwikken. 

Die door de zucht naai 't vaderland geblaakt, 
Dur heimweSval ter Moonlatar op zon blikken , 

De hemelwacht die 't oud'rengraf bewaakt, 
£0 gij, mijn vriend! ten scbuta van 't lanl gebaren. 

Dat op u boogt, !^ moogt het niet ODtiliSa, 
Oij moogt den roem , au heldendsèn beschoren 1 

Mij, znakke maagd, niet laf ten ofer biSn ; 
Ben vreedzaam achoon maar steeds eenzelvig leven . 

Veraoegt der vrouw , doch walgt eea mannen-Eiel I 
U is 't genot naar 't verre doel te streven, 

Wanneer de atorm uw steigerende kiel 
Van 't bruisend diep nu opUeft tot de wolken , 

£n straks der draak, met glinstrend scbuim bedekt. 
De teugels viert naar 's afgronda duiitre kolken ; 

't Ib zacht naar eer die zulk eea strjjdluat wekt. 
£a ik zou u van 't pad dier glorie weerea, 

Eu met u gaan ter lieflijke woestijn , 
Waar rust aw hart, naar roest aw schild verteeren, 

Vergetelheid des belden graf zou zgn? 
Neen, 'k tal den naam mijns Fiithiofs niet antroona 

Aan 't Skatdenlied; 'k zal in geen duisl'rcn nacht 
Het rijzend licht dier oorlogszonne dooven; 

Ik buig het hoofd en zwicht voor Nomt's magt. 
Laat zich de booze in onze ellend' vermeien , 

Mits niet onze eer de prooi des onhEÜs zij ; 
"'t Staat nog aan ons — w|j, Frithiofl moeien scheien. 

Vaarwel , vaarwel I 

Frithiof 

Maar waarom moeten wgP 
Denijl een droom nw angstig hart verraardeP 

Ingeborg. 
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Frithior. 
6««n rang, — Ütf min ontleent de vtoiiw hiac waud^. 
IngeboTR. 
Wur de achtinit fuilt, vervijlt it lieOe niet. 
Frithiof. 
Gc«n wufte gril zal ik die immer wijden. 
Ingeborg, 
't Begtschepen hsrl heeft ill«« Teii voor d' eer. 
Frithiof. 
Oni' hirtstogt eeheen er straks niet meé te strijden. 
Ingeborg. 
Ook thtni nog niet, maar onze vlagt te meer, 
Frithiof. 

De nood gebiedt, kom meé, dit oord ontweken 

Ingeborg. 
'k Volbreng mijn pligt, boe hard die pligt ook zi> 
Frithiof. 
De zon ateeg hoofi:, de t^d is dra ventreken. 
Ingeboi^. 
Wm mi), bij is voor «Itijd reeds voorbij! 
Frithiof. 
Uw lastite woord f neen — weeg het eerst I Rerusl er 
Uw teêrhdd inP 

Ingeborg. 
Ik blijf, hoe wreed het schijn. 
Frithiof. 
Zoo vaar dan wel, gij, koning Helge'a znsterl 
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Ingeborg. 

A«h! Frithiofl ach I moet daa ons afscheid zijn? 
Heeft dan ow hart geen vriendlijk woold ten bette, 

Geen troogt voor haar weleer door n bemind, 
Haar, die ge ob bnaap, in 't ouderlgk geweste , 

Door 't beekje droegt en sehntCet voor den «ind? 
Gelooft gü d>n dat ik hier sta op rozen. 

Ik vrolijk 't h«l mijns lérens lan mij wijz', 
Ik zonder strijd d' ellende heb gekozen P 

Neen, 't schoon verschiet had ook roor my liju prjJB. 
Terscheeut ge mij niet in mijne eerate droomen , 

Heeft ied're vreugd, die mij het leven boud, 
Niet nw gestalte, o Frithioft aangenomen? 

Uw beeld was al wat edel is en groot! 
Aehl dat voor mij geen dnialemie 't omhnlle. 

Weea gij niet wreed nn itc mijn pligt volbreng'. 
Dal Norna mij dien bitfren beker vuile . 

Maar niet nw hand er 't wrangate vocht in pleng' 1 
Waarom zondt gij het offer mij verzwaren? 

Heb deernis, achl reeds valt het iwaar genoeg: 
Ik weet, ik wist al in mijn Mndsehe jaren 

Dat Prithiof mq opregte liefde droegt 
En zeker zsl nog dikwerf zich nw harte 

Der droeve maagd herinn'ren lang u dier, 
Maar wapenklank verdooft eens belden tmarte , 

Geen weemoed past in 't boldrend krijgagetier! 
De rouw moge n aan boord der draak verzeilen. 

Hij keert naar 't strand bij d' eersten dageraad ; 
Zoudt gij met hem une oorlogsmakkera kwellen 

Ala na den stryd de hoorn in 't ronde gaat? 
Bij wijle slechts , wanneer gü , 't feest ontweken , 

Des nachts, alleen, 't gezucht der winden hoort. 
Verrijst een beeld dat smarte deed verbleeken. 

Gij kent het wtl, het groet n nit dit oord: 
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't II 't bleeke beeld d«r mugd uit Bilder'i zalen, 

Ai, wiJB 't niït »f: HU» hard noch itn; er Toor, 
Schoon jeugd noch lust Tan 't lomber wotigt ttralen , 

Qjj , Suistei 't dm een TTÏendlijk noord in 't oor. 
De nind der zee brengt op zijn Tlugge wigken 

Dat iria tot my, 't zal crooat i|jn, al mijn traaft ; 
Ik heb er geen bij 't acheem'ren nacli bij 't krieken. 

En duister blijft mij beide Wiwt en Ooat. 
Wat zou mijn hart bij 't «reed gemia verkwikken ? 

't Spreekt al van n , waar ik het oog moog staan , 
Zel& Balder'a beeld, dat grimmig m' aan moeit blikken. 

Heeft uw gelaat bij 't echijneel ran de maan. 
Zie 'k uit naar zee, zij plig m' uw komst te spellen 

In 't wolkend schuim dat oprees in 't verschiet ; 
Dool 'k om in 't wond. wie kan Ae itammen tellen. 

Die gij den naam dtr liefste dragen liet! 
De Bchara valt af, waaraan gij dien vertrouwde , 

Dat apelt den dood als de oude Sage zegt; 
Ik vraag den dag waar bü u 't laatst aansehonwde, 

Den nacht waar gij het hoofd hebt neergelegd. 
Aehl d' eene zwügt als d' andere op in{jn vragen, 

En zelfs de zee, die awe EUida torscht. 
Beantwoordt hen slechts met weemoedig klagen 

Op 't stille strand, een weergalm van mijn borat; 
Maar 't avondrood zal u mijn groetc brengen , 

Waar ook de zon haar Inister dooft in zee, 
Sa 't bemelichip mijn klagt aan boord gehengen 

Aan ied'ie wolk geef ik, verlaat'ne, er meê: 
Ik, aller vreugd beklaagbre weduwvronwe, 

Wier hand het doek met fleteclie lelies tooit 
Tot weer de Lent ïelacbijat in deei' landadouwe 

En mild m{JD graf met frisch gebloemt' bestrooit. 
Ach, zoo myn hart zijn droefheid tucht wil banen 

£n ik de harp bespeel gelijk weleer 
D«n baret, als nu, mjjn jammer uit in tranen.... 
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Fritbiof. 

Gij overwint, acbrei, Bele'» tdgl niet meer. 
Vergeef mijn toaro , 't vu alechta mün bittle enurte, 

Die vooT een wijl licb liolde in ign gevud, 
Niet teg^n n beroert hg Frithiore harte, 

QoS Norua, gij t ik volg nv wijzeu raad. 
Wat edelM ia moet una e«ne eedle leeren , 

'Wij scheiden, jal maar 'k ita mijn hoop niet af; 
'k Draag ie in 't gemoed tot g(j me weer ïïet keeren, 

Ik neem haar me£ tot in de poort vid 't graf. 
'k Verras o bier in 't acbaanst der vaarjaarddageo ; 

Van lehrik verbleekt (Un Belge'i taogeiigt , 
Wijl ik zijn lut vermld, mijn wooid ontslagen, 

't Feit heb verzoend , mij ichandlijk opgedioht : 
£n 'k vraag, neen eitch uw hand tot mijn belooning 

Van 't atrijdbre volk om Bele'a graf geaohaard ; 
Bat ia uw voogd, gij, dochter van den koning, 

Wie 't «eigreu darft maak kennia met myn iwaarJ. 
Vaarwel tot dan, last me u getrouw bervindeD, 

Ve^eet mij niet; ai I neem mijn armring aan, 
Gedenk er bü hoe lang we elkaar beminden , 

Hoe dunr dit goud eeni Thonten heeft geatsan ! 
't Is Vaulnud'* werk dat ons der lonne zalen 

Het wondrentsl dei hemela kennen duet : 
Stoat lijn ze en grootach, toch mogen zij niet halen 

Bij 't schoonste op aarde, een altoos trouw gemuedt 
Uw vollen arm zal 't blinkend aieraad passen; 

Een glinstrend wormpje om blanken leliestee], 
Vaarwel, mijn braidJ tot ik u zal verraaaen. 

Slechts luttel tijdt, dan ia de vreugde ona deel I 
(ffv gaat.) 

Ingeborg {aUtm.) 
Hoc blij, hoe trotschl liJn trouw, zijn moed zal blijken 
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Hoe val vui hoapi hij let de ipila na 't zwat 
Op Noru&'s bont. en i^ hiir: -^ lult nijkeul 

Ach! Frithiof! aieta stnil Non» in haar vurt, 
Zij rept zich voort en lacht om Angiir-Vadel ' , 

Uw rondheid peilt mijns broeders booihejd niet! 
't II qTenacht op uwen bcldcnadel, 

't ]> afguuat die iqn hsrU hut gebiedt. 
Wee mij! itq nl mijn band ii ninlinet geven, 

Hq offert mg aan Oden of aan Ring; 
Eet liet bij af van achepter ra van leven , 

Eer hij hen danli moet welen aan uw kling, 
fleen boop voor mi), waar ik de blikken wende. 

Toch aticclt het mij dat ze u oiet ïa ontvloSn: 
Voor mg (Heen den jammïT en de ellende, 

Toor n de gnnat van alle goode GoAnt 
Op dees' nw rii^ zal ik de maanden reeknen 

Van eenzaamheid , van oniaat , van verdriet : 
-SlechU luttel tijda," twee, vier, zes hemelUek'ni 

Dan keert gij weir, maar vindt nw dicrb're nie 

' Angiir-Vadel , dus heette bet iwaard van Frilhiof. 
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XV 

DE GEZANT VAN EEN' BRUIDEGOM. 



I 



De Yiedo solieea in Si^iidinavië door de minnegoden te 
worden vei^ezeld, — het tracteat te Limd, 36 September 
1679, tuBschen de twee Noordsche koningen gesloten, zou door 
het huwel^k van Earel XI vaa Zweden, met de Deensche 
prinses Ulrika Eleonora, worden bekrachtigd. De gezant van 
den jeugdigen bruidegom, Johan GylleDstjema , wns incognito 
te Koppenhagen aangekomen, om er de vereiachte maatr^elen 
te nemen, ten einde, by zijne openlyke verschoning, de in 
vrienden verkeeide vijanden door waarlijk koninklgke pracht 
te verbazen, en had dien mrakwaardigen inlogt gedaan. De 
Deensche hoofdstad waa er vol van, — nooit had men iet» 
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luUterrijlters geziea, — de drie kroonen werden schitterend 
vertegenwoordigd. Het behoort niet tot m^ne tnalc, den glans 
van z^de, fluweel en goud te beschrijven, die de oogen der 
aanscliouwers van deze ataatsle verblindde. Zoo ik u den in- 
druk had willen schetsen, welken het blinkend acliouwspel op 
de menigte maakte, zou ik den blik het langst hebben doen 
rusten op een' reusachtigen ruiter, in het midden van den 
stoet, met vaste hand de sprongen van zyn vurig ros bedwin- 
gende: op Johan Gyllenstjeroa zetven, den land maarschalk en 
rijksraad van Zweden, den vriend des konings, den openlijken 
vqand der overmoedige adelpartij, die vloek van zijn vader- 
land! Mijn doel strekt zich niet verder uit, dnn u eenige bij- 
zonderheden van hem en zijn gevolg te verhalen; deze inleiding 
is welligt reeds te uitvoerig. 

Een prachtig gastmaal zoude dien dag door den vertegen- 
woordiger van den koninklijken minnaar aan het corp» diplo- 
matic van Christiaan Y worden gegeven. Het wemelde in het 
hotel van liet Zweedsohe gezantschap, in de Amalie-gaden ' , 
van loopera en lakkeijen; binnen ecu uur werden de gasten te 
gemoet gezien. 

„De droes!" gromde een paadje, terwijl hij de secretarie 
binnen stoof, en het vertrek door den secretaris der ambassade 
verlaten zag; „de droes!" — want in Zweden vloekt oud en 
jong en hoog en laag bij den duivel, — „de droes 1 ook hier 
niet te vinden? hoe kan men zich een uur vooruit gaan kap- 
pen, wanneer men weet dat er toch geene dames komen? En 
echter," vo^de hij er bij, de trappen opspringende, welke 
naar de kamer van den secretaris leidden, „indien de graaf 
mij veroorloofd had hem heden aan den diach te mogen be- 
dienen, wie weet, of ik niet honderd malen in den spiegel 

' De scbooQste straat tau Koppeahagen. 
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had gezien, eer de Rchalkschheid mijner zestien jaren onder 
het masker der deftigheid verdwenen ware . . . ." 

Hij voleindde niet, irant reeds stond hij voor de deur, had 
getikt, en hoorde, „binnen!" roepen. 

„Baron Wachtmeiaterl" zeide dn paadje, met benydenden 
blik den tooi van den secretaris gadeslaande, die het schoon 
zijner waarlijk fraaije gestalte nc^ verhoogde, „baron Wacht- 
meister! gij moet udj oogenblikkelijk naar beneden volgen." 

„En waaromP is er een koerier, Gustaf?" vroeg de secre- 
taris, terwijl de hand, die bezig was de lokken zijner blonde 
paruik bevalliger te <loen golven, eensklaps dien arbeid staakte, 
nan welken de Zweedsche adel, even als die van het overig 
Europa, zoo veel tijds verkwistte, sedert deze mode te Parijs 
werd ui^evonden. Zij was ook in Scandinanë algemeen ge- 
worden, ondanks het belagchelijk tooneel, dat hare eerste 
openbare verschijning in het Noorden merkwaardig maakte. 
Magnus Gabriel de la Gardie, het hoofd der Zweedsche aris- 
tocratie onder Cbristina en Karel-Gustnf, had er die in 16T& 
ingevoerd. Bij den oplogt, ter krooning van den jongen Karel 
XI, op den Rijksdag te Upsala, sienlo zij voor het eerst zijnen 
schedel. Het volk gaapte hem bewonderend aan, de studenten 
schertsten over den geleenden tooi, daar steigerde zijn paard, 
en de paruik vloog van zijn hoofd, en de rijks-appel, dien hij 
op zijne hand drof^, kreeg een. bult. Het volk zag ernstig vóór 
zich, door het kwade voorteeken verschrikt; do studenten 
schaterden om het zelfs door geen kalotje beschermde kale 
hoofd i maar Johan Gyllens^ema , zijn verklaarde t^enstander, 
zwoer, zegt men, meer dan de paruik van het Ugchaam van 
De la Gardie te doen vliegen. Wij dwaalden af, — laat ons 
tenigkeeren. 

„Er is geen koerier, baron Wacht meister I" hernam de 
pandje, „en echte.r moet gij beneden komen." 
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„Duizend duivelat en waarom?" 

„Er h een jonge IsDdsman, die dringend verzoekt u te 

„En sinds wanneer zijt gij de boodschapper en ik de ootmoe- 
dige dienaar van eiken landsman, die te ongelegener ure korat?" 

„Ge waart reeds lang beneden," zeide de paadje, veelbe- 
tcekenend lagcbende, „zoo ge dien landsman gezien hidt!" 

„Wie is het dan, Gustaf!" vro^ de secretaris ongeduldig, 
terwijl hij zijne blinkende, uit zilver geameede, uniform digt- 
gespte, „miju broeder, mijn,..?" 

„Eene verrassing van geheel anderen aard," hernam de 
plaagzieke Gustaf, ^indien ik van het geslacht De la Gardie 
was, ik zou dit vreemde bezoek dadelijk aan graaf Johan ' 
verklapt hebben , ge weet . , ." 

„Ik weet," viel de secretaris in, ,,dat de slimme graaf 
Magnus ' beweert, dat een minister nieuw^erig moet zijn, en 
alles weten wat er ter wereld omgaat, altijd het ergste vreezende; 
maar ik weet ook, dat de kloeke graaf Joben geene onbeschei- 
den knapen duldt, en zijne paadjes niet te welgeboren acht, 
om er de rijzweep over te l^gen. , , ." 

„Baron Wachtmeister!" hervatte de knaap, met eene kluch- 
tige mengeling van geraakthetd, wraakzucht en spotternij, „het 
heugt mij nog, dat ik van alerie Jan ' duchtiger oorvijg ont- 
ving, dan ooit onze huisprediker mij geven durfde, omdat ik 
geslapen had toen gij wenschtet dat ik sliep. Hoe fraai staat 
het u, dat gij mij dit herinnert I Maar ik zal er u voor 
straffen, baron Wachtmeister! ik zal wraak nemen, door 
gloeijende kolen op uw hoofd te werpen, de wraak, die aan 

> GflleastjeciiB. 
' De 1b Gardie. 

> De bijnaBm aan gntf Johan GjUenstienu door bot volk gegevta. 
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een-' ndelman past, zoo als onze huispiediker mij leenle. De 
borst, die eï op aandringt, u niet morgen, maar heden, u 
niet over een uur, maar oogenblikkelijk te spreken, heeft 
schooner oogen dan die dame , welke ik onder duizende zou 
herkennen, schoon ik sliep toen zij bij u binnen kwam, en 
sliep toen zij heen ging. Bij de drie kroonen, baron Wacht- 
meister! h^' bloosde zoo als eene freule bloost, van spijt en 
van trota, toen ik hem vroeg, of hij b^j ons dienst wilde 
nemen. En toen ik hem vertelde, dat »ieri:e Jan van gcene 
Zweden 'houdt, <lie niet, als hij zelf, met de bloote handen 
een boefquer uit den poot van een paard kunnen trekken, een' 
zwaren zilveren beker in de vuist zamenkn^jpen, en een' spijker 
om den vinger draaien , stampte het allerliefste voe^e op den 
grond, en riep hij ongeduldiger dan gij zoo eveu: „baron 
Wachtmeist«r ! baron Wachtmeister !" Ik greep zijne hand; of 
h^ vermoedde dat ik die kussen wilde, weet ik niet, maar hij 
trok die terug, niet zoo als ik het zekere dame zag doen, om 
tot groot«r stoutheid uit te lokken, neen, hij meende het. Het 
was wreed, zeer wreed, allerwreedst , vrant de vingeren dier 
dame mt^ten in kleur noch vorm halen bij, . ." 

En de paadje liet zich, als was hij vermoeid van de lange 
rede, in een leuningstoel vallen, en sloeg, met half digt ge- 
knepen oogen, den secretaris z^evierend gade. 

„Schertst gy, Gustaf?" 

De schalk legde den wijsvinger op de lippen. 

«Ik mag een Deen worden, zoo ik iets van uwe dwaasheden 
begrijp," Beide bajon Wachtmeister, maar verliet echter zijne 
kamer, vloog de trappen af, ijlde de zalen door, en bereikte 
weldra het vertrek, waarin hij b^;reep, dat de geheimzinnige 
borst hem zoude verbeiden. Inderdaad, de eerste blik over- 
tuigde hem, dat Gustaf de zonderlinge schoonheid van <lezen 
niet overdreven had. 
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„Ge zijt baron Wachtmeister?" 

„Ik ben het, nat verlang ge van my," autwoordde de 
secretaria, half eerbiedig, balf bewonderend. 

hO mjjn God I dat ik zóo voor u moet staan," zeide (Ie 
vreemde, terwijl er tranen nit zijne oogen sprongen; „maar ik 
verleidde u alleen te spreken. — " 

Baron Wachtmeister zag om, de paadje was achter hem. 

„Ik ben..." fluisterde de vreemde. 

Te vei^;eefs neigde Gustaf het oor; het woord werd boo 
zacht gesproken, dat alleen de secretaris het verstond. 

„Geef een stoel," hova! hij den paadje, en voegde er ont- 
roerd bg: „Gastaf! verwittig den graaf, dat ik binnen een 
vierde uurs by hem zal zijn ; doch zw^jg waardoor ik opgC' 
houden word." 

„Ik mag een Been worden, zoo ik regt begrip waardoor; 
doch wat men niet weet zwijgt men best, baron Wachtmeister!" 
antwoordde de paadje verstoord, en begaf zich naar de ver- 
trekken Zgner Excellentie. Wij zullen gelukkiger 7^n, dan hij 
het was, in het vinden van den gezant. 



II 



Graaf Johan Gyllenstjema had zich, in een der vleugels van 
het hfltel, in eene ruime kamer voor eene tafel geplaatst, welke 
met de vreemdsoortïgste voorwerpen was overladen. Eene por- 
seleinen vaas, waarin de schoonste bloemen pronkten , die het 
jaai^etijde en de luchtstreek opleverden, maakta haar midden- 
stuk uit. Be kruiden en gewassen, die deels nog friach en 
groen, deels reeds verdroogd en bestoven, om den veelkleurigen 
krans ven Flora heen lagen, deden de tegenwoordigheid van 
een' botanist vermoeden. Naast deze stonden echter een paar 
kistjes met werktuigen, den vreedzaraen beoefenaar der kruid- 
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IniDde vreemd; het waren de nieuwste hulpmiddelen der chirur- 
gie, wie verschoont mij niet van hare beschrijving? Indien men 
uit een paar werken over medicijnen, zoo even voor een recept 
geraadpleegd, bealoteu had, dat de bewoner dier kamer ge- 
neesheer en heelmeeater tevens was, men zou niet overijld 
hebben geoordeeld. Doch was die man dan ook wqageer, god- 
geleerde, taalkundige, oudheidkenner, schilder, musicus, archi- 
tect , was die man een andere Proteus ? Hij was het ; dezelfde 
vingeren, die gindsche luit voortreffelijk bespeelden, hadden 
ook al de bladeren dier folianten omgeslagen; dezelfde vingeren 
waren nog dien ochtend bezig geweest eene verklaring te geven 
van deze IJalandscbe runor, en hadden het niet beneden zich 
geacht, dat vnurwerk te vervaardigen, hetwelk heden avond 
zoude worden afgestoken. Hij zat tegenover Gyllenstjema , laat 
mij u van beiden een' omtrek geven. 

De kostbaar gekleede ïs de graaf, maar meer dan het schit- 
terend gewaad , — hetwelk in pracht slechts onderdoet voor 
het beroemd kostuum, waarin hij TJlrika Eleonora van haren 
koninklijken broeder voor zijnen monarch tot gemalin vro^, 
en dat hij tot zijne Ujkw£i bestemt, als wil hij nog, als gezant 
van Karel XI, ten jongsten dage opstsan, — meer dan dit 
gewaad boezemt zijne athletische gestalte, z^'n adelaarsneus, 
het vuur zgner oogen, schroom, achting, eerbied in. Zijn 
karakter in de geschiedenis maakt denzelfden indruk, zyne ziel 
was zijn ligchaam in kracht gelijk, maar het is eene kracht, 
die slechts eerbied en geene b'efde wekt, Ondanks al het voor- 
deelige van zyn uiterlijk ontbreekt er iets aan de beschaving 
van dien hoveling; ondanks al de getrouwheid aan zijne be- 
ginselen wordt gij niet voor dien staatsman ingenomen; een 
enkel woord verklaart beide gebreken; hjj haatte de vrouwen 
en had nooit iets lief. 

Hoe veel bekoorlijker tafereel heeft ons een Zweedsch dichter 
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dier eeuw van den maa t^enover hem geleverd; de hoofd- 
trekken Eyn: greDzenlooze geleerdheid, eeavoiid des harten, 
algemeene welwillendheid, tieheel Europa was vervuld vau den 
roem z^iier kennis, niemand konde het hem aauïieul Ckris- 
tina, Karel-Gustaf, Karel XI, hadden hem om atryd ala de 
star van het Noorden geprezen; zijn gewaad was er zoo min 
door veranderd ala zijn gemoed. De sluike haren — de smalle 
priesterlijke halskraeg — de versleten rok — de handen, die 
nooit handschoenen droegen — de wijde broek — ziedaar zoo 
vele trekken, door den schrijver van zijn grafschrift b^ebragt, 
t«n bewijze dat hjj er verre van was zich iets te willen aan- 
matigen boven de overige leden van zijn wel adellijk, maar 
niet vermogend geslacht. Doch zoo dit alles hem onverschillig 
was, legde hij dezelfde kalmte van geest aan den dag, waar 
het de eer zijner uitvindingen in kennis en kunst gold? Wij 
twyfelen er aan. Wanneer hij zich in dat opzigt boven de 
overige geleerden van zijnen , van lederen tijd veriieven had 
getoond, hij zoude eene duurzamer onsterfelqkheid hebben ver- 
diend dan zijne toen wereldberoemde Atlantica hem vensekerde. 
Want ik vrees waarlijk den meesten mijner lezers een' geheel 
onbekenden naam te noemen, wanneer ik hun zeg, dat deze 
TJpsalasohe hoogleeraar Olof Budbeck, de oudere, heette: 
o Vermaarheid! 

„Hoe, graaf!" sprak dit wonder van zijnen tijd, terwijl een 
vriendelijk lachje den verheven ernst van zyn schoon gelaat 
temperde, «zóó veel afkeer van het schoone geslacht in den 
gezant van een' braid^i;om!" 

„"Uudbeck!" antwoordde Gyllenstjema , den blik op eene 
schilderij slaande, dïe voor Ulrika Eleonora bestemd was, «ge 
hebt een nieuw bewijs van uwe studie en talent geleverd, in 
dien Mars door Venus ontwapend : de krijgsgod gelakt sprekend 
op onzen genadigen heer koning; onze aanstaande koningin 
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inogt willen, dat zij er uitzag als die godin der liefde! maar 
het onderwerp mishaagt mü — het ateft het alfirkere geslacht 
voor, als het zwakkere onderdanig! O, dat er middel ware, 
de wereld, de paleizen vooral, zonder vrouwen te bevolken; 
een koninklijk geslacht zouder koninginnen, koninginne-moeders 
en koningsdochteren te doen voortduren !" 

nAlhertus MagnuB noch Paracelsus zagen kans tot zidke kunst- 
jes, heer graaf," schoon zij meesters waren iu de alchyraie." 

„En gy en ik weten er zoo min als zy middel op, waarde 
Rudbeok!" zeide Gyllenstjerna ; „maar het is goed noch wijs, 
der prinses in den waan te brengen , dat onze genadige heer 
koning de galantste ridder van Europa ïs. Zij zoude zich kunnen 
verbeelden, in Stockholm iets meer te zullen zjjn dan de moeder 
zijner telgen! Ik ken Karel te wèl, om een oogenblik voor 
haren invloed te vreezen , schoon de aristocratie haar te voet 
zal vallen zoodra z^j in Zweden aankomt." 

De gezant had een' diepen blïk in het gemoed van zijnen 
monarch geslagen; want toen, jaren later, Slockholm weer- 
galmde van de klagten der edelen, door de terugwerkende rcgt- 
vaardigheid van dezen koning, van de meer of min onwettig 
Tcrworven goederen beroofd, en zijne gemalin hem smeekte 
medelijden met hen te hebben, antwoordde Karel XI (ot Ülrika 
Eleonora: „Mevrouw! wij huwden u om ons kinderen, maar 
niet om ons raad te geven 1" 

Olof Budbeck onthield er zich w^sselijk van z^ne schilder|j 
te verdedigen , en hernam ; 

„Uwe Excellentie schijnt te gelooven , dat er tusschen vrouwen 
en aristocraten zekere verwantschap van ziel bestaat . . . ." 

«Slangen en vossen zijn beide listig," viel Gyllenstjerna in. 

„Ik heb in mijne jeugd," voer de hoogleeraar voort, „een 
volk bezocht, dat door aristocraten geregeerd werd, en dat n 
echter met de vrouwen zou hebben verzoend." 
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„De Hollaaders onder Jan de Witt?" 

„De HoIlRndera met Jan de Witt, heer graaf! want de 
hoogste titel, dien men den raadpensionaris gunde, was d& 
wijsheid van Holland te zijn; de vrouwen dier Hollanders, 
welke toen der wereld de wet stelden. Zoo mijn bloemhof te- 
TJpsala m^ dikwijls Haarlem herinnert, de haat, dien gij tegen 
vrouwen koestert, welke zich met staatszaken bemoeijen, doet 
mij aan de echtgenooten dier heeren en meesters denken. Alles 
in het huisselijke, zijn zij niets in het openbaar — .'* 

Graaf Johan fronste de weukbraauwen ; — het was bekend,, 
dat zyn haat tegen De la Gardie aangevuurd werd, door dat 
eene gravin van dat geslacht zich , gedurende de mindeijarig- 
heid van Karel XI, een tabouret te dïgt bij den troon had 
geplaatst, een' zetel had ingenomen , die zijner zuster be- 
hoorde, — hij zag Olof Budbeck uitvorschend aan. Waagde- 
deze eene toespeling? Gyllenatjema lachte over zijn vermoeden,, 
toen de schrijver der AHaatica voortging: 

„ — Ik kon mij niet weerhouden, zoo dikwijls ik die zinde- 
lijke, eenvoudige, bedaarde matronen in het Huis des Heeren 
zag, haar bij de bloemen te vergelijken, op haren grond ont- 
loken. Bekoorlijk als deze, zijn zg het sieraad der gaarde ^ 
ware rozen zonder doornen, wier sehoonbeid te meer treft ^ 
hoe naauwkeuriger men tanr beschouwt," 

„Waarlijk," schertste GyUenstjema, „het verwondert mij, dat 
gij* niet eene Hollandsche hebt medegebragt, waarde Olof! oi 
was er geene onder die zedigen, welke uwe verdiensten naar 
waarde wist te schatten? Aan zin voor muzijk schijnt het haar 
niet te ontbreken; want ik verneem, dat de gansche gemeente, 
toen zij in zekere stad uwe stem gehoord had , u , zoodra de 
godsdienstoefening geëindigd was naatormde, verbaasd over uwe 
gaven. Stegen en straten liepen leeg, naar men zegl, om u te 
zien, — was het zoo niet?" 
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„Het gebeurde in het doorluchtig Leiden, op een' Paasch- 
inoi^n," zeide Olof Eudbeck, hslf blozende over, half ge- 
streeld door de herinnering. 

„Mijn neef Nils," voet graaf Johan voort, „hangt echter 
een min vleijend tafereel van die dames opj hij beweert, dat 
er niets dan spaarzaamheid van te leeren valt; waarachtig, wij 
Zweden mogten wel een lesje nemenl Maar Nila kwam uit 
Italië, weet g^', en ik had hem meer ter taak gesteld mij t« 
kunnen verklaren, door welke middelen die patriciöra rielen, — 
■allé veelhoofdige regeringen moeten vallen! — dan hunne be- 
minnelijke gades gade te slaan. Hij vertoefde er ook te kort, . ," 

„Lang genoeg, om met roem huiawaarts te keeren, daar hq 
in den slag bij Seuef gekwetst..." 

„En door den prins van Oranje hoog geprezen werd," viel 
•Gjllenstjema met al den trots van een' oom, die geene kin- 
deren heeft, levendig in. „Moge onze Karel in genie dien 
Willem gelijken! Doch over welke middelen heeft de Hollander 
te beschikken, wat ontbreekt onzen heer koning niet!" 

j,Men gaf het Jan de Witt ter eere na, dat hij de opvoe- 
-ding van den prins niet verzuimde. . ." 

„Karel is dom gehouden door de partij van De la Gardie^ 
'de eigendommen der kroon zijn in de handen van den adel, 
de burgerstand is arm en zwak! er moet eene reductie der ge.- 
schenken van Christina. . ." 

„Zij was myne weldoenater. . ." 

„Zij was eene geleerde zottin! Er moet eene reductie der 
'verkwistingen van de voogd^ plaats hebben, de schraapzuoht 
van De la Gardie. . ." 

„H^j is mijn vriend. . ." 

„Hij was de makker mijner jeugd, Olof! hg is een lid van 
mijn* stand; maar is het vaderland niet op den rand des ver- 
-derfs gebragt door zijne beginselen — verlangt zijne party in 
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deD koning geen' speelpop harer beerechzucht!' Karel een speel- 
pop! lu den laalaten veldtogt heeft hij zich dus ontwilckeld, 
dat ik zekei hen dat hij de reductie zeX doordrijven, hetzij ik 
leve of aterve. Het nageslacht zal er hem eene den redder van 
Zweden voor noemen!" 

„Wat was dat?" riep Rudbeck, verschrikt, — een j^il deei 
zich uit het vó<Jr»ertrek hooren. 

„Niets, Olof! niets, misschien mijn voet, die in m^ne drift 
tegen deze wapenrusting stiet; gij weet, ik denk bg u bard 
op, gij hebt geene eeizucht." 

„Als die van een' geleerde," hernam de polyhistor, „ïk was 
liever te Upsola gebleven, dan hier lofverzen zaam te l^men, 
vuurwerken te maken en deviezen te schilderen. Wil Uwe 
Excellentie het plan hooren van het voor dezen avond bestemde 
vuurwerk ?" 

pEer graaf Johan konde antwoorden, ging eene der deuren 
van de ruime kamer openj de geheimzinnige persoonaadje, 
welke vij bü baron Waohtmeister verlieten , trad driftig binnen' 
en smeekte: 

„Wie gy zijn moogt, mijne heeren! verlost my van dezen 
kwelduivel van een paadje!" 

Maar naauwelijks waren die woorden gesproken , of graaf" 
Johan greep de onbekende forsch en ruw b^ den tengeren arm, 
en sidderende nis een riet zeeg deze aan zijne voeten neder. 

„Sla, borsti ik ben geen kanonakogel. — Satansch! bet is 
eene vrouw, — kom hier, Olof! ik raak niet gaarne eene 
doehter Eva's aan; — en wie weet wie deze is?" 

„Baron Waohtmeister zal. . ." was al het antwoord der be- 
zwijmende, terwijl de hoed van hare lokken rolde en haar niet 
langer overBchaduwd gelaat geen' twijfel aan hare kunne over- 
liet. Benrtelings hoogrood en doodsbleek, behoefde zij de hulp 
van Budbeck slechts te zeer. 
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,Uwe ËxceUentie! <le koeta van den Franschen gezant is op 
het voorplein," kondigde een looper aan. 



III 

Ben diplomatiek diner onzer dagen moge de zege der be- 
schaving over het dierlijke in den mensch z^n; het feest <loor 
den Zweedschen gexant vóór anderhalve eeuw te Koppenhagen 
g^even, had weinig van het exqtUte en pi^uante, dat gast- 
malen van dien aard in onzen tijd onderscheidt. De tafel 
kromde zich onder den last der spijzen , maar het reende 
geene boa moU; — woud en meir waren geplunderd, Koofd 
en hart badden rust. Graaf Johan's gasten aten en lachten, 
in onze eeuw zouden zij geproefd en g^rijnsd hebben; — gij 
weet, dat grenzen van grijns komt. 

Zoo een enkele zieh verveelde, het was die, welke het eewt 
werd aangediend; — was hij Franschman genoeg het niet te 
toonen? Het mogt eene harde proef heeten! Be gezant van 
Lodewijk XIV had Parijs verlaten in den tijd. dat de beminne- 
lijke mad. de Fontanges er de zege behaalde op de schoone 
mad, de Montespan en de vrome mad. de Mnintenon ; hier 
miste de ontucht al het vernis, dat haar te zijnent, zoo niet 
iets bekoorlyks, ten minste iets schitterends gaf. Of wilt gij 
hem u als een' man van smaak en studie voorstellen? Dan valt 
hij nog meer te beklagen. Hij was zqn vaderland ontweken, 
toen de werken van Molière en Bacine Frankrijk duurzamer 
glorie verzekerden dan de wapenen van den koning, wien het 
stadhuis van Parys in datzelfde jaar de titel ran ,,de Groote" 
schonk. Wat hoorde hij hier? Harde taal, woert gelach, ruwe 
scherts, en erger dan eene dezer drie plagen voor een' man 
van zqne beschaving, in het FranGch gefluister der digtst bij 
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hem gezetenen, een vermoeden, dat hem onwillekeurig deed 
Yerbleelten. 

Be tijdgenooteu van Gyllenatjerna waren wilder in hunne 
uitspauningen dan wij; hij overtrof de meesten hunner in zucht 
om door het ongemeene verbazing Ie wekken. Het was hem 
niet geuoeg geweest, zijnen gasten .voorbeelddoos veel op te 
disschen , hunne oogen te doen schemeren door blinkend metaal 
en weerkaatsend glas, wapperende vanen en veelkleurige kran- 
sen ; de bedienden achter tafel waren het opmerkelijkste van 
het feest. EiUeve, stel u geene Uvereiknechls voor, die ware 
ei^emis in Zweden, welke g^, om het ruw-onhandige hunner 
gebaren, en om het boersch-gezonde hunner kleur achter dien 
ploeg terugwenscht , welken zij eerst gisteren verlieten; denk 
u de zeldzaamste oppassers, en zie of gij het geraden hebt. 
Maar gij brengt negers in de zaal! Foei, die afzigtel^ke weelde, 
die beklagenswaardige ballingen! Neen, Gryllenstjema's bedien- 
den van dien dag waren even bevallige als reusachtige gestal- 
ten , echte zonen van het Noorden met lichtblonden of hoog- 
bruinen knevelbaard, rank, forsch, kloek, idealen van mannelijk 
schoon. Zij spraken tot eiken gast in de taal van zijn landt 
Wanneer gij hen in Stockholm hadt aangetroffen, zoudt gij hen 
op het bal in de Bijkszaal hebben ontmoet, de aanzienlijkste . 
dochter des landa had het niet beneden zich geacht, met hen 
ten dans te gaan ! Het waren louter Zweedsche edellieden , die 
allen de kwartieren van hun wapen door hunnen geslachtsboom 
konden staven , baton Wachtmeister was aan hun hoofd. 

En hnn dos! Hij bestond niet uit het hansworstachtige pak 
der paadjes van ouds; niet uit de bonte koorden en aiguillettes 
en witte kousen der Dubois en Jasniins van lateren t^A; hij 
bestond uit een uniform van zilver. Ik wenscht« dat gij St. 
Barbara in de Lieve Yrouwenkerk te Antwerpen in zulk een' 
tooi gezien hadt, het eenvoudig-schitterende en glanzig-reine 
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van dit metaal zoude hun, in uwe verbeelding, iets betoove- 
rends geven. Wat de dienaren van den Zweedschen gezant echter 
van dat standbeeld eener heilige onderscheidde , was niet alleen 
hunne bewegel^kheid ; zij droegen over den schouder, aan een 
lint van blaauwe en gele zijde gevlochten, een keurig gepolijst 
geweer. Zoo hun gewaad misschien van den smaak van Olof 
Rndbeck getidgde, deze karabijnen waren eene uitvinding van 
graaf Johan. 

,;Die geweren zijn geladen," verzekerde oen der gasten, toen 
het nageregt werd of^edragen. 

„Dwaasheid!" aohertste de Fransche gezant, met een p^jnlyk 
gedgt. 

i,Wij zijn des doods," mompelde een derde. 

„Wil ik verraad schreeuwen ?" fluisterde de bangste van 

J>e ambassadeur van Lodewijk XIV wendde zich tot een' der 
natuurlijke zonen van den regerenden konit^ Christian V, die 
zich in deu oorit^ op de Zweedsche kust door zijne dapperheid 
vermaard had gemaakt; „Wat gelooft gij er van, graaf Gül- 



De doorluchtige bastaard antwoordde niet, de Pranschman 
herhaalde zijne vraag. 

„Zij is het!" zoide graaf Güldenlöwe. 

^Wie, — zij?" hernam de gezant, die zich op een petit 
«oigier wenschte, bien lom de ce» barbare». 

De natuurl^ke zoon van Christian begreep zich te hebben 
verraden en antwoordde iets onbeduidends. Toch kon hy zioh 
niet weerhouden bij herhaling zijnen blik te vestigen op een' 
der edellieden, later dan de overigen achter den disch ver- 
schenen, om wiens mond zich geene knevels krulden en die 
niet van zijne plaats week , tenzij hy iets behoefde. Zoodra hij 
hiervan overtuigd was, Itet hü zynen beker onaangeroerd; het 
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gelaat der (gestalte, bleek uls het zilver, dat haar omsloot, 
staarde hem op zijne beurt peinzend aaD. 

„Graaf GiUdenlöwe !" riep de ^stheer, „de wijn smaakt u 
niet, gg weigert iederen schotel. . . ." 

,Zoo ik geen Franschman was," zeide de gezant vnn J^e- 
w§k XIV, met eene ge<lwongeD aardigheid, ,ik zoude uwen 
Bonr^ndier prijzen." 

,Het ^eft den graaf, zich in zoo vele gevechten te vergeefs 
den dapperste te hebben betoond," merkte de minst diploma- 
tieke der gasten aan. 

„Herinneringen van oorlog z^n voor u herinneringen van 
glorie," vleide de Franache gezant; „ik wil wedden, heer 
graaf! dat u eene herinnering van liefde kwelt. Zoo de Zweden 
de Franschen van het Noorden zijn, men roemt hunne blon- 
dines boven onze brunettes; ligt heeft eene bekoorlijke uit dat 
land uw hart " 

Het was uit den regen in den drop, Güldenlöwe antwoordde 
kort af: „geene." 

Br schoot een straal van toom uit de oogen van de gestatte 
tegenover hem; de zonderlinge — want gij bemerkt, dat zjj . 
dezelfde is die wij reeds tweemaal ontmoetten — ligtte de 
karabijn van den scbonder. 

„Schiet!" zeide de blik van den koningszoon: maar niet op 
hem werd het geweer aangelegd, de gestalte liet hare borst op 
den loop rusten, indien het afging!.... 

Baron Wachtmeieter zag het, sprong toe, en leidde haar 
weg, in hetzelfde oc^nbük, dat GiUdenlöwe, opstaande, graaf 
Joban de reden vro^ dier wapenen bij den disch, 

„Gij zult het zien, mijne heeren! — Wachtmeister I reik mij 
uwe karabijn.'' 

Er veriiep eene seconde, eer de baron weder binnen kwam 
en hem de karabijn had overgereikt; wanneer er een schilder 
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tegenwoonli)!; waa geweest, hjj bad vrees es ontzettiug in al 
hunne ondeischeideD wijzigingen op het gelaat der gasten ge- 
lezen ; zij dachten alechta aan zich zelve. 

„Geeft acht , mijne heeren !" 

ludien er een blad van de kransen, langs de wanden ge- 
slingerd, op den grond was gevallen, men had het kunnen 
hooren. Graaf Johan goot den lix>p van het geweer vol wyn. 

„A la »anté de nos roU, me*»ieur»!" stelde hij in, spande 
den haan, bragt den loop der karabijn aan zyne lippen en 
le^de den geladen' drinkbeker. 

Verbaasd staarden de gasten het waagstuk aan. De Ëngelsche 
gezant riep: 

„DatHnation !" 

Toen graaf Johan het vocht had ingezwoigen , haalde hij den 
haan over , het geweer ging af en de kc^el bleef in het gewelf 
der zoldering zitten. 

^A la santé de nos rol», laestieur»!" herhaalde Gyllenstjema , 
terwijl de edellieden achter den disch staande, elk der gasten 
eene geladen karabijn aanboden. ^Wie moed heeft volge mijn 
voorbeeld 1" 

„l'll raiher be excuwd/" zeïde de Britsche ambassadeur. 

De Fransche weigerde haar met een „Merci de l' hounewf" 

De Denen waren besluiteloos , GiUdenlöwe alléén uitgezonderd. 

„„Wie moed heeft volge mijn voorbeeld," zegt gy," dus be- 
gon h^, „gelooft gij dan waarlijk, graaf Johan! dat er moed 
steekt in uw dollemans waagstuk? Prinses Ulrika Ëleonora zal 
dikw^b schreijende naar Koppenhagen omzien, wanneer haar 
in Stockholm slechts geneugten van dezen aard verbeiden." 

„Ik beken, graaf GüldenlÖwe!" hernam Gyllenstjema ge- 
raakt, „dat er een andere moed, dan dien waarvan deze krijgs- 
haftige hulde aan mijnen koning getuigt, toe vereischt wordt, 
de dochter van een oudadell^k huis uit Skane met zich te 
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voeren, haar met de hoop op een huwelijk in Koppenhagen 
te vleijen, haar onder Treemden, tot zyne boeliu te vemederen. 
Zie, ik haat de Trouwen, omdat list bij haar de plaats van 
moed inneemt. . . ." 

„En ik erken u niet voor r^erl" 

„Hb, graaf GüldealSwet gij wilt uwe aankl^^eres hoorend 
Baron WachtmeisterJ leid haar binnen, die heden in dit hotel 
vluchtte; — al is zij eene verwante van De la Gardie, "bij de 
drie kroonen! haar zal regt geschieden!" 

De oogen der meeste gasten waren op den beschuldigde ge- 
vestigd j de Fransche gezant deed ah was hy niet tegenwoordig 
en perste het sap eener oraqje in zijnen gevalden beker; Giil- 
denföwe zocht een' mantel voor zijne schande, en vond dien 
in zijnen trots. 

„Vele uwer schoone lani^nooten zijn in den kryg de buit 
geworden van minder aanzienlijke minnaars dan een veld- 
heer. . , ." 

„Ën een bastaard," viel Gyllenstjerna in, met al de fierheid 
van een hoofd des Zweedschen adek, die ook in onzen t^d nog 
voor geene vreemde prinsen overootmoedig ïs. 

„Neem dat woord terug, of — ." 

„Ik speel gaarne met kogels, graaf GüWenlöwe! ge zult rae 
geen tweemaal om voldoening behoeven te vragen. Baron 
Wachtmeister! waar blijft de verwante van De la Gardie. . . ." 

„De jonkvrouw verontschuldigt zich. Uwe Excellentie! Graaf 
Guldenlöwe herinnerde zich zoo even geene Zweedsche liefde, 
zij weet trouweloozen te vergeten." 

„Waarachtig, de eerste vrouw, die er niet van houdt opzien 
t« baren , ook te baren koste. Geheimhouding, myne heeren I — 
Graaf Guldenlöwe! ik wacht u morgen ochtend t« zeven ure; 
het vuurwerk, baron Wachtmeister!" 

Nc^ was de avond niet gevallen, maar ais door een' toover- 
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slng daalde de duiatemis; in het verre einde der zaal werd 
eene gordijn w^fgeschoTen, en men zag, flaouw verlicht, een' 
boom, aan welken de wapenschilden van Zweden en Denemar- 
ken waren oj^hangen. De reusachtige stam verkondigde, dat 
dien eik eeuwen heugden, maar hij ivasarm aane^enloover, — 
een vreemd, den meeaten gasten onbekend gewas, schoot van 
tusschen zyne wortels op, en slingerde zich van zijnen voet tot 
in zijne takken. De koning des wouds — het werd algemeen 
opgemerkt — was de prooi dier kruipende ranken; hare hon- 
derde bloemen roofden der breed getakte kroon van den eik 
bet licht des dags en den dauw des nachts; zijn merg voedde 
den vijand, de onde boom boez<;mde medelijden in. 

„La Snéde de no» joure," mompelde de Fransche gezant. 

Allengs verscheen boven de beide wapenschilden een diadeem , 
waaraan men echter, in plaats van juweelen, slechts donkere 
stippen onderscheidde. 

Elf vuurpijlen rezen uit den stam des booms op ; de edeU 
steenen werden licht, het vreemde loover verzengde en ver- 
dorde, door de vurige stralen uit de juweelen naar alle zyden 
heenschietende. Geen der gasten scheen zoo ver in de natuur- 
kunde gevorderd, om op te merken, dat het parasiet-gewas in 
de heete landen slechts voor de koude nachtlucht bezwijkt, — 
elk staarde op de eensklaps groenende takken van den ver- 
jongden eik. De hoogst uitstekende van deze eindigde in eenen 
schepter, op welken de ryksappel gestoken was. 

gLa Suède sou» Charles Ie Onse, a hat Ie» ari»tocrate»!'' 
zeide GyllenstjeTna , terwijl zijne oogen van vreugde schitterden. 

Een ballet volgde; wie twijfelt er aan, dat vrede, handel, 
overvloed, enz., ieder zijne vertegenwoordigers hadden? Beitr- 
leiings werd het tooneel door blaauw en geel vuur, de kleuren 
van Zweden, verlicht; de burger- en boerenstand danaten onder 
de lommer van den boom, terwijl de adel in kr^gsbaftige hou- 
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ding bij de schilden de wacht hield, en de geeatelijkheid ver- 
genoegd toezag, hoe de jeugd zich Termaakte, en paar bij paar 
in den echt verbond. 

„Oiof Rudbeckt" riep de gastheer, „gij hebt mij begrepen, 
zóó worde het !" en schudde hem in aller t^nwoordigheid de 
hand. — Den volgenden moi^en duelleerde Johan Gyllenstjema 
met graaf Güldenlöwe. Het lot wa» der geregte zaak niet 
gunstig, de Zweedache gezant werd door den degen van zijn' 
tegenstander gekwetst. Waardiger dienst, dan de vervaardiging 
van het vuurwerk voor zijn veelzijdig genie heeten mogt, be- 
wees Olof Rudbeck hem, toen hy die ligte wonde verbond; 
maar graaf Johan was er niet half zoo dankbaar voor, „de 
schram was het windsel niet waard," beweerde hij. 

Ik weet niet, of de verwante van De la Gardie ooit huwde, 
maar ik weet wel, dat het zoo «iet werd, als de gezant van 
den bniidegom wenschte, want toen, jaren later, Gyllenstjema 
gestorven was, maar zijn ontwerp, de Reductie, hem overleefde 
en uitgevoerd werd, ontmoette de eene schuldeischer der kroon 
den anderen op den heuvel van het slot te Stockholm. 

„Gij komt van den koning, hoe staat het met uwe vorde- 
ring?" — 

„Z. M. betaalt met staven yzer," was bet antwoord, en de 
tweede repte zich ten gehoor , dat voor den eersten zoo gunstig 
geweest scheen. 

„Sirel Uwe Majesteit betaalt met staven ijzer, hoor ik; 
indien zij ook mijnen eisch in genade — ." 

„Deze waren mijne staven yzer," zeide de koning, de tang 
Tan den haard grijpende, „en Mijjne Genade mat er den onbe- 
Bchaamde den rug mede. 
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VESTING EN KLOOSTER. 



FHANTA3IRN. 



Th>r* died the beal D[ puiloni Loia ind Ftms, 

Onder mijne lieveliDgsschilderijen behoort een londBchap met 
opgaande zon ; ik weet naauweligka wat mij meer aantrekt de 
blozende kim of de lichtende dauw, en echter schelde Ik dik- 
wijls met een onaangenamen indnik van zolk een tafeieel. Hoe I 
de natuur biedt dagelyks tjjoneelen aan, die, ja misschien 
minder streelend geschakeerd, doch wis door bewef^Iykheid 
frisBcher zijn dan deze; raaar wie onzer geniet ze? Eer ik 
iemand iets verwijt, beschuldig ik mij zelven; biecht ik luide, 
de grootste der zondaren te zyn, in dat opzicht. Maar het is 
mij ten minste nog niet gelukt, voegt mijne eigenliefde er bij, 
mijn geweten den vinger op den mond te leggen; wrevel be- 
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kruipt mij zoo vaak ik, bij em zomerKhe morgenttond, dft 
magt deB penseels huldig. 

Wilt gij hooren hoe het mij gaat? Staar eens met m^ op 
die schilder^. Tien tegen één hebt gij den moed niet te z^gen : 
„hoe natuurlijk!" Immera, ik wacht er mij wèl voor, ik houde 
mjj zedig by een: „hoe schoon!" En ook gij matigt u niet 
meer een dan u psstt, al wat gij antwoordt is een onnoozel: 
„o ja!" En nu staan wij voort te kyken, tot het een of ander 
uitmuntend détail mij trefl , het schemerdonker b. i. , dat onder 
die linde laamkrimpt en wegdunt, terwyl het gebkdert harer 
kruin zich reeds in den rurigen atrelenrlaed baadt. £n ik 
keer mij eensklaps om, en ik laat u etaan, zie ik beken dat 
gij zeer beleefd zyt, zoo gij niet grorat: „de zonderling!" 
Welligt hadt ge mij een kenner geschat, zoo ïk pedant had 
aangemerkt: „welk een bewonderenswaardig spel van licht en 
bruin." Het zou mij onmogelijk geweest zijn. Ik zag de linde 
in den vroegen morgen voor mij. En ik dacht aan den geur 
harer bloesems, aan het huiveren harer takken, aan den zang 
harer vi^elen; en ik vroeg mij: wen rieken wij die? wen treft 
het ons? wen luisteren we er naar? En ik staarde tot u op, 
en gij naamt een snui^e ! 

Arme stedelingen , wij die den ucht«nd slechts uit de zangen 
onzer dichters, om juister te spreken, slechts uit de winkels 
onzer poëtische juweliers kennen, voor ieder van welke in 
groote letters staan mogt: „Foor Aalf/aiaom." Doch laat mij 
in geene herhalingen vallen — vindt gij hare strikken niet de- 
vervelendste ter wereld? — ook wij sluimeren, even als onze 
vernuften, wanneer de schepping lofzingt. Er zijn slechts enkele 
gelukkigen onder ons, die ik het veigeve. Wie? De benijdens- 
waardigen, die zich door eene Galathea, als de onsterfelijke 
van Hooft, hooren toefluisteren: 
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Ncea, miJB lief, mlt Docli wat mtumn, 

't Zjjn de atarreB, 
Noen, miln lief, wilt noeli wat msiren, 

't II de Duu. 

Het was mijn lot niet. Geene alleraai'digste boeide m^ aan 
liet doipje Hollny; met het aanbreken dea daga reed ilc af, 
welk een genot 1 Er m<^ geeat steken in den uitroep, der 
baronesse Montgomei? op een toertje door Zweden ontsnapt: 
„Eneore tm lac, e'est Ie plat obligé" het verried in de be- 
yallige TTOUW wein^ zin voor natuorscboon. De scbe{^ttg is 
dikwijls een groot boek genoemd; zoo het geen heiligschennis 
ware, ion ik hef gelaat des aardi^'ks het lezenswaardigste aller 
dt^bladen willen heeten; alechta dat is lederen ochtend nieuw. 

De weg naar Neerlnnda slingert oTer heuvelachtigen grond, 
het meir Viken ontsnapt en verrast den reiziger, die dezen langs 
trekt honderde malen. Hoe schoon was het de nevelen uit de 
kloven te zien opwalmen , terwijl n^j van onder den wnjrenden 
sluijer beurtelings een spi^Ivlak of een zilvennijn tegenblonk. 
En echter was noch het blank noch het blaauw de schoonste 
part^ van het zoo zeldzaam genoten schouwspel. Het schilderen 
van den moi^en moet den echten kunstenaar doen gevoelen, 
tot welken prijs men de martelkroon verwerft; hoe veranderden, 
hoe verschoten, hoe verdwenen de tinten van berken en dennen 
en benken, die er het rydapoor omzoomen. En de stilte, wie 
schetst haar? Als wist de reebok dat er zoo vroeg geen wagen 
rolt, zag ik hem in het verschiet aan den rand des we^ 
grazen; de oogjes van den eekhoorn flikkerden mij uit het 
eikenloover toe. Ën de Mschlieid en het windeke 1 Weer kron- 
kelde nch de weg, — midden in de kromming dea inhams 
lag eene nette hnimge, hal de pastorij, een venster stond 
open. De jeugdige leeraar staarde langs de glooiende heuvelen, 
die ter wederzgde van het meir oprezen, den heniei aan. Wel 
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ino^ hij hetl Ik zou het hem niet eurel hebben geduid, zoo 
hij er de aarde om vergeten, zoo hij ons niet had gegroet. De 
lichtgroene uitspruitsels der dennen wapperden ooetwaarts, — 
de bonte vink, die nachtegaal van het Noorden, zong z|jne 
woudhyrone, — de golven niischten der dagvontinne heure 
hulde toe; — benijdenswaardige landgemeente, wier herder 
voor dat alles een open oog, een open oor heeft! 

En terwijl ik verder door het woud reed, herinnerde ik mij 
eene volkssage, zoo als Geyer haar navertelde; er was iets 
piquants in, eicb den nacht voor den geest te roepen, toen de 
dag door ieder loofgewi^el heenatraalde: 



DE JAGER BN DE BOSCHBRUID. 

Toen het <1^ werd op 't meir, toto het Bchemerde in 't bosoh, 
Wond de jager uit de armen der liebte zieh los, 
't Zoete kind dToemde voort en vemsm ïeen gednuKh 
Sdioon met bnka en met vsik hg ontaloop asn de lüuia , 
Schoon z^n liond met gebie hem begroette. 

In den dauw van den uchtandetoad baadt h^ zijn haur, 
En geen hitte dea middags valt bang liem of zwtut, 
Ja, de scheemrii^ strijkt neer, het wordt avond, 't wordt nacht, 
Hij jaagt nog, hij ijlt voort: waar 't gebroed hem niet wacht 
Stoort hij d' uil, raiacht zijn atap door 't gebladnt. 

•Ail waarheen, achoone jagerl waarheen toeh, waarheen?" 
Boept een etem: 'geef mij herbergl" is 't antwoord. Met ^n 
Wordt een km op zijn lippen gedmkt. en in 't woud 
Zweeft era lioht , een gedaante , als hq nooit heeft aanaclioDwd 
't Is een jonknanw, wie zag er ooit achoonerF 
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Nu ziJD blik op hur rust liet xq Isgchend hem aan; 
Coed Icwarüer, als ig bi«dt, mag geen jager Tenmaêii; 
T^a hur irangeD niet rood, is haar middel Dlet alaok, 
Zijn haar oogen niet blaanw, ia haar boeiem niet blank f 
Hij snelt toe en lij siukt in zgn armea. 

Hel is donker ïu 't boach en gesn menBch die hen ziet; 
Ik weet niet , hy weet manw , wat er sedert geschiedt , 
Maar loodra als die roes, die bedwelming, verdwijnt, 
Straalt een glans om hem heen, waar de middag bij kwjjnt. 
Hg ontwaakt in een laal onder de aarde. 

led're zuil . die baar schoart en de vloer als de wand 
Vonkelt, «chittert, verblindt, lonter bei^smaat; 
Tan 't gewdf, klinkende erts, niischt een zoe1« muzijk. 
En de lucht is den geuren van 't bloembed gelijk ; 
Anne jager! hoe is 't hem te moede. 

Ala gekruonde vonUnne heencht zij in de zaal. 
Vrolijk volt zij en brengt hem haar gooden bokaal, 
Maar terwijl hij die smaakt apcelt een vlam om zijn mond. 
Uit den kelk stroomt een tegen van vonken: de grond 
Wordt met roien bekleed waar zg spatten. 

•Wee mi), weel 'k ben verdooldl" roept hij jammerend oit: 
'Gij raat hier," zegt zg schalks, «van de j^ bij uw bniid," - 
-Laat mij los," schreeuwt hij luid, ''k mag uw liefste niet zijn, 
•Hal gij deeldet mijn bed, ha! gij dronkt van mijn w^n," 
Schatert zij: 'Ge blijft eenwig de mijnel" 

Daai verheft hg zyn arm als herneemt hij zijn moed. 
Worstelt lang met de heks tot zij krimpt aan liJn voet ; 
-Ga dan heen," roept ze in 't eind, -het is donderdag-sacht, 
^Maar bedenk dat ik hiei vooi klok twaalve □ verwacht, 
•Zoo gij mart sleep 'k n dood in 't gebergtel" 
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Hg ipoedt hagende voort, — Tin de rota, ter Tnllet 
Wijst iqii Iiond liem dm v^i door het wond, Ungi ds het 
Spoedt Itij voort; echoon de atormwuid den eikenitam schudt 
All een riethslm, tocb voort I Dmt bereilrt liij ign hut 
En roept laid: <Ai, doe op, allelUebtc f' 

Uur bij uar stelde hsu in het Iniitren te leoi. 
Haar zij hoort nasnw zjjn stem of lij opent de deur : 
'Hoe vervaard liet ^ me san, mg mij wat u wefrvoer?" 
•'k Sehond het woord dat ik gsf en den eed dien ik iwoer, 
• Ik lal wis met mijn dood er voor boeten." 

•Dat de Heer 't n vergeef', loo aU ik het a doe I 
•Uenig vrolijke dag Isebt ons beiden nog toe, 
r'k Dacht aan u, "k Iieb een tuiltje geplukt, wilt gü 't zien F 
-Ik zei dnizendmaat: neenl 't is niet waard 't hem te bién; 
•Dat verwelkt, maar lijn tronw zal niet wanklen. 

■Staar zoo wild mg met imn, 'k ben vsn hsrte niet boos," 
En zij steekt san z|jn bont het gebloemt' dst zij koos, 
En zij houdt in zijn golvende lokken zicli Echuil; 
Dat de regen nu plssse, de stormwind nu huil', 
ür daalt kalmte in het harte des minnaars. 

't Is vergeefs dat de nevel bet tonnelicht tart : 
Toor den glans van hsar vreagd wijkt de wolk van zijn smartj 
Sa lij kost hem de tranen vsn 't somber gelaat, 
Zoo als de nohtendwind doet die luiga bloemperken gaat, 
Bq dorst hopen, beminnen, vergeten! 

Stil, we£rgalmde er geen atapf Hem grgpt bnivenng sin. 
Neen) 't was niets dan de wind, maar 't zal middernacht aUin. 
En bet slaat.... Zonder hsnd, zonder dolk, zonder stoot. 
Voelt hij staal, kond als ijs, in ign borst en is dood, — 
Sij vervloekt nis hem dus heeft veralsgent 
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Ehi de .bonn, de heer en de ttouw, heel eeu uhut, 
Kirunen 'luchtendi de hat in. Het mumende pur 
Sliep too toet, um ia um, mur hun elssp duurde lang, 
En de prieatet louft mi>« ondei 't klepelgeklsnli , 
En de twee Tonden nut in een (croeie. 



ffDat is Waofta," zeide de veenuBn, wieus pont my over 
bet BjörneDSJö voerde, en wat wees h^ mij: hooge poorten of 
grimmige torens, eene lange ophaalbrug, eene breede gracht? 
Ne«n, lezer! eene Ideine reeks huizen, het schamel verbluf der 
«oldsteo, die deze vesting bouwen, een enkelen muur, nieta 
meerl 

ËD ik beklaagde mq over den omrid; magt ge wie er mq 
toe verleid had? Een van die menschen, wier geluk bestaat 
in het besef van dat ijdele woord: „Ik ben er ook geweest!" 
op iedere beroemde of beruchte plek te m(^n toepassen, een 
man die bij hoog en laag beweerde dat Waoas eens allerbe- 
langrqkst zal worden. 

Wanneer? 

Hij antwoordde my op dezelfde vraag, maar niet in dezelfde 
nitdrokkingen , het volgende: 

„Zoodra wq zoo diep zullen gevallen zqn, dat de Bussische 
adelaar op de torens van Stockholm zal wapperen; sedert wy 
Pinland verloren, ligt de hoofdstad voor den eersten aanval 
bloot." 

O Zweden! 

Waar z^n de dagen toen het heilige Boomsche rqk daverde 
van het briesachen van den Gotha-leeuw? — toen Gnstaf-Adolf 
t^;enover TiUy stond, de jongeling, die zijne liefde aan het 
vaderland ten offer brsgt, tegenover den gi^saard, die er op 
stofte nooit eene vrouw t« hebben aangeraakt, — de held der 
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geloofariijlieid t^nover den dienaar des ^weteDdwan^? Twe» 
eeuwen qjb veratieken sedert hij uwe Taam ten wolleen voerde; 
wat Eou l^j van u getuigen , indien hij u in bet midden van 
nw land steenen zaam zag tassen, om een vijand af te weren,, 
die hier den voet niet moest zetten, dan over uwe lijken? 

Ik gevoelde geen lust den aanbevelingsbrief, waarmede men 
mij voor een der officieren had vereerd , af te reiken noch te 
onderzoeken of de vesting-grondslagen een reuzei^vaarte deden 
verwachten , van dit gedenkstuk van Zweedsohe — ei , vul bet 
Eelf in. 

flEene boot naar Wadstena," zeide ik tot den waard der 
kleine herberg, en staarde de vier vermaardheden aan, wier 
annzalige beeldtenissen de wanden zijner gelagkamer versierden. 
Hun onderschrift luidde: „Oeneraal ïon Tetterbom," — wie 
was hij? — „Eugène Napoleon, prins van Venetië," — hoe 
lang was hij het? — „Generaal Blücher," — iets minder be- 
roemd dan in 1813; — „Lord Wellington," — bi|j zag zunr 
als had hy de reform-bill gelezen. 

„Ëene boot naar Wadstena," herhaalde ik, de tentoonstelling 
moede, en keek naai buiten, en zag niets dan een schildwacht, 
die heen en wéér ging voor de onvoltooide poort der vesting. 
,A1 weder die vesting," dacht ik, en haalde een boek uit m^a 
rokzak. Gij zult het toevallig beet«n, maar ik las als volgt: 

„Mogt Gods genade het dus voegen en de Zweedscbe Sten- 
den een kloek en vroed besluit nemen, dan vertrouw ik dat 
Hy besloten heeft ons vaderland aanzien en vrijheid te bewaren, 
het misschien groot te maken ! Maar zoo wij nu den moed 
laten vallen, dan staat alles wanhopig, zoo hier als te huis; 
dan ware het best er ons op voor te bereiden, als moesten wij- 
en onze kinderen (dat Gods barmhartighdd verhoede !) in ser- 
vituiem anmamm atgue corponmt gaan. Ik sidder wanneer ik 
dit bedenk en acht het onnoodig ons gevaar en ons onheil te 
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beecfai^ven, daar ik vieeze dat menigeen die reeds meer ducht 
dan het een kloek man past; den jammer zoo klaarblg keiijk 
besclkoiiwende dat hJi er, meer dan m^ lief is, het hoofd op 
hol zal brengen. Maar dew^l er met klagen en met vreezen 
nieta valt uit te rlgten, en dit eer aan vrouwen voegt dan aan 
mannen , allerminst aan heo die der regering met raad en daad 
moeten ter dienste staan, daarom laat ik die bekommering in 
hare waarde, ja, houde het er met hen Toor, dat het gevaar 
100 dreigend is, als het nooit in onze dagen of in die onzer 
vaderen is geweest, — maar beweer des ondanks, dat w^ 
daarom niet mogen wanhopen, of de handen slap laten han- 
gen, of hoopsgewijz« zamenscholen, of de een den ander de 
■ciiuld geven, of nu redekavelen en twiat«n over privilegiën, 
T^^n, en wat dies meer zij. Ik achte dat wij eenen t^d be- 
leren, waarin de koning noch denken, noch spreken moet over 
zijne majesteit of over zijne hoogheid, en even weinig over het 
T^ dat hij heeft, zijne ondenlanes te gebieden ofte bevelen; — 
waarin de rijksraad niet moet twisten over aanzien en gezag; — 
waarin de ridderschap en de adel aUe privil^ën, vrijheden, 
immunileit«n en tv^felachtdge aanmatigingen moeten opschor- 
ten; — waarin de geestel^kheid geen acht moet slaan op het 
regt en de praeminentie, die haar anders billijk toekomt; — 
waarin het krijgsvolk noch luid noch sterk op zijn onderhoud 
en volstrekt niet op verhooging ^ner soldij moet aandringen; 
waarin het bu^ers en boeren past , goedwillig manschap en 
nooddruft ten beate te geven. In één woord, ik wensch dat 
niemand zich onttrekke, maar allen eensgezind mogen zijn, en 
elk naarmate hij vermag en belang heeft bij den voorspoed en 
de vrijheid des vaderlands, tot de redding er van zijn lijf, 
zijn bloed, z^n erf, z^n volk, zyn geld en z^n voorraad veil 
hebbe. Mc^ elk minder overpeinzen hoe hard en zwaar het 
hem valt, zijne oeeonomiê ratione» in de war te brengen, elk 
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niet een znur geagl zetteo, dewql hij dch verpligt ziet meer 
te geven, dan gewoonte pUgt te i^n, dewijl hij een deel zijns 
eigeudoms moet opoffieren. Mogt elk liever met goeden wil een 
gedeelte bedragen, opdat het overige, ja, vrouw en kinderen 
bewaard mogen blijven, vooral daar de hoop reat, die schade 
met den tijd te herstellen. Wat zou het zijn, zoo bet teo 
onzent to^ng, als in de steden onzer naburen, waar kapitaal . 
en interest in den loop bleven, en aldus de onwil geboet werd, 
dien men jegens het vaderland aan den dag legt, door het niet 
in t^de ter faulp te komen. De giwie God, bidde ik, beaele 
u allen met eenen geest van eendragt, een geest van welwil- 
lendheid, en voege er een vrijmoedig harte bq, dan valt neg 
het beste te hopen! Dan blijft er geen twijfel over, dat God 
besloten heeft ons staande te honden, en ons vaderland, ja, 
zijne gemeente onder ons. Maar zoo gij dit niet doet, maar 
elk zicb aan de algemeene belangen onttrekt, en slechts de 
zijne voorstaat, dan ia het met ons gedaan, dan blijft mij «n 
andere goede kerels niets over dan ons met eere, maar eun 
de^Kfatione dood te vechten." 

Het was Asel Oxenstjema, die den 1*>*" November IflS7, 
uit Elbing dus aan zignen broeder Gabriël te Stockholm schreef, 
toen hij, laat mij nog eenmaal zijne woorden bezigen, „toen h^ 
meestal den eenen dag niet wist wat hij het volk den ouderen 
te eten zoude geven, veel minder waar zij eene maand later 
van zonden leven." Het was Anel Oienstjema, die er, tot zijne 
onsterfelöken loem, bijvo^de: ^Dns kan elk zich vooiatellen 
hoe lief en zoet het m^ is vau vrouw en kinders te z|jn ge- 
scheiden, verre van miyn huis, wdks welvaart verloopt als 
water langs steenen, zoodat ik voor mij en de mijnen in het 
verschiet niets andws ontware dan armoe en schuld en anderen 
last. Wie twjj&lt er aan, dat ik gaarne dit alles zou afwenden, 
en ijverig wensche en streve naar het sluiten van een goeden 
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vrede P Ychler zal geene ellende van mij of de aiiji'™> S^n 
wis verderf zelfs, m^n besluit, mijnen Heere en bet vaderland 
te dienen, doen wuiïelen; maar wil en zal ïk, als een eerlijk 
dienaar en goed patriot, dit alles vergeten en beproeven er 
door te worstelen, tot God een goed einde geeft, dat ik te 
gemoet zie, zoo gy en andere patriotten ons, ja a zelven bier 
niet verlaat." 

Wie zon toen bebben durven voorslaan, op Wanas eene 
vesting te bouwen? 
O Zweden I 

Zoo de vaderlandsliefde der zeventiende eenw ecne zeldzasm- 
heid is geworden, wat wonderi Zijn de Terloochenljig en het 
vertrouwen , die u uit deze regelen toeklinken, ook in de kabi- 
netten «izes t^ds geene zeldzaamheden P 
pindien gij wilt," zeide de waard. 

W^ hadden nog geen half uur gezeild, reeds gevoelde ik 
berouw m^n aanbevelii^biief niet te bebben afgegeven. Welligt 
bad hij mij een reisgenoot bezorgd; op bet, tusschen Wanas 
en Wadstena, vier raqlen breede meir Wettren zou hij m^ zeer 
aangenaam z^jn geweest. De schoone morgen scheen in een 
ilroevigen dag te zullen ondeigaan. Allengs betrok de lucht, 
weldra liet het slaphangend zeil zelfs geen zweem van hoop 
' over. Het eenvoudig paviUioen, voor den koning op Wanas 
gebouwd , bleef steeds op denzelfden afstand door het geboomte 
schemeren, het was blijkbaar dat w^ niet voortkwamen. Daar 
werd op de vesting de trommel geroerd, mjjne beide boots- 
jongens gaven eindel^k toe, dat wij minder vlug over de 
golven streken, dan de vogels bij welke zg hon vaartuig bad- 
den vergeleken. Z^j grepen de roeispanen, o vervelii^I 

Voor een vierde uurs is bet aardig, xle witte streep, die uw 
boo^e op het water achterlaat, na te turen, smaller te zien 
worden, van den blsauwen spi^l te zien verdwijnen, — voor 
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een vierde uutb ia liet geooegelijk, mita ffj zooveel phantasie 
hebt om eene gedachte te huwen aan kring b^ kling, door de 
roeispanen gevormd, uit ijdele vei^rootingszucht geborsten. Maar 
zoo gij het langer uithoudt en echter geen Brit zgt, dan groet 
ik u voor myu meester, dan wensch ik dat gij naast mij hadt 
gezeten. Be kusten waren hier en daar, en aan deze z^de en 
aan gene even blaauw; een enkel schip zwierf, ja, in de verte, 
maar scheen in ons lot van voor noch achter nit te gaan te 
deelen, o verveling 1 

„Die klip heet: „de Jonkvrouw," zeide een der knapen; 
begreep h^ dat m^ het staren op de wieten myner chais, die 
ik in de boot medevoerde, verdroot? 

Jk volgde zijnen wenk, er stak een naakte bergrug , menschen- 
hoogte, boven de oppervlakte van het groenkleurig water uit. 

„Ik heb menig kouden neus gehaald op dien top, als wq 
met eene lading hout of graan naar Wadstena reden." 

„Een wintertooneeltje," dacht ik en vro^: , Waarom heet 
zij de Jonkvrouw. 

„Weet gij dan niet dat Neclten op den bodem van dit meir 
woont?" hernam de borst, mijne vraag met eene vraag beant- 
woordende. 

«Zw^g, Gustafl" riep de derde van ons gezelschap, „vader 
z^ dat de booze al die sprookjes aan moeder bijgeloof heeft 
verkocht, omdat hij ze zelf niet meer kwijt kan worden. Doch 
het zeil op; de wind wordt wakker." 

Ik ben mijnen lezer de opheldering schuldig, dat Neoken de 
god of de geest van meiren en stroomen is. 

„Vertel," zei ik tot Gustaf, nadat ik hem bevest^nd had 
toegeknikt, 

lyDaar was eens een 4:naap die Signrd heette — ." 

„Zoo gü het niet gelooft, moogt ge het bij den koster gaan 
vragen," borat Lars uit. 
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„En daar was eens een meüje dat Hedda genoemd werd. 
De avond viel in , sij zaten samen aan liet venaterke. „Wan- 
neer zullen w^ bruiloft houden ?" ze! hij , „^yei eene maand ~~ 
orer eene week — mo^en?" Want zy waren verloofd. Maar 
Hedda gaf geen antwoord. Zij ligtt« haar hoofd van zijne bont 
op, trok de band weg, dien zij aan Sigoid gegeven had, en 
verschool zieb aan het ander einde van de atulp achter haaf 
spinnewiel. rZc^ mïj eent wie u zingen geleerd beeft?" riep 
ze uit den hoek, „onze Lieve Vrouw — eai engel — of heer 
pastoor maar?" Want Sigard had in het ganscbe land zijn 
weerga niet, hü was een meester in de kunst. Fluks bewees 
hij het haar. Hij greep zijne luit, speelde een verliefd deuntje, 
en Hedda zeï, „over eene maand;" hij speelde nc^ mooijer 
en nj schoof weer bij hem en zei : «over eene week ;" hij 
speelde zijn best, en Hedda fluisterde: „morgen!" 

ftBravo, Gustsf!" 

„Vader en moeder wilden dat hij dien avond bij Hedda 
blijven zoude, maar hij zeide dat faij n<^ iets in zijne htit te 
doen bad, en ging vroeg heen, „Ze zullen te water," sprak 
hij in zich zelven, toen hij de klink van zijne woning optrok, 
maar hij had pas den voet over den drempel gezet , of het eene 
zwarte katertje voor, het andere zwarte katertje na, sprong bem 
buigende te gemoet, en zette den rug bo<^ op om door zijne 
band te worden bestreeld, en blies ak of leder van hen zuigen 
WOU; „Welkom, bruidsmi" «Toch moet je te water," sprak 
Signrd in zich zelven. Ge zoudt gezegd hebben dat zijn twaalftal 
migertjes bem verstond; de eene vlijde zich op zijne regter- 
knie, en de andere gaf hem een pootje op zijne linker, en de 
twee grootsten legden den leeuwenkop tusschen de voorknietjes 
smeekende aen zijne voeten, en de twee jongste strengehlen 
zich om zijnen hals, als wilden zq zeggen, „heb toch deemia." 
Terwijl hieven de overige zes een klagelijk gemiaanw aan, bet 
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klonk dnidelqk &1b een: „erbarm u onzer," en Sigurd sprak 
in dch zelveni uHet mag n^j niet van het hart, zoo Neckea 
je hebben wil, moet hy je zelf komen halenl" 

„Het was gemeen van hem," riel Lars in, «een man een 
man, een woord een woord; ik zou nooit iets bij een tooye- 
naar willen leeren, maar m^n woord zou ik hem houden zoo 
goed als mqn maat." 

„Het scheen dat het zwarte d(KÖ">" ™«'' Guslaf voort, „dat 
uitstel ook begrepen had, want het danste een rondetje, o zoo 
mooi! Sigurd onderscheidde eerst niets dan een krans van 
groene, flikkerende oc^en, die kiia en kras uiteen stoven, maar 
zich straks we€r reiden en eene star formeerden, die naar allo' 
kanten glinsterende stralen schoot. En toen weer wat anders 1 
3)e bruidegom zag den eersten letter van den naam zijner 
Hedda over den grond zwieren, t^en den wand lichten, door 
de hut zweven, — de ruigertjes sprongen dat het een aard 
had. Uaar toen het spel op zijn hoogst was, ging de deur ran 
de stulp open, zonder dat de klink getrokken werd. „Wrake !" 
riep eene stem, Sigurd sprong op, maar de o(^n van de 
katertjes reiden zich tot een kruis, en de deur waa weer digt, 
en alles bleef stil, en de meesterzanger sliep, zoo ala een 
bruidegom op het tipje slaapt." 

nllet hart van mijn groo^e zou opspringen, alszij je hooide," 
zet Lars, „zy luistert naar het snorren van haar witbaard of 
hq de horlep^p speelde. Maar, het zeil over, Gustaf! de wind 
draait om." 

De wenk werd gevolgd, — zoo wjj een half zoo goed ge- 
bruik vsn onzen t^d maakten, als een varensgast van de minste 
windvlaag, zouden w^ over de kortheid des levens klagen? 

„En hield Necken woord, Gustaf?" 

„Duivelach, mijnheerl Zie, Sigurd had Hedda lief, liever 
dan zijn leven zeggen wjj — ," 
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»En meenen het," dacht ik. 

*Zü waren in Wadslena's kloosterkerk voor het hot^ altaar 
getrouvd, en voeren over Wettren naar Wanaa terug. Onder 
weg overviel hen een onweder. Het graauwe wolkje, dat bq 
hun afvaren, niet grooter dan een' arend, aan de kim oprees, 
had reusachtige vleugels, — toen aj midden op het meir waren 
was Oost en West, en Noord en Zuid, was de gansche hemel 
graauw als dat graauwe wolkje. De stunrlnt mompelden, — 
dat voorspelt niets goeds; de oudjes kruisten en zegenden 
zich, — en geen bootsjongen die er om durfde lagchen. Sigurd 
hield zijnen arm om Hedda's middel geslagen, hij had geene 
oogen dan voor haar, hij was jonge man op het tipje." 

„Jongens!" viel Lars in, „dat zal ik ook gaauw wezen, maar 
ik wil je niet tot bruidqonker, Gustaf.' met al JB oude sprookjes 
zoudt ge mijn meiqe bang maken." 

ft„8til!" klonk het aan boord, hernam de vert«ller, „stil, 
en terwijl de regen plaste en de donder rommelde, suisde er 
een gezang uit de wateren zoo zoet, zoo Hefemk, zoo teer, 
alsof de golven elkander kusten; het was het bruiloftslied van 
Necken. Allen waren verrukt, schoon hun hart van ai^ 
popelde. Sigurd zat roerloos. Mij was bleek als een lijk. Eens- 
klaps vlamde een bliksemstraal vlak boven het vaartuig — 
toen zij de oogen weer openden was Hedda verdwenen. Sigurd 
zou haar zijn nagesprongen , maar de muzijk hield op, de 
stuurM waren niet langer aan hunne plaats geboeid, zij grepen 
hem toen hij over boord wilde springen. Het valt zwaar te ze^n 
wie het meest jammerde, de vader, demoeder of de bruidegom." 
„Schrik er niet van, mijnheer!" brak de plaagzieke Lars 
andermaal de historie af, „hij heeft er Hedda ingeholpen, hij 
zal wel middel weten haar weer boven te brengen. Bind echter 
eerst het zeil wat in, Gnstafl wij moeten naar Wadstena, en 
zij heeft het goed in het groene paleis." 
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„Dat was zoo broed niet, en dat koatto moeite. Sigurd be- 
kende van wien hij zii^n had g:ele«rd , en hoe hij zgo woord 
Uad geschonden; Necken had twaalf zwarte heksenmeestera 
geëischt eu die nog allen te goed. Dikwijls had de mei^;od 
hem aan zijne schuld herinnerd, „morgen!" had 3igurd geant- 
woord en weer: Hmorgenl" maar het bleef uit zoo als de 
meeste morgens I Thans werd hot hem ernst, en daar hg be- 
greep dat z(jn dozijntje nu Necken niet meer zou voldoen, ging 
hij nog dien zelfden avond op jogt. Dat was anders dan bruiloft 
houden. Haar honderd ruigertjes waren spoedig geknipt, en 
Stgurd roeide er mef in eene boot , naar de roteklip die wü 
straks voorbijzeilden. Hy had eerst een eed gedaan op het ge 
wijde kruis dat zyn moeder hem naliet, wat er ook gebeuren 
mogt niet Ïd het water te zullen springen. Het volk zag hem 
na, — b\j iederen roeislag wipten er een paar groene ot^en 
over boord, hij hnd slechts z\jn twaalftal meer bij zich, toen 
hü op de klip kwam." 

„Het zeil neer! het zeil iieêr!" gebood Lars zijn makker, 
en een oogenblik later roeiden beide. 

„Sigurd," begon Gustaf neder, „had niets medegenomen 
dan z^ne luit, hij speelde er een aandoenlijk klaaglied op. 
Daar flikkerde een kring licht op de golven , de meirgod kwam 
boven. Maar ofschoon de groene harp halverw^e uit het water 
stak, tokkelde Necken haar ditmaal niet. 

„„Driel" riep hij. 

„En Sigurd zag de jongste ruigertjes, als hadden zij vleu- 
gelen gekregMi, naar hem toesuelleu. 

„„Zes!" riep de meirgod, en pijlsnel volgden twee maal drie 
de eerste. 

„„Twaalf!" 

„De arme Sigurd zag om zich heen. Er waren noch slechts 
drie moojje zwartjes over: „genade!" miaauwden zy. 
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»„Hedda!" borst Siguid uit, en hy stiet ze in het meir. 

HpTiei en twintig, acht en veertig, zes en negentig, twaalf 
maal twaalve!" 

HjfGreef m^ üedda weer!" speelde Siguid op de luit. 

nnMorgen!" antwoordde Necken, en dook onder; de meest«r 
was bang dat de leerling het van hem winnen zoude." 

nDat geloof ik niet," zei Lars, «want als het hier op 
Wettren spookt, is het of de wereld Tergaan zal, en ik tart 
alle speellui daar muziek tegen te maken." 

„En gaf Necken Hedda terug, Gustaf?" 

mDou eersten naeht noch den tweeden, mijnheerl Schoon 
de jeugd uit de streek Sigurd den volgenden morgen ruigertjeB 
in menigte bragt, Necken eischte t«1kens meer. En als Sigurd 
hem TTo^; „Wanneer geeft ge mij Hedda weerom, wanneer 
toch?" dan antwoordde hij, terwijl de stralenkrans op het 
water zich boven zijn hoofd tot een wrong zamensloot, onder 
het wegduiken : „Morgeu I" En zijn spottende lach schaterde 
heinde en veer, tot in den hemel toe. Het ia waar, Lars! 
want in den derden nacht, toen Siguid half dood op de klip 
lag — hij had al dien tijd gevaat en gebeden — in den derden 
nacht kwam Necken met Hedda boven. Zij rustte op een groen 
looverbed, waarbij twaalf meemimfen de wacht hielden. Toen 
speelde Necken op de groene harp ; Sigurd begreep het gevaar 
waarin hij verkeerde, en wilde eene mis zingen, maar hy had 
geene kracht om de luit te grijpen, er kwam geen adem over 
zyne lippen. Daar kweelde Necken hoe langer hoe liefelijker, 
Necken, die ook hem naar beneden dacht te troonen, — maar 
eensklaps gloeide de hemel van rooskleurige wolken , een zacht 
licht glansde. En Sigurd zag Onze lieve Vrouw netrdalen en 
hoorde hoe zij, terwijl hij knielde, Necken toeriep, dat hij: 
«met al zijne kunst toch nooit een kind Gods koude worden I" 
Een klagelijk geacbrei was alles wat Sigurd verder wist te ver- 
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tellen; want de nimfen hadden Hedda aan zqne zijde aeêi^- 
l^d, en hij Imaterde aan hare borat en zjj leefde nog!" 

Lars plaagde den TCrteller niet , toen hij eene wijle ophield ; — 
school er poêz^j genoeg in den achalk om och de vreugde des 
wedemens Toor te stellen F 

«Necken kwam nooit weer boven; nu weet gnj waarom die 
klip de Jonkvrouw heet." 

En ik dacht, lezer! 

Alle diesc Gótt«r aiud gefalleD, o. i. w. 

Wy waren intusschen Wadstena genaderd; het doemde niet 
voor ons op uit de nevelen, koo als de haven, de toren, het 
stedeke, dit op eene der meesterstukken van onsen Cuyp doen. 
Eene felle middagzon — de dagvorstin had over de wolken 
gezegevierd — schoot hare stralen op het water, dat hier 
doorzigtig was als glas. Maar noch de groene planten , op den 
bodem voortkronkelende, noch de Tiaachen, die zich diep onder 
ons in het koele bad verlustigden, trokken mijne opmerkzaam- 
heid tot rioh als de bouwval van een slot, dat nog drie van 
zijne weleer talryke torens in de glansrijke lucht ophief, ala 
de kloosterkerk, als Wadstena. 

Ik verschoon a van eene beschrijving mijner aankomst; wilt 
gg n oogenblikkelijk met mij in het huis Gods verplaatsen? 
De koster achtte zyne kerk even merkwaardig als die van den 
H. Petrus te Bome ; gij zult wel zoo goed willen zijn uwe 
verwSiChting oneindig l^!;eT te stemmen. Zoo het nog bew^ 
behoefde dat de Gothische bouworde niet den Gothen valt dank 
te weten, Wadatena's tempel zoude de tw^felaars kunnen over- 
tuigen. Het is slechts eene flaauwe afschaduwing der rensacht^ 
scheppingen, van welke ik er eene te Antwerpen bewonderde, 
van welke mij eene andere te Keulen verstommen deed , van 
w^ke ik eene derde te Milaan zoo gaarne huiverend zou aan- 
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Btaren. Het is geen gebouw dat Heine tot de schoone uitvfei- 
dJng zon hebben verlokt, die ge m^ vergunnen moet dezer 
phantasiën in te lasschen. Gg zult zyne scbrifUn bij eeoe 
doorabaeg mogen rei^Ujken , mits ge n^j vergunt deze ptaata 
eene lelie te heeten. 

ifDe Bonwknnst," zegt bij, „bad in de middeleenwen het' 
zelfde karalcter als de overige kunsten; er beerscbte in die 
dagen eene zeldzame harmonie tusschen do velerlei w^zen, 
waarop het leven zich uitte. Hier, in de architectuur, vertoont 
zicb dezelfde parabolische strekking ala in de poêzij. Wanneer 
w^, in onzen tijd, een ouden Dom binnen treden, vermoeden 
w^ naanwelijks den esoterischen dn zijner symboliek meer. 
Slechts de indruk van het geheel beheersebt onmiddellijk ons 
gemoed. Wg gevoelen er de verheffing van den geest en de 
dooding des vleesches. Het inwendige van den Dom zelf is 
een hol krais, — wq wandelen er rond in het werktuig van 
het martelschap zelf, — de bontkleurige vensterglazen werpen 
hunne roode en groene tinten op ons, ab droppelen bloeds en 
etter, — er miscbt een lied voor stervenden om ons heen, — 
onder onze voeten hebben wij zerken en verrotting, en de geest 
streeft , met de kolossale p^lers , ten hoogen , zich smartelijk 
losrukkende van het lijf, dat als een kleed den vermoeide ont- 
zinkt. Maar eerst wanneer men haar van buiten aanstaart, die 
Gothiache domkerken, die onzettende gevaarten, welke toch zoo 
luchtig, zoo fijn, zoo sierlqk, zoo doorzigtig gewerkt zijn, dat 
men in verzoeking komt ze voor uitgebeiteld of uitgesneden, 
ze voor Bnbandsche kant van marmer te houden, eerst dan 
gevoelt men het alvermogen van dien tijd, welke zelfs den 
steen zoo wist te beheerschen dat hg schier iets spokigs, iets 
geestachtigs heeft, dat zelfs uit dit hardste van al het stoffe- 
lijke ons het Christelijk spiritualismns toespreekt." 

De deur knarste op hare bengsek en wij traden Wadsten&'s 
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kerk bianen. Daar dit het eerste gebouw in den ssoogeuBamden 
Gothischen stql mogt heeten, dat ik in Zwedeo aantrof, was 
zij mij welkom ala eeue oude kennis; scboon van de pracht 
der Boomscb-Catholijke eeredienat beroofd, bad men haar niet, 

door het wegnemen des altaars, geschonden. 

Hebt gij nooit in onze kerken de leegte gevoeld, door de 
afwezigheid van dat rustpunt voor oogen en hart verooraaakt? 
heefl u nimmer de daardoor mislukte indruk des geheels ge- 
hinderd? Noch op dat koperen hek, hoe glansrijk het hlinke, 
noch op dien willekeurig aan den zesden of zevenden pijler op- 
gehangen predikstoel, welke de statige zuilenrij grillig afbreekt, 
moest zich uw blik van onder dat hooge gewelfde portaal, bij 
het wijken dier reusachtige deuren, rigten. De vroomheid van 
vroeger dagen — ook de kunst had toen een open zin voor 
het godsdienstige — rekende op het hoog altaar in het ver- 
schiet; uit het stof moest men leeren opzien, de eerste aanblik 
moest overtuigen dat het ho<^ des Heeren is. Want zoo pen- 
seel of beitel er u tot zich riepen , ge aanschouwdet er boven 
het kruis des Verlossers, Zyne hemelvaart of Z^jn wereldgerigt; 
en van uit die hoogte, van de marmeren trappen, rolde er, 
onder het wegsterven van de laatste toonen eener hymne, de 
zegen over uw hoofd , over de tallooze hoofden eener demoedig 
gebf^ne schaar. 

En echter zijn zulke kerken voor geene hervormde gemeente, 
die met of^estoken ooien luistert en de heerschappij over het 
hart aan den geest heeft bevolen, bestemd of gepast. Doch het 
valt ook in dit opzigt ligter af te keuren dan te verbeteren. 
Eilieve, zweeft u een ideaal van een proleatantschen tempel 
voor den geest, zoo deel het mede. Maar wat ik u bidden 
mag, sla geen gebouw voor, dat voor iedere andere zamen- 
komst, dan die tot eeredienst, evenzeer past, dat ook ecne 
volmaakte verhandelzaal zoude wezen ! Of beroept gy u op het 
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tot Tervelena toe herhaalde wooid: „dat de gansche natuoi 
eene woning dea Heeren is?" Geloof nujj, er rijn weinig meu- 
«chen zoo bekrompen , zich te verbeelden ; «dat de Heere woont 
in («mpelen met handen gemaakt," maar gq oordeelt te gunstig 
over de anne zianelyke menschheid, zoo gij inderdaad rer- 
tiouwt dat zy geene stÜte behoeft voor vrome aandaeht, geene 
afzonderii^ tot overpeinzing, geene opwekking ten str^'d. Ik 
vrees dat het gemis der behoefte aan een huis Gods dikwijls 
uit wijsgeerige onverschilligheid wordt geboren! 

£en smaakvol kunstvriend verzekerde my eeoa, dat de don- 
kere vallei of het statelijk bosch, waarin onze voorvaderen de 
hitte der vervolging ontweken, hem de schoonste voorstelling 
van onze eeredienst opleverden. „Geen keurig gebeeldhouwde 
preekstoel," zeide h^j, „vergoedt den eikentronk, half met mos 
bewassen; geene zaal, op wier wanden smet noch vlek kleeft, 
het wiegelend looverdak, dat rich over de bonte vei^adering 
welfde. Ik heb bonderde welsprekende redevoeringen onzes 
tijds," voegde hij er bij, „vooi de straffe vermaning en de 
koene vertroosting dier dagen veil." «O,", viel ik in, ^er is 
in twee eeuwen zeker evenveel gemoedel^ks als sohilderachtiga 
te loor gegaan. Gg hadt bij uw tooneel van zoo even n<^ de 
hellebaarden der waehters kunnen voegen, die door de bos- 
schaedje flikkerden; zij hadden iets eigenaardig-karakteristieks 
bij de gemeente, die slechts uit noodweer naar de wapens greep. 
Maar de strijd is geëindigd in overwinning! En schoon ik u 
niet tegenspreke" — ik weet niet of hq juist dit wel had be- 
weerd, — „dat een slechts met moeite te boeijen, een byna 
-onmogelijk te voldoen gehoor tot de kwellingen van een leeraar 
onzes tijds behoort, ik vraag u, welke houding wij moet«n 
aannemen, nu w^ op rust zijn? welk kleed wij moeten dragen 
nu het vrede is geworden? hoe het huis er moet uitzien, waarin 
verheffing van geest en verootmoediging van hart ons lost 
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zal Eijn!' — twisteo, beoordeeleD, redekavelen Icunnen w^ 
overal." 

Maar wij zijn in Wadstena en staan voor het altaar. Hd; 
18 een meesterstuk van middeleen wsch gedold, meer dan hon- 
derd beeldekens zqn in het half vermolmde host uitgesneden. 
Eene Mana met het Idndeke kroont het midden. Hoe ik bij 
deze, door geene beeldstonnera geschondene, aandoenlijke voor- 
stelling van den Heiland der wereld het zuiver gevoel der 
Zweedsche volgelingen van Luther prees; wat zou het lot der 
TTouw zJJD, indien haar geslacht door de Moeder des Heeren 
niet ware geadeld P 

Vergeefs trachtte ik van den koster den naam des kunste- 
naars te vernemen, die deze beelden beitelde; al wat hy er 
van wist bepaalde zich tot een ïlugtig: „Het is arbeid uit de 
twaalfde eeuw." 

„En wie is deze?" vro^ ik hem, ter r^teraijde van het 
altaar eene tombe bezigtigende , op welker deksel eea jeugdig 
personaadje in bontgekleurden steen lag uitgehouwen. Een her- 
melijnen mantel was om de gekroonde gestalte heengeplooid , 
het verguldsel der zwarte sokken miste alleu vroegereu luister. 

„Het is Magnus, een zoon van Gustaf I," antwoordde mijn 
leidsman. 

De ten gebede zaimgevouwen handen des beelds waren afge- 
kapt I Ër was iets gruwzaams in , dat de heiligschennis zich 
juist aan dit treffend blijk van de vroomheid der voorvaderen 
had vergrepen. Die biddende houding in den dood mogt het 
zegel van de godsdienst heeten, op het onrustig leven van 
eenen oorlogszucht^en ridder, een gevreesden beheerscher der 
aarde. Helm en kroon , lans en schepter , werden toen , ja , 
naast de grooten en magtigen op de tombe nede:^elegd, maar 
hiermede was ook de aardsche ijdelheid voldaan, zij eisohte 
geene lofrede, zij droomde van geene hemelvaart! Neen, — 
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de inspraak des demoeds en het besef der zonde, schenen die 
neraden slechts te dulden, als eene veizinuelqkiDg vsn het: »ie 
traimt gloria miatdi, w&nt naaat die teekenen ran hoc^heid en 
luister deden zq den verscheidene de handen vouven, als 
smeekte hij eenen vrede af, hier dooi de gelukkigsten onder 
de mensohen vruchteloos gezocAA, eerst aan de andere z^de des 
grafs den zaligen beschoren! 

£n nu naar het klooster van St. Brigitta: ik verbeeld mg 
dat gij er niets t«gen hebt, zoo ik u den weg door een vers 
van Tegnèr, op een onderwerp van dien aard, bekorte: 

DE KLOOSTER-BOUWVAL 

SU stil , o wsnd'lsu I zie deez' boawral n»d — 
't !• hin de plek, wuiop in 't gr^a Terieden 

Beu prachtig en toes hnlig klooster stond ; 
l>e tijd venroD, hü hsd het lug bestreden. 

Der Tiomen ijver schiep die moren iteTlc 
Usil d' eeuwen drongen met geweld er tnuchen; 

Oeen pelgrinisKliau trekt langer nnar die kerk. 
Geen boet'ling komt dien diempeltteea meer kussen. 

De wind slleen gut door de hooge poort , 
Hst wyde mim, het diep gewelf sija ledig, 

SUehta uilgekraa wordt bg 't altaar gehoord. 
Haar aan zijn toet alaqit toch de voaraaat vi«dig. 

Scliaan ome tijd om ZQn legenden laeht. 
En Bclmup noch apot van heil'ge vaten weerde , 

'k litebiedig aw gedenkstuk, vroom geslacht 1 
'k Ontsteek nog eens uw lamp, die lang verteerde. 

Geweld noch gruwel oveTKhreed uw wyk. 
De wüaheid iloeg hier ijlm de wereld gade: 

Want vree, der wacht van 't paradijs gelgk. 
Stond voor uw poort , maar had tat woord : genade I 
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Hoc menig luie gibogcn op decz* icrond , 
Hoe menig lied hier nirig uogeheven, 

Terwql de liel hut Donprang wedervond, 
Vooi 't Midaohe dood. gotglaeid «oor eeairig leven. 

Eo toeh, getuigt, (pj Bcbimmenl die hier nist, 
Vim 't tltijd TTede in aw geloDTÏg hnrtcT 

Heeft hier de >lup nooit schreijeDd oog gekiut 
Ed Inielde nooit voor 't ateenpn be«ld de lauatef 

Oij antwooïdt niet. Alleen het leTeB klufrt, 
Het leven ilechta heeft tolken voor eüd Booden ; 

Vei^^eefs liet grof de wurheid afgevnagd , 
Geen ooi Terneemt de Uigten Tan de dooden. 

In gindaclie eel, toen vreemd tan licht en lucht. 
Waarin men '■ nacht» nn geuten riet venahijnen, 

Daar heeft miuehien weleer een non gezucht, — 
Ter liJ van 't kniis moeat d' arme bloem verknqnen 

Het bijgeloof dont haar, met kille hand, 
In '■ levena lente, aan kerk en grafknil wijden; 

Een mtenkrang gold meer dan Liefdetband, 
En 'b hemelt eere ontlook uit meneclienl^den. 

Welligt lat te ook op dees' bemoste hank, 
Beichaanwd door 't loof dier overeeuwde hoornen. 

Bij 't licht dei maan , hier 'a avonds droef en lanl 
En weende bittn om haar kindaelie droomen. 

Hoe leed de üeetienjaar'ge liemelbruid I 
HaSTa miaaaan kna betooverde eens baar rinneu, 

En strekte ze ook ten Heer ainda d' armen uit. 
Helual baar ziel bleef nog het aardsehe minnen. 

Zij had geteld en telde op nieuw en wéér, 
En zuchtte 't Ave met geronwen hauden. 

Haar menig traan gleed op haar aluger ne^. 
En trota de pij bleef 't eigen harte branden. 
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TertTooit de Godidienat dftn hur dochter niBtï 
Ia CbliitoB moedci doof voot euUc een kl^(te? 

ZoQ 't londe ign wat on* nttuur gebiedt? 
Il deie een wet van Hem die 't jnk Tenachttef 

Op 't kniuiAki beatierf der lippen rood , 
(Zijn beeld veracbeen in i' innigate gebaden;) 

£n vrengd haar blik, en alaap haai kaeta ontvlood. 
Want aaide en hemel in haar binnenst streden. 

Zoo leed ze en kwynde en werd der tering buit. 
Ga Eonk in 't graf e«o and'n, eene onbekende. 

Vergeten Heloüe, wie geen lult 
Tarmaaidheid aobonk voor onbeiehrijfbre ellende, 

'Vni eQ nw achiml De dag der wnuk renehsen, 
Oeen heil'gen meer, tooi wie gij neir moest knielen. 

De ion ging op en 't starrenheir verdween. 
De Godbeid bleef, maar alle Goden vielen. 

Geen Mithraa ateekt de dagtoorta langer aan. 
Geen Igia zoekt meer hem dien 't graf haar rooCde, 

Geen Titans meer op 'ahemela hooge bun, 
Ofacboon de tgd Zeua blikaemflitaen doofde. 

Geen viKt dringt langer tot de rotakloof door, 
EKe d' offersteen in menschenbloed zag stichten. 

Want op zijn hamer sluimert Asa-Thoi 
En Oden heeft geen feeat meer aan te rigtes. 

Zijn lelel viel , 't altaar der Heil'gen rees , 
Die hadden ook hnn tijd , ala zomeivlindera -, 

Nu gaat de plo^ waal men hen eei bewees , 
En met de heil'ge vaten apelen tindera. 

EeEe enkele cel ia slechts van het klooster te Wadstena ia 
den oorspronkelijken toestand overgebleven, welk een verhlyf! 
Het licht, dat door de spleet in den dikken, hoogen muur 
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binnetidroDg, reikte ter nood toe, om in de eehemering eene 
Eweem van glaua te doen onderscheiden. Uen moest dier duia- 
temia gewoon zijn, om er niet over de legentede te struikelen, 
of tegen de waterkruik aan te strompelen, — de tuchtroede 
en de rozenkrans kwamen tegen den gewitten wand naanwelijks 
uit. Welk een dwaalbegrip: den God des Lichts in zulk eene 
afzondering te dienen! 

Ik wenschte dat Sancta Brigitta, prinsesse van Zweden, eu 
gemalin van een vorst van Nericke, een poëtischer figuur ware 
geweest, De abbé Dupin zegt van haar (in stichtel^ken emat) , 
dat zij: „ajirèê avoir eu tepl mf<M* de ton mari, Ve*gagea de 
ae faire taoiitel Haar Ulfo volgde dien raad; en eene bedevaart 
naar Compoatella, en een togt naar het Heilige Land, en de 
stichting eener orde , is alles wat de overlevering ons van haar 
berigt, eenige openbaringen uitgezonderd. Schoon er eeu exem- 
plaar van de laatste in haie bidkapel lag, heb ik die niet 
gelezen ; de half uitgcwischte maar smakelooze heiligenbeelden , 
waarmede de wanden van dit bedehuis waren beschilderd, 
lokten er my niet toe nit. Ook de kiat, waarin men uit Home, 
waar zq stierf, haar gebeente herwaarts zond, had niets op- 
merkelijks. Eene houten pop, in een nonnenkleed gestoken, 
die in een hoek der kapel de heilige zelve vert^nwoordigde , 
hield ik voor de uitvinding van den portier van het gasthuis, 
waarin het klooster nu herachapen is. Bij het groote publiek 
bereikt de man er waarschijnlijk zijn doel mede. 

„En heb ik nu allea gezien wat Wadslena merkwaardigs 
oplevert?" vroeg ik mijnen gids. 

ifN^een," zet de borat, „gij moet het slot nog bezoeken." 

„Wie woont er op?" 

^Niemand," waa het antwoord, terwijl wij de ophaalbrug 
naderden. 

„In waarheid, niemand!" herbaalde ik, toen wij door de 
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kleine opening gingen, in de reusachtige poortdeuren uitge- 
houwen; het waa hetzelfde slot, dat reeds op het meir mijne 
aandacht tot dch trok. 

„Het heeft der kroon, in den laatsteu tijd, voor een maga- 
zqn gediend," merkte mijn geleider aan, pmaar het is sedert, 
als te onveilig, afgekeurd." 

Gepast gebruik, dat men Tan een der weiuige overblijfselen 
uit Zweden's achoonsten tijd heeft gemaakt, geldige reden, om 
het prachtig kasteel ten bouwval te laten wegzinken , de n^n- 
tiende eeuw verioochent nergens hare zucht voor nutt^heid! 
VooiMker, het is te oud voor eene graanschuur; het drukkend 
gewigt van ik weet niet hoevele lasten rogge, heeft eeue ge- 
heele verdieping doen instorten; de trappen, die naar de vier 
hoofdtorens plagten te leiden, kraken en trillen onder u; het 
atof der vermolming waait om u , waar gij het waagt den voet 
te zetten. Kn toch rijst n, ak m^, de vraag op de lippen, of 
dan de koning der wouden (zoo als Clarke den Zweedschen 
monarch noemde) de byl niet aan duizende boomen mogt 
leggen, of een wenk, van hem uitgegaan, niet genoeg zou ge- 
weest z^u, om honderde magazijnen te doen oprezen, of dit 
•eerbiedwaardig gebouw niet verdiende te worden gespaard? 
IJdele vragen, m^n waardste! w:^ ^yi" "^^^ ""^ onzen t^d. 
„Waartoe dienen zulke oude sloten? Waartoe kan men ze nog 
een jaar of wat gebruiken? En wat zijn x muird voor een 
afbreker?" Want als men de gedenkteekenen van het vooige- 
slaoht lang genoeg ontwijd heeft, slecht men die, — het ge- 
-dniisch van den moker sch^nt de finale van het gejoel der 
heiligschenners. O , de zucht voor het nuttige ia eene verterende 
koorts, — het grootsche, het verhevene, het schoone bezwijkt 
-er onder; onze t^jd stelt de kunsten slechts op prijs, naarmate 
zq doeltreffender hef boomen des belangs zijn. 

Het woog luttel bij die partytrekkers, dat Guataf Wasa deze 
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muren venterVte — heugde het hun? De zalen, door welke 
zijne voetstappen hadden weerklonken, konden pakhiiishnur 
nitwinueu, — zij cijferden hoeveel! Rn de kapel waarin die 
vader zijns vaderlands voor het geluk zijner kinderen bad, 
hoorde den schellen twist van tollenaarB en landlieden, orer 
bedriegelijke maten of vervalacht gewicht! Voor drie eeuwen 
huldigden hem op dezelfde plek de zaftmgeroepen stenden tot 
verzoi^r des rijks, en thans! Zqne nazaten zwerven in balling- 
schap bniteu Scandinavië om, het volk geeft zijne gedenktee- 
kenen den moker, zijne herinDeringen der vergetelheid prijs F 
Steenen dezer huizingel gij duurdet langer dan de dankbaar- 
heid der Zweden! 

Het onkruid, dat op den binnenhof groeide, de distels, die 
het baaidig hoofd langs den trap opstaken, alles week voor de 
vemielingszucht van mijnen gids, die de hoofden, welke hij 
vallen deed, niet telde. Hg had mq een weg gebaand naar 
een der torens. Toen onze schred op de borstwering weerklonk, 
ïlo(^ een heir van zwaluwen uit de talrijke geschutgaten. De 
liefde nestelde nu, van waar weleer de verwoesting nïtging; 
hoe klein, hoe dwaas, hoe boos is de mensch, in vergelijking 
met de natuur! 
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HET MEISJE 



HERBERG TE PILKROG. 



BRIEF AAN EEN VBIKND. 

„t II ald thiit Mmg lu>te disd k 



Mijn laatste, m^n waarde! bragt u tot Aby, de plek, waar 
ik zoo gaarne, in letterlijken zin, het atof vsn m^'ne voeten 
zon hebben geschud, om er ran de warmte des dags uit te 
rusten. De gele wagen met het reisgezelschap, u uit mijnen 
vorigen bekend, was er echter eenige oogenblikken voor mq 
aangekomen, en de zonderlinge familie had zich de eenige 
kamers, die in de herberg nog beschikbaar waren, toegeëigend. 
De vrouw van den gattgtfrare verzekerde mij stellig, dat zij 
Toor hare kleine wonii^ reeds te veel reizigers h&d, en er 
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schoot dus nteta over daa nc^ eens yud paarden te wUselea 
en twee uren verder te reizen. Twee uren verder te reizen , 
wanneer men in Zweden eene zindelijke herberg voor zich heeft 
«n niet weet wat u op de volgende pleisterplaats verbeidt 1 
O, lach er om, gy, die u, in het rijke Holland, met blqd- 
schap in het rytuig zet, dat u hoven Haarlem of te Zeist op 
het een of ander heerlyk buiten zal brengen ; of n ïn de ver- 
velende roef eener trekschuit niet verveelt, omdat eene schil- 
delachtige plaats aan de Vecht uw verschiet is, lach er om, 
ik was r^t knorrig. Op het ruime plein voor het huis heen 
en weer gaande, zag ik de vreemde familie zoo rustig bezit 
nemen van de haar bedeelde vertrekken. De dames plaatsten 
zich zoo gemakkelijk op de sofa, en de u vroeger geschetste 
lijfknecht en de deernen uit de herbei^ waren zoo bezig die 
gunstelingen des lota van alle gerief eÜjkheden te voorzien, dat 
mijn spijt werkelijk eigemis werd. Eindelijk hoorde ik op den 
groeten weg het getrappel der voor m^j bestelde paaiden. Zoo 
zoude ik dan niet langer van verre het paradijs behoeven aan 
te staren , zouder het te mt^n binnentreden I Een klein drink- 
geld bespoedigde het inspannen en wq reden af. 

De weg was schilderachtig, de avond Mach, de postillon 
spraakzaam, maar m^'ne stemming ongelukldgerwgze bedorven. 
Ik had voor den cetste geene oc^en eer het te laat was, voor 
het streelende van den tweede geen gevoel , dan toen de koude 
&^j huiveren deed, en de derde verloor, nadat hü driemalen 
vergeefs getracht had een antwoord te krijgen, soowel den 
moed als den lust. De koetsier scheen mij voor een Ëngelsch* 
man te houden; deze hebben zich ook hier de reputatie van 
Borschheid verworven. Jk gevoelde mij niet opgewekt hem van 
die dwaling te genezen, maar wikkelde mij digter in mguen 
mantel. Weldra verdiepte ik m^* in m\jmenngen over vaderland, 
vrienden en magen ; verwondert het u nog, dat ik niet meer 
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van den w^ weet te zeggen, ilan dat op beide zijden van 
dezen hooge denuen en Hpaireii groeidenP 

Pilkre^'B herberg bood weinig bijzonders aan. Wijt mij du» 
dank, dat ik er u geene gerekte beschrijring van geve. Een 
aardig meisje voldeed spoedig aan mijD verlangen, door m^ 
zoowel lieht als een glas melk te brengen. Ik bestelde mgne 
paarden tegen zes ure den volgenden morgen en verlustigde my 
in het gezelschap van ni^n getrouwen reisgenoot Shakespeare. 
Luttel regels had ik echter gelezen, daar hoorde ik eene wel- 
luidende vrouwenstem een droevig liedje zingen. In Zweden, 
in den laten avond, eene weemoedige klagt, de een^ serenade 
onder dezen kouden hemel te huis! IJlïngs stond ik op, 
opende zachtkens het venster, en zag bq het licht der maan 
het meisje, dat mij bij mijne aankomst ontving, ni^ met 
huisselijkeii arbeid bezig. Zij merkte mij op noch werd mij 
gewaar; de regels, waarvan ik u hier eene zooveel medelijk 
getrouwe vertaling aanbiede, troflèn mijn oor; 

•Ik weel ïBD geen belofte, gij wordt hier niet venraeht," 

— Wie hnk de lelie van hur stengel? — 

•En ik laat niemand binnen in 't holate van den nacht," 

— Maar gij vethengt u alle dagen I — 

Het volgende couplet scheen mij toe bet antwoord op die 
weigering te zijn; volgens de gewoonte der Zweedsche volks- 
liederen, werd het, door een paar in ieder vers wederkeerende 
regels afgebroken 

Sta op, ata op, mijn Annal hier bniten loeit de wind," 

— Wie brak de lelie van luar «tengel P — 

«Ik ben de jonge icUldknaap , door u zoo teer bemind," 

— Maar gij verheugt n alle d^n I — 

Geloof mij, ik werd r^t nieuw^erig naar het vervolg. 
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Ëene laatste teleuisteUinf; zoude echter den dag vaardiglijlc 
ItekrooDeu. Het mei^'e scheen haren arbeid t« hebben verrigt, 
wierp een blik op den grooten weg, die naar Stockholm ge- 
leidt, en verdween in een der belendende gebouwen. 

Het kind begon mij belang in te boezemen , het liedje had 
mij bevallen; en ik riep aan de denr mijner kamen „Flicka! 
Jücka/" in den waan haar te zullen zien komen. Z^ veiseheen 
niet, mijn wasrdstel eene berookte keukenmeid trad grom- 
mende binnen. Zij was de laatst opgeblevene, en ik.m^ne 
proeven moede, keerde tof Shakespeare terug; zonderling ge- 
no^ viel m^n oog op de woorden van den ongelukkigen 
koning Henry VI : 

Let me embnce theas bdut advenities, 



Onwillekeurig sleepte de groote dichter mij in zijne vlugt 
mede, en het was lang over middernacht eer ik het boek, 
met de mismoedige gedachte hoeverre zijne navolgers onder 
het beerlek model ^'n gebleven, digt sloot. Ik sluimerde 
spoedig in. Van migne droomen verschoon ik u echter, ze zjjn 
zelden zoo toepaaaelijk op myne omstandigheden, als die der 
helden in latere treurspelen op de hunne. Waarlijk, dit middel 
om belang te wekken, is al te afgesleten. 

„Goeden moi^n, goeden morgen, beste heer! het is reeds 
zeven uren," riep op den volgenden ochtend de allerlieÜBte stem 
van het jonge meisje m|j toe, terwijl z^j het schraal ontbijt, 
dat uit kofiij en huisbakken beschuit bestond, Toor mijn bed 
plaatste. «De boer en de paarden wachten op u," voegde zij 
er met een schalkschen lach b(j, het boek, waarin ik den aïond 
te voren laat had zitten lezen, digtalaande; even of zij mij be- 
spotte, die toen zooveel ongeduld betoonde om vroeg in Stock- 
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bolm aan t« komeD, en nu ni^ zoo gerust in de vederen lagl 
Ik hoop, miju beste vriend! dat gy mij no^ niet zoo geheel 
van HoOandsche zindelijkteid vervreemd zult achten, om mij, 
naar Zweedsche gewoonte, op mijne legerstede eene kop koffij 
te doen inschenken, en die, half in de dekene gedoken, als 
een echt epicurist, liggende, leeg te slurpen. Welk een vrolqk 
tooneel n^jne kleine kamer mogt aanbieden, Ikoe liefelijk de 
morgenzon de kunstelooze beeldteniasen van Keer Axel en 
Schoon Walborg, die ook hier den wand versierden, beschijnen 
mogt, hoe gaarne ik ook met het meisje had gepraat, — je 
fit hotmeur a mon éSucaiioH. Vraagt ge mij echter of ik van 
achter de gordijnen, welke mij hier, eene zeldzaamheid, ten 
deel vielen, het lieve kind antwoordde, zoo vraag ik u op 
mqne beurt: „zoudt gy het niet hebben gedaan?" Zie, ik 
beken u gulweg, dat de kleine voetjes, die onophoudelijk over 
de houten vloer af en aan zweefden, slechts wonnen bij eene 
veige^jking met die van Schoon Walborg op het ellendig 
prentje; dat het bloeijend hoofd, zoo de donkere haren er los 
firn heen badden gegolfd, de aangenaamste verschijnii^ zoude 
geweest zijn, die op een weelderigen moi^endroom volgen kon. 
Een nijdig tooisel hield die echter verboi^n; een nydig tooisel, 
zeg ik, schoon het paar bontkleurige linten, aan het rood- 
lakeusche kapje vastgehecht, de blenkte van het voorhoofd , 
waarop zij waren vaatgestrikt, te schooner deed uitkomen. Het 
knorrige." „Waarom hebt ge mij niet vroeger gewekt?" bestierf 
dan ook op mijne lippen, en een vriendelijk: „Mitt gSta haml 
jog kommuT strax!" was myn eenig antwoord op haren wei- 
willenden aandrai^, haren schertsenden blik. 

Het meisje nam de ouderwetache zilveren beker, waarin zij 
mij den vorigen avond melk bad gebragt , in hare vingeren ; 
ongelukkiz waren zij, zoo als ze ter voltooijing van het tafereel 
hadden moeten zijn, noch lang, noch blank. Zij draaide, der 
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deur genaderd, het kopje nog even om, herhaalde: „de boet 
en de paarden wachten op u ," en ging trager over den drem- 
pel, naar zij duidelijlcer bemerkte, dat ik haar nazag. 

Foyeg la coatte! dacht ik, tenr^l ïk mij spoedig aan- 
kleedde; wij naderen de hoofdstad, en op zeven mijlen afstand» 
wordt men haren invloed reeds gewaar. Tot nw geluk, mijn 
vriend ! was echter de hemel te helder en het landschap , dat 
voor mij lag, te schoon, om te gaan moraliseren. Op onzen 
leeftijd, in de gulden twintig, moet men tusschen de vier 
wanden van eene bedompte studeerkamer zitten, binnen den 
omtrek der oude muren van een vervallen slot staan, om zich 
in zedekundiare bespiegelingen te verlustigen. Verlustten P Keen , 
als bij het binnentreden van het laatste eigen lijden mijn hart 
niet reeds tot zwaarmoedigheid heeft gestemd, dan vei^eet ik 
ook daar weldra den bouwval, om de zalen in vroegerea luister 
hunne bogen over mij te zien welven. De verbeelding der jeugd 
is geen knorrig grooye, maar eene dartele fee; de mijne ten 
minste voert mjj uit of in iederen ouden buigt, ter jagt, ten 
strijd, ten dans, onwillekeurig scheppende en stoffeereude ! En 
toch spreekt men van het voorregt der ondervinding ; — droevig 
voorregt, voorwaar! dat ons met de eenzaamheid, den men~ 
schenhaat, het kerkhof vertrouwd maakt. 

„'En bet aardige meisje?" vraagt ge mij ongeduldig. 

Wees gerust, mijn vriend! zij kwam spoedig weder binnen- 

„De hallkarl staat buiten ; mag hij uwen koffer op de chais 
zetten?" 

„Laat hem wachten, lief kindi — maar, zeg mij, wat zongt 
gij toch gisteren avotid?" 

„IkP" 

„Even of ik u niet gehoord had I Het gold een jongen schild- 
knaap, — maar de vrijze was te droevig voor u." 

„O, men is altijd niet even opgeruimd. Ik zong een oud 
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Tolksliedje. Gij lijt zeker vene ran hier te hok, beste heer! 
Anders zoudt g^ de Magt der SmarU wel kennen." 

„Jk Magt der SmarU?" 

^a, zoo heet het liedje." 

„Ei, zing het nu eena." 

«Nu? Neen, dat gaat niet. 's Avonds, als ik moede ben, en 
het niet veel helderder in myn binnepste is, dan rondom m^ 
heen, dan zing ik het gaarne, maar nn...." 

„Zeg bet dan voor mij op, ik nilde het liefst van u hebben, 
en zal het, sis eene gedachtenis van u, bewaren." 

„Ge schijnt nog veel van gedachtenissen te houden," sprak 
zij op eenen toon, der geduldig weemoedige landgenooten van 
Swedenborg waardig. 

Ka eenige tegenstribbelingen , eu niet zonder verwondering 
van hare zijde, of ik dan e^ns te huis was, waar men geene 
oude liedjes had, voldeed zy aan mijn verlangen. Ik had sedert 
gelegenheid het met een gedrukt te vergeUjken, en geef er n 
Mer eene vertalii^ van (het ritoumel laat ik weg, daar gij dit 
uit de beide coupletten reeds kent): 

DE MAGT DER SMAKTE. 

Kleine Anna eu biar moedet, zg nuukten groot mubui, 
En in de doodkiBt hoorde der lieve vrijer buu'. 

„Die t^d is voorby," zeide het meisje, „vele vergeten nn 
reeds bij hun leven, wat zullen zij dan niet na den dood!" 

„Dat weet gij toch niet bij ervarii^, mijn kindl maar ga 
verder." 

En met ijjn mag're vingen , Uopte em hiar deur hy mb : 
•Sta op, ita op, mijn Annal laat inij niet boilen atatn." 

•Ik weet van geen belofte, gij wordt hier niet verwacht. 
En ik laat niemand binnen in 'C holste van den nacht." 
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'SM ap, ita op, mijii Aiiiul hier fauïtca losit de irind, 
Ik ben ds joi^ tchilUmBp, door n zoo t«!r benÜDd." 

„De venen van gÏBteien," zeide ik, en dacht bij my Eslf: 
EOttde het meisje ook op de terugkomst van haren vrger wachten f 

Toen reea ds blecke jonkvrouw, met vogelvli^^ gpoed, 
De deur kraite op de hengsela , zü vloog hem te gemoet. 

Zij zette hem op 't kasien, dit op de litbuik l(g. 
Maar hij wu niet zoo vrolijk als hg wel eertijds pUg. 

Het meiqe zachtté! 

Zij wissoh z(jD iwMrt« roeten met d'allerklaanten wijn, 
En aun, om ze af te droogen, baar zoom van hermeliJD. 

De bleeke jonkvrouw l^e zieh op huur sponde neSr, 

De schildkaimp wierp zicb nuet haar, ^ spraken van 't weleer. 

Zij eliepen niet, maar spr^um van 't uitgestane leed. 

Tot dat der hanen kraaijen den aehildVnaap schrikken deed. 

'Niet ianger, allerliefste I de dooden gaan ter nut!" 
'Uaar ik, ik wil a volgen, m^n zoete hartenluBt." 

„En dat zoude eene vrouw no^ doen," merkte het mei^a 
trouwhartig op. 

£n ijlinga reea de jonkvrouw en trok haar schoenen aan, 
En volgde haren minuMr, waai hij in 't boach mogt gaan. 

En verder ging het, verder, met menig wilden sprong. 
De jonge acbUdknaap weende, de hieeke jonkvnaw zong. 

En aan de kerk gekomen, nam hü haar in i^n ann, 
Kond waa de jonge ichildknaap, de bleeke jonkvrouw warm. 
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• Daai ginder ligt het kcrktiDf, Ha koa nog, en vumel!" 
•Wst staan uwe oogen aombcr, DJ glnuden Mik» zoo heil" 

'Niet vcrd«r, aUerlie&tel zie hoe de maan verdwe«nt" 
Het klapperde door 't looter, de jonkTiouir wu alleen. 

„O, daar zqn er meer, die alleen zijn," vo^de het meisje 
«r tuaschen. 

En ylinga nierp de Joakironw zich up tija gnifzerk neer: 

• Hier ibI ilc bliJTen zitten tot gij mjj roept, o Heerl" 

Maar uit de doDk'n groeTe apnk hair de aohildknaap toe . 

'6a Dn naai huia, m^u Annal en rust gelyk ik doel 

'Achl ied'ra traan, taij-a Annat die uit uwe uogen rolt, 
Met dlopp'len bloeda m^jn kïate, myn enge kiste volt. 

• Maar telkeu ala ge uw bart« Tan vreugde snel voelt staan , 
la 't of m^n Idst gevold is, met lachte ronnblaên." 

Vergeef mij, zoo ik hier eD daar, in mijne navolging, de 
«envuudige teederheid van het oorspronfcoUjke geweld aandeed. 

Het lieve kind weende. Be vertelling had ook mij getroffen. 
Er is ieta aandoenlijke in die opwekking tot vrei^e, ons uit 
het rijk der dooden toegezongen, iets wiJBgeerigs in die waar- 
schuwing tegen ijdelen weemoed. 

Juist toen ik het meisje voor het droevig liedje hartel^k dank 
zeide, trad de halliarl (ongeduldig geworden door mijn gerekt 
vertoevenj met een eeuwig: nfar jag lof?" op mijnen koffer 
toe. De wezenlijke wereld verving de denkbeeldige. Ik reikte 
het kind het bedrag myner vertering over, en voegde er ieta 
voor haar bij. 

„Vaarwel, kleine! dans niet te veel op den St. Jans-avondI" 

De groote bruine oc^n staarden m^ vriendelijk, maar droef- 
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wDat teeft geen nood," sprak zg ernstig. „Maar, beate heerT 
reist gq naar Stockholm?' 

H knikte nja." Zij teriiam : 

„O! dan znlt gij den koniog zien, en de kroonprlnaea e» 
den kroonprins, H^ is laatst dc^ hier geweest. Ik had hem 
niet gezien sinta ik nog een kind was, en hij de kroonprinBe» 
te huis bragt. Toen zag hy er beter uit dan nu, ach Stock- 
holm! Stockholm! Maar onze kroonprinaes is een engel; zoo 
lief, zoo berallig, zoo goed. 01 zoo alle vrouwen in de hoofd- 
stad als zü waren t Gij zult haar zelf rien." 

„Is zij dan zoo schoon als gy zgt?" 

Het meiqe bloosde. De gedachte, bg eene vorstin te kunnen- 
wonlen vei^leken , was welligt nooit in haar gemoed 0[:^e> 
komen. 

„Ik, ik ben maar eene arme dienstmaagd," antwoordde zi} 
zuchtende. 

,Gij zijt eene regt lieve deerne, en ik w3 wedden dat uw 
vrijer. . ." 

Zeker wekten deze woorden bij bet meisje eene smartelijke 
herinnering op, immers haar gelaat bewolkte. Met vrouwelijke 
vlugheid van geest wisselde zij van onderwerp. 

nl>e klok heeft reeds acht nre geslagen, en de jonge heer 
vrilde vroeg in Stockholm zijn." (Leel^jk Zweedsch, dat zelb- 
een lief meisje dwingt, in plaats van in den tweeden persoon 
toi M te spreken, het in den derden van u te doen.) „Het zal 
in de Dju^iarden donker wezen, eer hij aankomt." 

„Vaarwel," hernam ik, „over veertien dagen kom ik weder 
dan zal ik n zf^en of ook ik de kroouprinses zoo scboon 

Wij waren buiten de kamer getreden. 

„Even of ge mij dan niet zoudt hebben vergeten ,'' antwoordde- 
zij. „In Stockholm vei^^t men zoo ligl^. Gelukkige reizel" 
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„ich! dat weet zij bij ervaring," aeide de postilloD, die de 
laatste woorden gehoord liad. 

Het meisje trad niet over den diempel; te vei^eefs zag ik 
nog naar haar om ; weldra zette ik my in de chais. Wij waren 
spoedig de boerenhoeven van het gehucht voorbijgereden , en 
bevonden ons weder In een van die aombere denuenw ouden , 
welke op eenen zoelen zomenchen dag hier zooveel bekoorlijks 
hebben. 

£n Qu, beate vriend! ben ik zeker, dat gij eene liefdesge- 
Bchiedenis van het aanminnige kind verwacht. Het deert mq, 
maar ik ga u teleoistellcn. W^t hot den afkeer, dien ik bier 
van praatzieke nieuwsgierigheid kr^*g, dat ik m^nen poatillon 
niét dadelijk naar het meisje uitvroeg; het weinige, dat ik 
later van haar vernam, zal ik in den loop van ons gesprek 
getrouw mededeelen; zie dan zelf of gü er eenen roman uit 
scheppen kunt. 

De jonge boer vertelde mij al spoedig , dat hij van den JmII- 
Jcarl had vernomen, dat ik zeer veel van volksliedjes hield, — 
waanob^nlijk had het lange wachten ook hem veulroten. H^ 
vei^ekerde mij, dat hq er vry wat van buiten kende, en bood 
nq' aan er eenige te ringen. Niets kon miy op dat uur en die 
{daats aangenamer geweest zijn, dan eenige dier oude klagten, 
welke mij eene piquante ahrisseling beloofden van ojn geknor 
op het van de handsche paard, dat geen begrip scheen te 
hebben, hate it wat no more ^l fair de helft van den last te 
diagen. Welligt verlangt gij echter, die ter nood weet hoezeer 
'die zangen hier te huis ojn, eerst een weinig met hun tooneel 
bekend te worden. Korter en beter dan professor Geyer hel 
schetste, geloof ik het niet te knnnen doen, en daarom deel 
ik U' eene vertaling dier regelen mede. 

pin het Noordsche riddeiüed, of liever nog, in de Noord- 
-ache romance, want hun tijdvak is dat der middeleeuwen, zit 
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de koning aas eenen breeden discli, en wordt door ridden en 
edelknapen, die wijn en meê «chenkeD, gediend. In plaats van 
stoelen, treft ge in zijne zalen, als in die van zijnen adel, 
banken aan, met kussens overdekt; in de taal der liederen zelve 
peuliiwen geheeten; van waar de uitdrukking: 

Op blluaiTe penlnwa zittcD. 

nDe prinsessen en de adellüke jonkvrouwen dragen gouden, 
of zilveren krooaen, gouden ringen en kostbare gordeb; zilve- 
ren, BOmw^len ook gonden schoengespen worden onder hare 
sieraden opgeteld. Z^' wonen in hooge vertrekken, van die der 
mannen afgeacheiden , en deelen met hare dienstmaagden kamer 
en bed. In den hof, op het voorplein , langs den w^, waarop 
hare kamers uitzien, bespieden zij de aankomst des vreemden 
ridders, en zien zij hem den mantel, die enkele malen ook het 
vel wordt genoemd, van zijne schouders werpen. Of zij ont- 
dekken uit deze, in de verte, op den blaauwen spiegel der 
zee, de strandwaarta zeilende schepen, en herkennen de ïlag^ 
die hare vingeren borduurden, die zij den geliefde schonken. 
De kleeding der aanzienlijke is met pelswerk van sabel en 
marter versierd; en scharlaken, de algemeene naam voor eene 
iqne en dure stof, (in de liederen beurtelings groen, rood ea 
blaauw genoemd), onderscheidt haar van de geringere, wier 
kleederen uit grof en ongeschoren laken zijn vervaardigd. 

/(Zoowel de ridders als de jonkvrouwen spelen op de harp;, 
het schaakspel eu de teerling is beider uitspanning; liedjes en 
sproo^es zijn een algemeen geliefkoosd tijdverdrijf, en tnsschen- 
beide verlustigd zich de mannen, in ledige oogenblikken, met 
ridderlijke oefeningen op den burgthof. 

„De verloving wordt eerst door de wederzijdache betrekkingen 
goedgekeurd, zoo alles gewald toegaal, maar de liefde ver- 
stoort dikwqts de gewone orde van zaken; dan zet de ridder 
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rijn lieQe op den knop van zijn zadel , en yoert haar met rich. 
Draagstoelen zyn anders het voor vrouwen passende voertuig. 

^Jammer geno^ — om ook iets van de keerzijde van het 
tafereel te z^gen — komen er woestheid, vuistregt, roof en 
wraak maar al te dikwijls in voor." 

Fouê voUa orieat^ pow dix labUaux du genre! Laat ons rni 
tot den postillon tenigkeeren. Zijn eerste liedje, ongewoon 
vrolyk van melodie, was dat van 

DE JONGE HULERSTRÖM. 

»Vliigt, myn lief! want de beide rijn nit om de ïïet, 

■"k Hsb de valbnig vnst nedergelatcn ; 
•Tlagt, mijn liefl eer myn broeders a alepen van Mer, 

'TegBD zee zon uw moed n niet batenl" 
— In den ïomer. — 

•Naar den stal, 'k heb nn ros er gezadeld, stijg opl 
Maar gesp hooger bet zwaard aan aw slinke , 

'Dat de wachter zijn klett'ring niet hoor' op den top, 
•Dat zijn glana door 't gebladeit niet blinle." 
— In den zomer. — 

„Waartoe die voondgtigheid?" vro^ ik mynett postillon, en 
vraagt gy misschien, als ik, schoon ik, om duidelijk te z^a, 
reede niet overgetrouw vertaalde. 

„Opdat de broeders hem in het boach niet zouden gewaar 
worden," zeide de borst, „maar Hillerström was er de jongen 
niet naar." 

„Nu volgt er een kus, wed ik." 

^Verwedt gij een diinkpenning?" 

„Ja." 

„Verloren!" 
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Dn hg rent, bd huT blik Tolgt jut uohgruawc Vm, 

Eu ds biag tIï^ hij op, atnift hij otm, 
En IQ uht hem baTrijd in 't nog iGhetin'nndc boach, 

Üu toch ridwlt het om hem door 't loorec. 

't Zijn de n»; Sj t hoe vtUch. 'Gooden dagt" roepen ie mt, 
'Ai, Mg op, wui Eoo Jiot^ nedi Mn 't jigenF" 

Sn da dabbele triU flnka een lering om hem alnit, 
£n hnn blikken itjn bangeU belagen. 

— In den lomer. — 

-Ik wed uit," antwoordt h(j, -ik reed om, ik reed rond, 

'En ik lie dM de voMen niet Blapen." 
•En gs rydt londer ha«ik, ge rijdt londei hond. 

•En ge rgdt," E^^geu z^j, 'Xonder knapen I" 

— In den zomer. — 

■Doeh 100 'k wolven of even xie , steek ik mijn hoon," 
'Het wordt tijd, het wordt ^d," flniatien alleii, 

'Het wordt tijd," roept ook hij, maar in liedenden taan, 
•Het wan laf, ongewroken te vallen." 

— In den tomer. — 

En het woord ia niet kond , ot reeds trekt bij zijn awaard , 

Dat weérkaalat ala de zon op de golven , 
En hij werpt, een, twee, drie, van de broeden ter ncér,. 

Vier, vijf, lei, laat bij buit van de wolven. 

Tusschen den eersten en tweeden regel ïau dit couplet 
klonk, koddig genoeg: „So, htt, Ay, mare/ — Bo, ^, iy, 
mare.'" de voorden, waarmede de postillon de trage merrie 
aanspoorde. En het arme dier, dat niets van HUIerströro's 
zwaard begreep, maar voor de opgeheven sweep beducht was, 
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«deed zich geweld aaa, om met liet andere gelijken tred te 
tionden. De jonkman voer voort: 

IJlinga spoort hij zgn klepp«c tsmg nau 't kMteei, — 

Moog h«t stof Item met iralliea omhoirag , 
Toch antirurt 1iq de jankvrouw , gdennd op 't kanted 

Om 1UI vem hem welkom t« «DiTeiu 

Zij daalt eF tbd den tcaoa en snelt hem te gemoet: 

■Och, mgn hef! ik beo blij dat gjj keerde, 
■En toch wsigt gij te veel, msar uw bont druipt nn bloed, 
•Hb, "k ireet na wurom ugst mg vdTteeidel" 

■Ik Teralo«g uw zea broeden daar ginder ia 't boech; 

•Heb ik regt op uw band, op uw harte?" 
-Och, mijn liefl wel noch wee rokt my ooit ï«n u lo«, 

,'k Blijf n tionw, zoo in rreugd als in imarte." 

Ik ben het oorapronkel^ke hoe langs hoe minder getrouw 
jfebleven; moge mqne Tertaüng er niet alle yerdienste door 
hebben verloren. 

Ofschoon ik het den driftigen jonkman met genoegen had 
hooren zingen, kon ik niet nalaten aan te merken: 

pGelukkig dat die tijd voorbij is; znlke meisjes zijn hier 
öu wel zeldzaam?" 

nHml hm! een gemeene jongen, die zijn leven niet voor 
^n meisje veil heeft, en had het mijne mij niet liever gehad 
■dan haar broeder, zij was nooit mijne viouw geworden," 

„Het gaat toch in onze dagen bedaarder, beter toe." 

„Bedaarder? beter? Onze pastor zegt het ook, als hq mij 
achter den ploeg die oude deun^ hoort zingen. Maar ab ik 
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dan den kleinen man, die gemakkelyk onder m{ju oj^heveD 
ann zonde kunnen dooi^;aau, van bet hoofd tot de voeten op- 
neem en liem afvraag; „Heer pastori als ik nu met mijn bunr- 
man over een stuk gronda twist, dan moeten wy vier recht- 
banken, de eene na de andere om een vonnb verzoeken; in 
vroeger tijd hadden wij het met vier vuisten a^edaan; welke 
weg was de minst kostbare, welke de beate?" Zie, dan heeft 
de man wel een stroom van woorden in te brengen, maar er 
is ïoo weinig zin in, als in het geruisoh van gïndachen water- 
val, en bewijzen voor zijne meening heeft hij geenel Zelfe de 
ossen Toor m^nen ploeg beschamen hem, zij slaan ten minste 
den staart in het ronde, al kunnen zy de vliegen niet doeden 
noch raken. Ho, Aa, ht/, mare!" 

„En de pastor kan dat ossenbewya zeker niet weêrle^en,'* 
hernam ik lagchende. 

„Hy behoudt zyn gevoelen, ik het mijne! wij blijven toch 
goede vrienden," 

„Het laatste is zeldzamer dan gij denkt," voerde ik den 
drukken prater toe, en dacht er bij: nOch, waren alle twis- 
tenden even wijs." 

„Wat wilt ge?" antwoordde hy. „De man heeft er zijne 
reden voor, om te ze^en: „doof het vuur niet met den degen 
uit!" want moest hij zyn goed r^ met geweld staande houden, 
er kwamen geene tienden In :ujne schuur, geene arbeiders op 
zijnen akker. Bij de leer die hij predikt, heeft hij aan geen 
van beide gebrek." 

„Gij, daarent^en, neemt het gaarne, met wien het ook z^, 
op," hervatte ik, terwijl hy zijne lange zweep door de lucht 
deed snizen. 

„Wees daarvan verzekerd. Ho, h%, hy, mare! maar g^' ziet 
dal ik billijk ben," en de zweep viel op den mg van het lu^e 
^r. „Doch, opdat gij niet gelooven zondt, dat alle broeders 
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er in dien ouden tijd even slecht afkwamen, kent gij het liedje 
van de toretée Broeder?" 

„Neen." 

«Dan zal ik het zingen." 

«Zing op!" waa m^n antwoord, daar ik lierer nog een oud 
denn^e, dan zqne verdediging du bon vieux tempt wilde hooren ; 
en vost besloten had er asnleiding uit te nemen , over het meiqe 
uit de herberg te spreken: 

DE 'WREEDB BROEDER. 



„Hoort gij me, zuetcr MsigsreethP" 
— Hji Bpnk 't op lomb'nn toon, 

•Hebt gij uw hart, hebt gij on hiad 
n ieuEdii ridder noic Temand, 



'Geen jeugdig ridder nog Terpand, 
.ZÖn 



•Ik denk nog mui geen bruiloftakmu," 

— Zg «prak 't op lnckt«n toon, 
•Mifü bloDÜB lokken ign nog fier 
•Op lïiHclieu pilm, der mugden cier, 
•Ik geef geen minneloon." 



'Hoort g^ me, iiuter Muganeth?" 
— Hy jwg bui voncliend un, 
_ .Wieni higelwitte klepper vond 
'Ik giiter , in den aronditond , 
•Hier voor uw celle etian?" 
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•Omh higolwitte klepper wu 'tl" 

— &j tig hem ugitig Mn, — 

■Ligt heeft een wliup met «ritt« nclit , 

'Dat men mg lMt«t uit Eng'laiid bngt, 

•Hier toot mqn eel geetun." 

G. 

'Hoort gü me, mater UugueethF" 

— Hij trok lijn wimpers ««lm, — 
''k Zeg gÏBter tooh den rooden gluig 
'Dor ipita na een ve^^de laot 

•In 't gtndMhe veuterraaml" 



■Dtt waa geen ipitte vin een Uoi," 
— Zei lei hur liuiden laun, - 
• De gUna der avondiomie «theea 
•Om 't lEmuiOka vul tilver heen, 
'Ik Ktte 't in mqn raam," 



•Hoort gü me, nutar MugareethP" 

— Hg apnk het langnam nit, — 
'Wieni knort hebt gij te bed gebragtf 
'Wiens kindren aehniden hier na oachtf 
-Mg wekte 't aohar geluid." 



•Dat waa geen kinderlijk geacbrei," 

— Dna borat zq driftig nit, — 

• 'k Hab op mijn orgel lalt gespeeld, 

'Hiaichien heeft n mijn klagt vcrreeld, 

•M|j streelt het iwaar geluid." 
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•Ho«Tt gij me, zoeter MsrgireetliF 

— De dood eprsk uit liJn item, — 
'Herkent gg uui mqn gordeUwnd 
•Ook die bebloede manneiiIuiidF 

■Of weet gij niet» van hem?" 

10. 
'Oclil dat n God gcDidig lijl" 

— ViD smuk brak haar atem , — 
•0(j maaktet weezen van mgn klooit, 
•Oe ontnaamt nw znetei atenn en trsoat, 

'Mijn man venloegt ge in hem." 

m^, beste vriend I dat ik het oude referein een 
ireinig heb gewijzigd, en, wilt g:^, ontrang m^e verzekering, 
dat ik verder gcene heiligachennia van dien aard plegen zo). 
Gij zijt er mü immers dankbaar voor, dat ik u in geene ver- 
ontochuldigii^ van drie bladzijden tracht te bewijzen dat ik er 
regt toe had? 

„Zulk een afloop is zeldzaam," merkte mijn postillon aan, 
„trouwe liefde wordt in die liedjes doorgaans beloond. En toch 
is de arme Karin een bewijs, dat ^j, ook nu n<^, niet altqd 
geluk aanbrengt." 

„Wie ia de anne Karin?" 

„Het meiqe uit de herbei^, dat voor u het liedje opzeide. 
Ik had gedacht, dat ik haar, al voor lang, de eerste polsks 
op hare bruiloft zou hebben zien dansen; het getrouwe kind 
had een braaf man verdiend, het zou den kleinen pastor wèl 
^rdig hebben gestaan baar op te leiden." 

„Is dat de gewoonte in uw dorp?" 

„Overal hier te lande. Maar nu zal het n<% wel wat duren. 
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«er zq als bruid naar de kerk aal gaan en een zilveren penning 
in htaa schoen leggen." 

„Wat beduidt datP" 

«De pastor zegt dat het een oud bijgeloof is; w^ doen het, 
opdat het der hnigmoeder in hare woning nooit aan geld m<^ 
oDtbreken. Maar de arme Karin heefl uu niet eens een vr^er 
moer." 

„Wie was dau toch haar vrijerP" 

„Wel, Sven Pehrson." 

,En wie is dat?" 

gO, het is waar, g^ z^'t vreemdeling; ho, hu, ip, inarel 
Hy is de 2oon van een rykeu boer, die op de mooije, eigen 
hoeve woont , welke w^ zoo even zijn voorbijgereden ; b^ zaait 
er twintig tonnen graans op uit. Wij hebben zamen, Sven en 
ik, bij een' rondreizenden schoolmeester de Christelijke leer, 
lezen en Bchrqven geleerd ; ik keu hem dus van der jeugd af," 

«Ën hieldt gij veel van hem?" 

«Hml lim! wie kan veel van iemand houden, die alleen zich 
zelven lief heeft? Wij waren zelden twee handen op éën buik, 
mijn vader had mij van jongs af geleerd: «Jönsl Jöns! 

■WccB ran van mond, weea rein van luud, 
•£d gij mat vrij door all« Imd." 

maar iu hem stak geen ronde, eerl^ke Zweed. Hij was nooit 
hartelijk, hy was trotsch als een paauw, en zoude, ware hij 
een wetgeleerde geworden, Hin de Booze te slim zijn geweest." 
^En hoe werd hij dan met Karin verloofd?" 
„Wel , hij wBs een rjjke jongen , l^j zag er knap uit en hij 
vertelde haar dat hfl haar lief had. Alle meisjes hooren dat 
gaarne. Z^ was de mooiste van allen, drie uren in den om- 
trek, maar daarom niet wjjzer dan anderen. Weldra had zij 
hem meer lief, dan hij haar; het gaat meer soo," 
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„Het gaat meer zoo; maar Jöns! bemerkte Karin dit niet?" 

„Ik geloof wel j^, ofschoon hij, zoo lang hij in het dorp 
woonde, er grootsch op was dat het liefete kind lijn rerloofde 
heette: dniveUch! hij zag wel Koe de meesten hem beneden. 
Ën toch verraste ik Karin in dien tgd met roodgeschreide oogen ; 
maar, vroeg ik haar naar de oorzaak, dan ontkende zij dat ze 
reden had bedroefd te zijn; bovendien, zg was zoo geduldig 
als een lam , zoo goed , zoo zachtaardig. Hoe had zg het anders 
bü haren vader kunnen uithouden, toen deze, in den ktatsten 
tijd, zoo dikwijls naar Stockholm reed, dat hij eindelijk geen 
paard meer overhield om z^ne dochter des winters op naar de 
kerk te laten rqden, waar honderd knapper joi^ns dan Sven 
haar stonden aan te gapen, en..." 

«Haar vader is dus arm geworden,'' viel ik bem in de rede. 

«Kon het anders?" hernam hij, K^ij de verwenachte ge< 
woonte der boeren uit deze streek , om luttel voordeels , 't welk 
dubbel zij aan reiskosten verteren, hun rogge, hun tarwemeel, 
en htm Unneu zelf in Gefle of in onze hoofdstad ter markt te 
brengen? Eerst deed hg het, omdat zijn vader en grootvader 
het ook hadden gedaan ; weldra kreeg hij smaak in den foezel , 
en verloor den lust tot werken, het gaat mieer zool" 

„Ongelukkig genoeg, Jöns!" 

„Hij werd inderdaad een huisplaag; Karin verdro^ alles 
geduldig; Sven kwam haar allengs minder bezoeken. Spoedig 
hoorde ik van onderscheiden vrienden dat hg hun gez^ had, 
geen lust te hebben om boer te worden, neen, dat hg naar 
Stockholm wilde gaan, ten einde op het een of ander lauds- 
kantoor eene plaats te krggen. Arme Karin!" 

De jonge man zwe^ een oogenblik, leide de zweep op den 
bok, streek de lange haren uit zgn gezigt, en zong op een' 
droevigen toon, terwgl hij den blik zijner helder blaauwe oc^n 
op het gebergte deed rusten: 
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•Hut nis kan rozen leien, 

In 't ineeawbed van de kloof; 
En wie k*n liefde vinden, 

In 't Wt TOaT f;oedheid dooff" 

„Het oude liedje leeft gelijk, JSnal En ging Sren naar 
Stockholm?" 

„Zijne moeder, die gaarne in het vervolg Tan haar zoon de ' 
ambtenaar, of haar zoon de koopman wilde kunnen spreken, 
had er Kaïin van verwittigd. Des avonds, vtiör dat hij voor 
goed vertrok, waren wy allen bij elkander, Karin was stil en 
z^ er bleek uit; hoe vriendelijk Sven's vader zich jegens haar 
gedroeg, het arme kind werd niet oj^niimd. Zij had hare 
verlovings^ersden te huis gelaten; ik geloof dat zij reeda toen 
haar lot voorzag." 

„Verstiet h^' haar, JönsP" 
'j^Giij zult hooren, mijnheer! Haar vader deed zich in het 
egeibier overdadig te goed; hy was eerst zeer vrolijk, en relde 
zonder ^d over het genoegen dat hem wachtte Sven in Stock- 
holm aan te treffen. De dwaas schertste er mede, zijne dochter 
eens: ,Trouw Koopmanse!" te zullen noemen." 

„En SvenP". .. 

„Sven sprak er niet veel op, hij gedro^ zich als naar ge- 
woonte, het scheen hem te ontgaan, dat zij de kleine geschen- 
ken van een mes, zilveren lepel en vork, een naaldenboelge 
en andere snui8t«rijen, die de vrger hier zijn meisje geeft, niet 
aan had. Haar vader merkte het eindel^k op, beknorde baar 
dat zij de gekleurde banden niet om het lijf gestrikt, en de 
kleine, met allerlei zyde versierde, en voor die geschenken 
bestemde lederen zakjes, niet onder op haar voorschoot had 
hangen. Sven zweeg; het deed mijn hart innig zeer." 

„Ge zijt een brave jongen, Jöns!" 

Hij hernam: 
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„En daar allen Sven in het zwijgen volgden, stelde ik voor, 
het een of ander liedje te zingen. Ik ben vergeten , wat ik zelf 
zong. Het liedje dat Karin, om haren vader genoegen te geven 
met tranen in de CK^n, uitbragt, heugt mij echter n(^, als 
had ik het gister gehoord." 

„Och, zing het dan." 

De hnpsche boer voldeed aan myn verlangen. Gij, mijn 
vriend I vergeeft mij immers, dat ik u ook nog dit mededeele? 

KERSTIN'S BRUILOFT EN BEGRAFENIS. 

De ridder nam 't glas, ea t<n bo3m dronk hij 't nit: 

— Lo» en Tiolök. — 
■Geeft gij mij nw zmter, acbooa Keistin tot brnid?" 

— Ze ie m^ de lie&te vin ïllen. — 

•Mijn znster, ichooa Keretin, is nwnw zestien jmr," 

— Los «n violyk. — 

• De brtudkraos viel wia ssn haat lokken te iwaar." 

— Ze is mij de liefste tsu allen. — 

'Uw zastel, achoon Kerslön, zij naanw zestien jaar," 

•Toeli zet ik haai morgen den braidekraas op 't haar." 

— Ze ia mij de liefste van allen. — 

•Zü hieven de bmid in haar praehtigeD dog, 

— Loa en vrolijk. — 

Van paadjes omgeven , op 't BcecTiwwitte ros. 

— Ze is mij de liefste van allen. — 

Zij voerden de bmid 't stille kelkliaf voorbij, 

— Loa en vrolijk, — 

•Da£r," dacht li), •daar ïs nog wel plaatse voor m^l*' 

— Ze is mij de lie&te van allen. — 
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Zij braKten •choon Xentin in 't Huii van den Heer, 

— Lm en Troljjk. — 

>Eier." dsoht z|), 'hier leem ik toch spoedig wd weir." 

— Ze is mij de lieftt* van Bllen. — 

Zij leidden schoon Kentin naar 't blinkend altur, 

— Los en ïiolijlt, — 

•Ochl" dacht zij, -Dchl dat ik hier lag op de burl" 
— Ze is mg de lieüte van allen. — 

•Oeh, Heen 6ad, Vader! ferboor gij inljn be£," 

— SKI en droevig, — 

'En gun me eer de wonden verdorren uw vreSI" 

— Ze ia my de liefste van allen. — 

Op PinkitereD lud iq tot God nit haar nood, 

— Stil en droevig. — 

Op den dag van Sint Jan nas schooD Kentin dood. 

— Ze is mü de liefste van allen. — 

Men legde schoon Keratin verstijfd op de baar, 

— Stil en droevig. — 

Gods Eng'len verschenen als wachters bij haart 

— Ze is mij de liefsle van alten. — 

Men luidde de klokken, en droeg haar ter kerk, 

— SSl en droevig. — 

Gods Eng'len verrigtten er 't priesterlijk werkl 

— Ze is mij de üefete van allen. — 

Sn toen men haar neSiliet in 't donkere huis, 

— Stil en droevig, — 

Toen plantten Goda Eng'len er 't heilige kruist 
^ Ze is mjj de lie&te van aUen. — 
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Ik heb u het gausche liedje gegeven, m^n vriend! Karin 
itad slechts de vijf laatste coupletten gezongen. 

„Sven vertrok naar Stockholm," vervolgde de postillon. „So, 
Au, hy, mare! Men hoorde weinig meer van den deugniet, dan 
dat hy schrijver op het tolkantoor was geworden: Herr Tuil 
Notariu»! Een mooi ambt!" 

Douaniers zyn nei^ens gezien, mijn waardste! 

„Een boer is heer op zijnen hof, maar zijl... Hij verdient 
het; derzulken kan het nooit welgaan. Ik geloof niet, dat hü 
ooit aan Karin schreef. Maar ma^ zwaarder beproeving ver- 
beidde het arme kind. Haar vader stierf; de Kronofogd ver- 
kocht, na zijnen dood, al wat er was overgebleven, om de 
achterstallige pacht te innen. Ik ging naar den pastor." 

„En de kleine man hielp in den nood?" 

„Hij bezorgde haar ten minste by den ga»lgifvare, die een 
verre bloedverwant, van haar is; Sven's moeder had verklaard, 
haar niet tot zieh te willen nemen. In de herbei^ bedient zij 
•de reizigers niet, dan wanneer de andere deernen op het veld 
arbeiden. Arme Karin!" 

„Kwam Sven sedert niet terug?" 

,/Voor eenige weken bezocht hij zijne ouders. Hij scheen 
mij toe zeer te zijn veranderd. Hij wilde den Stockholmer /yóii 
{pétit-maiire) uithangen; het liederlijke had hij goed aangeleerd. 
Hij bezocht Karin eens. Siuts dien middag heeft alle betrekking 
tusschen heu opgehouden," 

„Zag Karin dan van hem af?" 

„Zij deed er wel aan. Een harer vriendinnen, die toevallig 
binnenkwam toen zij beide alleen waren, hoorde haar ze^en: 
„Sven! van een jongen edelman zou ik dit hebben verdragen, 
denkende hij ia van adel en ik ben dienstbaar. Yan een officier 
of een reiziger, denkende hij ziet my aan voor eene gewone 
herbergsmeid of hij meent het met geld goed tfi maken; maar 
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rao mijii verloofde verdraag ik het nooit," Het lieve kind stoof 
■chreyende de kamer uit. De schoft had zich zeker eenige van 
die vrijheden veroorloofd, welke h^j in Stockholm op een ji*^- 
ka-e had geleerd." 

W^ zweien beide een' gemimen tijd. Helaas, mqn vriend T 
wij dweepen met het landleven, het schijnt ona toe dat on- 
schuld en geluk onder het groene looverdak te hnie zijn. Hoe 
ijdel is onze waan! Waar gq den menach aantreft, daar vindt 
gij ook in zijne driften de bron zijner ellende; zij vergezellen 
hem als de schaduw bet ligchaam! 

De jonkman uitte nog eenige verwenschingen tegen den 
ondeugenden knaap, die de mat van het arme meisje zoo 
ligtzinnig aan zijne ijdelheid had opgeofferd, en vertelde mij 
dat Karin tot nog toe alle aanzoek zich op nienw te verloven 
had afgeslagen. Hij zelf had zijn beat gedaan, hare gedachten 
in dit opzigt te wijzigen; maar zij had hem met eenige regels, 
uit een van de Zweedsche psalmen geantwoord. Zïj waren uit. 
het lied eener jonge vrouw genomen; de woorden troffen mij,. 
ze zijn tot den Verlosser gerigt. Hier hebt gïj ze; 

Heeft de wereld luur bedrogen , 

U behooi ze in lief en leed, 
Sehrdjend voor uw kraia gebogen, 

Zoo sIb 't Migdalen B deed. 

O, m^ vriend! welk een onderscheid tusschen de prachtige 
natuur , die one omringde en den droevigen toon dezer roeien. 
De velden, op het keurigst geschakeerd, boden de vrolykste 
verscheidenheid aan. Hier wiegelde de morgenwind de frisch- 
groene halmen des havers, die reeds hoog was opgeschoten; 
daar brak de rogge, door eene bruine partij, het geelachtig 
groen der tarwe verrasaend af; ginds golfde eene boekweitzee 
ons hare welriekende geuren tegen; alles was lust, leven en 
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licht. Niets dan het noordsche geboomte, dat zich van t^d tot 
tqd , aaii het eind van deu kronkelenden weg, rustig en state- 
lijk verhief, was in overeenstemming met den toon van ons 
hart. Jöns voer Toort; 

„Ge begrgpt uu, dat het nog wel wat duren zal, eer zij, 
naar de zedeu van Södermanland , den regt«r roet , bij de 
huwelijksinzegening, onbemerkt tusschen die ran haren bruida- 
^m zal drmgen, opdat geen kwaad tusschen kunne harten 
plaats moge vinden en hun gelnk verstoren. Wie weet of 
knechten of maagden haar wel ooit zelve zntlen noemen, zooals 
zg hier de vrouw vaD een welgestelden boer plegen te doen. 
Ik hoop het toch nog te heieven; het kan niet anders of zoo 
braaf een meisje moet eene goede vronw worden!" 

„Ik wensch het met u, Jönsl" hernam ik, terw^l wij het 
kleine stadje Södertejje naderden. ;,Ik wenach het met u. Be- 
looft ge mij, haar van mij te zullen groetenP" 

De jonkman beloofde het. 

„En als zij u weder met de vier r^len uit den psalm 
antwoordt, zeg haar dan dat de Heer het gekrookte riet niet 
verbreekt. Zult gij, Jöns?" 

De jonkman zag mij nadenkend aan , slo^ de heldere oogen 
Tol vertronwen naar den blaauwen hemel, en herhaalde: „neen. 
Hij zal het gekrookte riet niet verbreken." 

Eer wij scheidden, gaf ik hem eene kleine gift voor Karin. 
Wie onzer, vriend! had minder gedaan, en wie der lieve 
«ohoonen, aan welke gij soms mijne brieven voorleest, wenscht 
hau geen braven vertrooster toe? 
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EENE ZAMEWSPRAAK 



HET SLOT WESTERAS. 



Hooft eindigt lïjn verhaal van de Rampiaaligheden der fer- 
1>»ffii^ge ""» ^^ Uvize MedieU, met eene wijsgeerige opmerking, 
die iets stnitends lieeft voor ons ;^evoel, schoon ons verstand 
op hare juistheid niets weet af te dingen. «Met zoo menigerlei 
ramp van wederstreeviug , verjaaging, ballingschap, hoon, he- 
rooitheidt, anxt, kommer, verraadt, vlught, vankenia, ver- 
moordt worden oft moorden, 't welk bij de vroomen eeven 
ellendigh is," dus besluit hij, „heeft de fortuin de verhefÜDf 
van 't Huis Medicis opgewogen; tot dat het, verouwl^kt in 
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de Voretelijkheidt , allcDskens verdraaghlijk werdt en zijn voor- 
spuedt draagen leerde." Waarl^k, het is mij of ik Macchiavelli 
heb beluisterd ; wie gelooft den jeugidigeu burger van ons , in 
die dagen , op zyne wylieid zoo naijverig gemeenebest Ie heb- 
ben gehoord? Echter herinnerde ik mij in Zweden die opmer- 
kel^ke plaats niet, noch deel haar aan het hoofd van dit stukje 
mede, om uit deze en det^elijke trekken den indruk te ver- 
klaren , dien ItaliS op den toekomatigen staatsman uit het 
burgemeesterlijk geslacht maakte. Het zou eene aardige studie 
zijn, maar die voor een ander maal bewaard blijve. Ik trof in 
het Noorden gedeukteekenen aan, die mij, op een even aan- 
zieii)^*k geslacht als dat der beruchte Fleren tyners, bet sopbiame 
van Hooft deden toepassen; — lees voor het Huis Medicis, 
het Huis WasB, bid ik u, ik weet geen beter inleiding voor 
de schets die ik gaarne leveren zou. 



Be laatste glansen der zon drongen, op eenen zomeravond 
van het jaar 1573, door de venatertralies van het slot Wes- 
teras, en verlichtten de gewelfde kruisbogen van een z^db' 
naauwe trappen , toen eene jonge vrouw dien langzaam opklom. 
Haar vier, neen, al zes, en nu zeker wel twaalf treden voor- 
uit, huppelde een kind, langs denzelfden somberen weg, naar 
boven. Het aanvalUge schepsel hoorde niet meer hoe zij: 
„Catharina, Catharina!"" riep, het was reeds uit haar gezigt, 
het was op het bordes, want de jonge vrouw stond stil en 



Liefelijker verschijning had die oude muren wil nimmer be- 
groet. Haar leest was rank , haar nijdig opperkleed verborg de 
netste voetjes ter helft, de veerkracht der jeugd gaf haren 
bewegingen iets slangachtig-sierlijks. En zoo ge haar hadt g&- 
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sden, toen een afzwervende zonnestraal in het schemerdniater, 
dat aUes op dien trap ter lielft omhulde, voor eene wijl baar 
gelaat opluisterde met zijnen rooden glans, gij zoudt niet ge- 
weten hebben waarover n meer te Terwonderen, over de be- 
valligheid harer gebaren of over de tooverkracbt van haten 
blik. Slechts zelden toch deelt de natuur aan eene zoo regel- 
matige acboonbeid, ab die waarop zg bogen laogl, dat onbe- 
schryfelijk-aantrekkelijke mede, 't welk ons de beriapelijkheid 
van minder volkomen lijnen vergeten doet; en oogen die het 
azuur weerspiegelen, hoe rein, hoe teeder, hoe liefelijk ook, 
faalt het dooigaaus aan die sterkte van uitdrukking, welke de 
aanspraak op heersoliappij wettigt, van dat hartstogtel^jk vuur, 
't geen ons in bekoring leidt. De beeldtenis, die ik ontwierp, 
is reeds vleijend, maar zij zoude alleronvolkomenst bliJTen, zoo 
ik van den eenvoud zweeg, die aan al hare bekoorlijkheden 
de bekoorlijkste bijzette, zoo ik de onschuld niet prees, die u 
uit den fleren blik tegenblonk. 

ïïere blik, zeide ik, maar had juister woord kunnen kiezen, 
want terwijl de jonge vrouw luisterde, en grendels hoorde weg- 
schttiven, en eene zware deur op de ijzeren hengsels kraken, 
streek bare blanke hand langs hare oogen, als schreide zij. 
Was het wonder dat zij, op wie dtt onheilspellend geluid zoo 
zigtbareu indruk maakte, de 0(^n onder het opklimmen, hield 
neergeslagen; schoon haar weg langs een paar vensters voerde, 
die, over de sombere rots- en woud-partijen, welke het slot 
omringen, een uitzigt op het meir MSlar ontalot«nP langzaam 
en langzamer schreed z^ voort, — wankelende bereikte zij 
eindelijk het bordes. 

uArme vrouw!" zeide de eene hellebardier tegen den andere, 
die den ingang des kerkers bewaakten, „zij bezwijmt!" 

„De duivel hale koning Johan," hernam zqn makker, «en 
u er bij, zoo ge mij verklapt." 
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En de ruwe krijgsknecht wilde der vroaw ter hutp schieten , 
maar reeds had zij zich hersteld. 

„Ik 4^»^ ^r u lüet minder om," sprak zy lieftallig, en 
hield zich vast aan de tralies der kleine opening in de deur, 
door welke men den gevangene zyne bete en zijnen dronk toe- 
schoof, en aarzelde of z^ fluks binnen zoude gaan , of eerat 
««neu blik op het voorwerp harer deernis slaan. 

Zy deed het laatste; wij willen het voorbeeld der bewogene 
volgen. 

Eene w^le starens, eindelyk zien w^j in een donker vertrek, 
dat slechts door een paar hoc^ vensterspleten voor volslagen 
duistentis wordt beveiligd. Wij ontwaren eene slaapstede, houten 
tafel, waterkruik en bank; wie is hjj die in moedelooze hoading 
half op deze rust? Het eischt tijd, zijne gelaatstrekken in dien 
schemer Ie onderscheiden; geen onzer merkte zoo even n(^ 
gouden knoopjes op in de blinkende reel^, die zyue borst 
siert. En toch zijn deze een bewijs voor aanzienleken, tn dit 
arme land bijna een blijk van vorstelqken stand. H^ schijnt 
oud, wij zeggen met voordacht: hij schijnt, want het zijn de 
driften en niet de jaren, welke dat voorhoofd hebben gerim- 
peld; het leed beeft die holteos onder z^ne wang^ieenderen 
gegroefd, h^ kan naauwelëks veertig zijn, schoon h^ er zestig 
teekeut. Ziet g^ hoe die zwarte knevels met den even glanzigen 
baard zamensmelten? Lippen op elkander gedrukt als de z^ae, 
verkondigen berusting uoch onderwerping; ze zwegen slechts, 
dewyl hij weet dat morren niet baten zou, — er is geen 
bitterder, geen welsprekender verwet dan zulk een zwijgen. 
Vertrouwt gy op dien wezenloozen blik zqner donkere oogen? 
Zij staan strak, jal maar z^ zouden vlammen zoo het voor- 
werp, dat zé' meencn tezien, binnen het bereik lag dier uit- 
gedorde vingeren, ik had schier klaanwen geschreven. Wie mag 
hij zgn, de man, van wieu wij terugdeinzen, en die ons echter 
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bel&Dg inboezenitf Welke baad verbindt, verbond laat ons 
zB^en — want de kerker scb^iit alle betrekking met de uit- 
wendige wereld af te breken, — welke band verbond bem 
aan die jonge vrouw P Blijft zij nog voortstaren, of beeft zij 
zLcb reeds van hem afgewend, als bet gondlokkige kïnd, dat 
haar in het hol was voorgegaan? Het bad, de gevangenisse 
ingedarteld, de band van haren ongelukkigen beironer ge- 
grepen, gedrukt, gekust; het bad hem met de liefelijke atem 
der jeugd toegesproken. Maar bij had den zilveren klank niet 
geboord, h^ had druk noch kus beantwoord, hq scheen die 
niet eens te hebben gevoeld, en het kind, dat hem scfareijend 
losliet, zag nu reeds in den kerker naar speelgoed om, on- 
schnldig en zorgeloos, kind in één woord, als het was. 

Geen van beide, lezerl moet mijn antwoord zijn op de vraag 
die ge mij deedt. Onwillekeurig vouwden zich bare banden 
zemen , en sloten zich hare oogleden : wèl mogt zy om wis- 
heid bidden wat liefderijker zou zijn, óf den zwaarbeproefÜe 
den laatsten slag toe te brengen, óf hem de ergste van al z^jne 
rampen te verheelen. 

Ik beslis niet of het een overblijfsel uit de dagen van het 
Catholicismus was, dat elk der beide grombaarden zich den 
helm losgespte en dien van het borstelig hoofd ligtte, toen hare 
lippen murmelden en hare knieën knikten; maar ik weet wel, 
dat ik meê, dat ik voor haar had gebeden, waar mij zulk een 
engel des deemoeds verschenen ware. 

Gedurende eene korte poos beerschte er stilte, zoo in den 
kerker als op het bordes- 
Maar de bewoner der gevangenis rees eensklaps uit zijne 
wezenlooze houding op; hij werd het kind gewaar, dat, bg 
gebrek aan speelgoed, zich vermaakte met naar de stores te 
zien, die tegen bet gewelf in den zonneschijn dansten. Hy 
vatte het bij de Idn, hij streek langs zijn voorhoofd, als of h^ 
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het leed ter zijde schoof, hij herinnerde zich, hy werd weer 
jong. 

„Hoe heet ^j, lief kind?" 

De jonge vrouw huiverde bij die woorden ; ook haat heugde 
het, dat h^j eenmaal op dien toon tot haar had gesproken. 

„Catharina," antwoordde het mei^e, en deinsde verschrikt 
op z^de. 

„Hal" borst de gekerkerde uit, „komen er nu ook zidke 
verschijningBU ?" en hij werd in zijnen waan bevestigd, toen 
het kind in den duisteren hoek verdween. „Ook zij is mij 
ontrouw! znchtte hij, en ging met groote schreden het vertrek 

Daar gleed de jonge vrouw den kerker in. 

„Mijn koning en mijn gemaal!" riep z^, en zonk voor hem 
op de regter knie, „mijn Erik!" snikte zij, toen hij haar op- 
hief en aan zijne borst drukte. 

Het was Erik XTV , door zijnen broeder Johan III van den 
troon gestooten. Gustaf Wasa had met veege tippen zijnen 
jongeren zonen Johan , Magnus en Carl , — aan ieder van wien 
hij een hertc^dom had geschonken, den eersten Finland, den 
tweeden Óster-Gothland , den derden Södermanland — hij had 
Johan en Carl veiT^eefs van zijne stervenssponde to^eroepen; 

„Wees gehoorzaam aan hem die na mij de kroon dragen zal!" 

Indien z^n geest, dertien jaren na zijn verscheiden, in dezen 
kerker had neêrgezien, welligt zou hij de onzalige erfenis heb- 
ben betreurd zijnen eerstgeborene in kroon en schepter vermaakt! 

„Catharina!" zeide Erik, toen de jonge vrouw zjjne kusseQ 
niet afweerde, „Catharina! het is goed dat gij eindelijk ge- 
komen zgt." 

„Ware mij eer toegang verleend . . . ." begon 2^. 

„De hoop op uwe komst is mijn eenige troost, het geloof 
aan uwe tronw — " 
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„Daaraim moest ge nooit twijfelen," brak z^ de betuiging 
van haren gemaal af, Hdaaraau moest ge nooit tw^'felen, ooic 
al zaagt ge mij met weder." En zij legde op het onbeilapellend 
woord eenen nadruk, die echter voor hem Ie loor ging. 

„Als mij de hoop niet restte u weder te zien , dan wenscbte 
ik dat de dood komen mc^ om mij te verlossen. Maar hij is 
hard van ooren, Catharinal voor wie vurigst om hem wen- 
schen," vervolgde Erik somber, „Er zijn andere wezens tusschen 
hemel en aarde," voer hij angatiger voort, „er zijn andere 
wezens die ongeroepen verschijnen. Zoo straks nog was ik 
vieeselijk te moede. Ik zag u voor mij, zooals gij voor jaren 
waart, zoo als gij mij bekoordet toen ik n aantrof op de trap- 
pen van het paleis mijns vaders, „een parel m de schelp ver- 
boi^n," zei de Duitsche minnedichter, schoener parel had hq 
moeten zeggen , dan er ooit in de drie kroonen blonk." 

Ondanks die loftuiting gleed de blanke hand van Catharina 
andermaal langs hare wimpers; de gekerkerde, door zqne her- 
innering overmeesterd, bemerkte het niet eens. 

„Maar nu ik u vei^elijk met het spooksel, nu ik mij in 
gedachten voorstel, hoe het ginder stond, en hoe g(j u hieldt, 
nu zie ik toch dat de Booze een armzalig bedrieger is. Gü 
hadt straks geene mand met okkernoten aan den blanken arm 
hangen, gij zongt straks niet schalks: 



„En Vnam er ook «e 
<Sa bood hij me ook een gooden kroon , 
•'k Had toeh mijn lieüte lievert 

„Gij zaagt er straks niet zoo bloeijend, niet zoo dartel uit, 
als toen ik n, de dertienjarige deerne, mijn hart toedacht." 
De jonge vrouw weerhield een zucht. 
„En echter, Catharinal" voer de gevallen monarch voort, 



>;,l,ZDdbyC00g[e 



EENE ZAUENSPRAAK OF HET SLOT WESTEBAS. 173 

„ecliter vatte ik hei spooksel onder de kin, en vroeg het, 
zooaU ik u vroeg, heugt u nog wat? 

Ik geloof dat er weinig echtelingen zyn, voor wie de her- 
innering aan hunne eerate liefde niet met het beaef eener 
t^eurstelling gepaard gaat, maar slechts zelden, hoop ik, doet 
de heugenis dier gouden dagen zoo p^nl^k wee, als zij Catha- 
rina deed, onder het uitstamelen: 

„ „Hoe heet gij, lief kind?" " 

„Snel, als een bliksemstraal," hernam Erik, h^)<'<'S ^^ S^' 
dachte door mijn hoofd: „mijne zuster, prinses Elisabeth, zal 
haar opvoeden!" 

„Ik ben haar alles verschuldigd," erkende de dankbare. 

«En n^j dan, Catharina?" 

„Mijn gemaal en mijn koning!" 

„Maar toen de verschoning mij antwoordde, Catharina! — " 
en Erik fluisterde: „er dagen andere nit dezen grond op, die 
het nooit doenl" — en Erik ging luider voort: „toen aj u 
nadeed in het noemen van uwen naam, toen bemerkte ik wèl 
dat gij het |niet waart, want zij was niet schuchter, en zij 
stamelde niet, en zij werd niet rood tot over de ooren, toen 
ik haar onder de kin streek . . . ." 

Er speelde een grimlachje om de lippen der jonge vrouw , 
bij die herinnering aan de poêzij haars levens, 

„Het was een spel van den Booze," vervolgde Erik, „want, 
weet gij wat ik dacht toen het week: „Ook zij is mij ontroow! 
Ook de beste vreugde mijns levens heeft uit.' Ook zij is eene 
ondankbare!" En, God ve^ve n^j de zonde, Catharina! de 
twöfeling rees bij mq op, of ik niet vroeder had gedaan met 
langer naar de hand der Engelsche koningin te dingen , of eene 
geborene vorstin uit staatszucht tot gemalinne te kiezen, dan 
u, het notenmeisje, tot mij op te helFen, u, het notenmeisje, 
te kroonen. Het was een spel van den Boozc, zeg ik, want 
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ik vBi^at (lat gij tevreden waart mijne mlnaarea te zijn , 
dat — " 

„Erik, mijn Erik," borst de jonge vrouw uit, „het was ons 
kindl" 

„Ons kind, Catharina!" riep hy, eensklaps uit het verledene 
in het tegenwoordige overgeplaatst: „waai, waar is mijn zoon?" 

Een klagelijk geschrei was het antwoord. 

„Spreek, Oatharinal spreek, leeft hij nogP" 

„Hij leeft," hernam zij, „maar hij is verre van hier, h^j 
was niet langer veilig — " 

„Vrouw! zoo ge mij bedroogt!" 

„Ëene moeder kan niet bedriegen, ErikI" 

„Vergeef mij, Oatharinal vergeef mij. En mc^ ik hem niet 
zien vóór hg dit land verliet — " 

Catharina schreide luide. 

„Het land waarover zijn vader heerschen moest, — mogt 
Ik hem niet zoenen. . . ." 

De moeder zegepraalde op de vrouw, die geea moed had 
Erik aau te kondigen, dat het haar, dat het haar kind waar- 
schijnlyk nooit meer vergund zou worden hem in den kerker 
te bezoeken. 

„Z^eu onze Catharina, bad zij, en troonde de kleine tot 
zich, uit den hoek, waar het kind zich verscholen had. 

„Weg met haar," riep Erik woest, „welken eed kan ik van 
eeue dochter vergen? Ik heb al voor haar gedaan wat in mijne 
magt stond, toen ik haar, aan de slinke van haren broeder, 
plaats liet nemen onder den troonhemel, dien de rijkaraden bij 
uwe krooiiing droegen, toen ik haar wettigde! Onze Oatha- 
rinal — kan zy een zwaard voeren en mijnen vqaud verslaan, 
zoo als ik van mijnen zoon eischen zoude? O mijn Gustafl eens 
verwachtte ik het van hem; weet gij wanneer, Catharina? De 
kanonnen bulderden, de trompetten schalden, het volk riep: 
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„Leve koning Erik!" gij waart achooner dan ooit, en toch 
naa ik niet blijde! Mijne broeders, de verraders! zij ontbraken 
by de plegtigteid aan bet boofd van den stoet der edelen; ik 
zocbt Carl — en ik zou hem bebben vei^ven, er is iets 
koninklijks in zijn gemoed, — ik zocht Johan — ik zou bem 
in boeijeu bebben doen alaan, 'Om die nooit weer Ie breken, 
zoo als ik eens dwaas genoeg deedl Vergeefs, bunne plaatsen 
bleven ledig. En ik sloeg ridders, en ik zette u de kroon op, 
en de kerk daverde, zóó bewonderde men u, echter was ik 
niet gelukkig! De men^te mogt gelooven dat mijne broeders 
buitenslands waren getogen, ik wist beter, ik wist dat bij 
tegen m^ in aantogt was , bet zwaard in de vuist , bet verraad 
in bet barti Sn ik zag ben die ik ook hier zie, die komen, 
en zwijgen, en bloeden — ." 

Erik huiverde. 

flDe Heer is genadig," viel Catharina vertroostende, in „uw 
berouw verzoent — ." 

„Heb ik dan waarlijk berouw?" vroeg de onttroonde; „is 
het niet louter spijt dat ik de struikelblokken voor bem uit 
den weg ruimde? Maar ge zijt beter dan ik, Cetbarina! gü 
smeekt vergiffenis af, ik dacht slechts aan wraak. Daar staarde 
ik rond in de ontelbare schaar om mq heen, die beden nog 
op mijne wenken vloog, die mij moi^en misschien aan mijneD 
verraderlijken broeder zou uitleveren, — zóó is het volk, 
Catbarina! En ik vroeg mij zelven af: „wien kan ik vertrou- 
wen? wie zal my wreken indien ik val?" Jöran Pehrson stond 
als kanselier aan mqne zijde — ." 

Catbarina huiverde op bare beurt. 

„Hebt gij bem nog niet vergeven dat bij u van tooverij 
beschuldigde ?" 

„Ik vergeef bem nooit dat hy n in het verderf stortte , 
Erik!" 
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„Ëen ^nsteling is een schild dat de pijlen der haten op- 
Tuig;t, die andera den vorst selren zouden treffen, CathariDa! 
maar laat dat zijn als het wil, het werd mij bang om het hart, 
want ik zag niemand die mij lief genoeg had om mijn wreker 
te zijn, zoo ik m<^ Tallen. Daar staken zich twee armpjes 
naar mijne kroon uit, bet waren de armpjes van een kind, 
van onzen Gustaf, . . \^ 

Ër stroomden tranen langs de vermagerde wai^n van den 



„O, dat hq hier ware!" voer hij voort, „ik zou mijne han- 
den op zijn hoofd leggen, ik zou mij voor den Heere in het 
stof buigen," en Erik nam zqne versletene baret af, waarop 
n(^ een kostbaar edelgesteente prijkte, „ik zoude den Heere 
aanroepen, de bede eens vaders te verhooren, mits mijn Gustaf 
mij wreken zou. Zie, Catharina.' zoo ge mij tien zonen hadt 
gebaard, de taak zou voor allen nog zwaar, nc^ te zwaar zgn 
geweest! Schrei zoo niet, ik weet wel dat er twee voor ons 
ter groeve zijn gedaald; maar Gustaf leeft nog, zegt gü?" 

„H^ leeft a(^," herhaalde Catharina. 

„Hi|j is u uitgeboren," hernam Erik, „h^ zal een man zijn, 
geene speelpop der verschrikkelijkste krankte, als ik. Toen 
mijne moeder mij onder het harte droeg, geloof ik dat de 
ijverzucht mijns vader haar als eene koortae blaakte; — " 

„Mijn miskende gemaal 1" zuchtte de jonge vrouw. 

„Ik sprak van Gustafl" begon de gevallen monarch weder; 
„het is zoo ver met mij gekomen, dat ik niet vragen durf waar 
hij zich bevindt, neen! fluister niet, want de wanden hebben 
ooren en Johan's slangenlist dringt in lederen schuilhoek door. 
Maar zoo gij een vertrouwden bode tot hem zendt, en, bij 
God! kies geenen anderen, Catharina! dan die voor u in Aea 
dood aou gaan, laat hij hem mijnen zegen brengen, mits dat 
hij mij wreke!" 
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„Ik zal het, mijn gemBalI" 

„Laat hij hem zeggen — ik moet myn hart lucht geven, 
Catharina! ik was zoo lang alleen! — laat hij hem ze^en, 
dat ik Joban weleer gevangen heb gezet, dewijl hij tegen mij 
zamenzwoer, maar dat ik het deed zoo aU het een koning, 
zoo aU het een bloedverwant paste, dat ik in den oproerigen 
onderdaan den zoon mijns vaders wist te eerbiedigen. Het lot, 
mijne krmikte, mijn gruwel," Erik huiverde op nieuw, „alles 
keerde zich tegen mij, éen doodslag meer en ik ware gered 
geweest , maar neen , de Heer zij geloofd I ik heb ten minste 
geen broederbloed gestort om de erfenis mijns vader aan mijne 
kinderen na te laten. Ik viel, en g^ weet wat mijn lot wierd..." 

„Helaasl" borst Catharina uit. 

„Vijfderlei duisternis heb ik betast," klaagde baar gemaal, 
„de verrader waarborgde mij eene vorstelijke gevangenis, Carl 
drong er op aan; „Onze broeder ia een gekroond hoofd," zeide 
h^. En toch sperde Johan me, mü, den eerstgeborene van 
Gustaf Waaa, in het gewelf dat onzen vader tot heimelijke 
schatkamer diende. Ha! ware zij nog met goud gevuld ge- 
weest, Johan had niet heftiger kannen sidderen dat het hem 
zou worden ontstolen , dan hij toen deed , uit vreeze dat mijne 
vrienden mij zouden verlossen. Ik werd naar Aby gesleept; 
czaar Ivan haatte myn broeder, en Johan, die den haat kent, 
duchtte dat de Moscoviet mij bevrijden zon om hem t« kwellen. 
Ik werd uit Finland ingescheept; dat wij in den storm, die 
ons beliep eer wij Aland bereikten , waren veigaan I op Castel- 
holm had ik ook slechts de zee en de lucht om mijn leed te 
klagen. Maar de geessel van den angst liet mijn broeder geen 
rust, ook dó^r vreesde Johan dat de czaar de deuren van mijn 
kerker zou doen openspringen; men knevelde mij, men scheepte 
mij andermaal in, en Gripsholm, de lusthof mijns vaders, werd 
voor m^ eene folterplaats. Ge hebt er mij by wijle mc^en be- 

n 13 
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zoeken, Catbarinal gij moc^ ^tuigen of den nakomclmg op 
Gripaholm niet het onderacheid tiissoheii den aard van Johan 
en den mijnen In de oogen zal springen. Ik deed er hem een 
vorstelijk verblijf aauwijzea, toen mijn kastelein hem als zijnen 
gast ontving, het was naauwelijks eene gevangenis I — maar 
mij , gij weet het , mij liet hij er in een hol van een der torens 
werpen, eene kooi van steen! Wel mogt de beul, die den 
schepter 9t*l, zijn cipier aansporen den vogel niet te laten ont- 
snappen ; mijne klaauwen moesten immers gescherpt worden op 
de traliën die er mij omstoten!" 

„Waarom foltert gy u met deze herinneringen?" smeekte de 
jonge vrouw. 

„Hebben de steenen van den toren n dan verteld, wat ik er 
lijden moest? Weet gij dan , Catharina ! dat er niets was waar- 
aan ik geen gebrek, geen volslagen gebrek had? Schoon ik het 
11 daar zocht te verheelen, thans mo(^, thans moet gij het 
weten, opdat mijn zoon het vernemel Ik klaag niet dat my 
hongerde, terwijl hij aan mijnen koninklijken disch zat; ik 
klaag niet dat mij naar water dorstte, terwijl hij niet wist 
met welken wijn hij zijn gehemelte liefelijkst streelen zou; 
maar het schreeuwt wraak , dat een broeder mij een arts ontzei 
als ik krank was, dat de weg ter kerke mij versperd werd als 
ik troost zoobt. Zie, toen men mij mijne boeken, — de laatste 
vrienden die mij overbleven! — mijne luit, — het eenig ge- 
zelschap my in den kerker vergund; — mijn bijbel, — 
o gruwel, eenen gevangene het Woord Gods te ontstelen! — 
toen men mq die ontnam, toen ging men verder dan ik ge- 
looven kon, dat een broederhart zou gedoogen; wat zeg ik? 
dan ik waande dat broederhaat zou willen folteren! Ik schreef 
met houtskool op een lap linnen — want men gunde m^ noch 
inkt, noch pen, noch papier — ik schreef zoo als ik nooit 
aan het monster had moeten schrijven. Geen antwoord in de 
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«eiste week, geen antwoord iu de tweede, ook de derde bragt 
geen antwoord! Maar de razende Olof Stenbock kwam; bij 
scheurde mij de kleederen van het lijf, opdat de koude mg 
dooden mogt, en ik Tocht er met hem om; koning Erik vocht 
om zijn mantel, om zgn wambuis, om zijn hemd, en Olof 
Stenbock greep een geweer en schoot mij in den ann, en ik 
lag uren lang in mijn bloed te baden. Vloek over Johan! Iaat 
mijn Giislaf dit alles weten; vloek over mijnen broeder, hij zy 
■driewerf vervloekt 1" 

Het gewelf weergalmde den donder der laatste woorden nog; 
daar begon Catharina : 

„Hij zal alles Aeten, mijn koning! — doch hebt gij maar 
■één zegen, mijn gemaal?" 

En hare vingeren apeelden met de gouden haren van haar 
dochtertje, op welke van tijd tot tijd tranen afgleden; 

„Wat wilt gü dat ik haar toebiddeP" vroeg Erik, uitgeput 
door zijne heftige rede; „ïk heb geene hertogdonmien weg te 
geven als xaïja vader, ik zou het nooit doen, het vuurt de 
begeerte aan. Ik hield geene schatten over; wat vorstenzoon zal 
om hare hand verzoeken?" 

Het lag Catharina op de lippen , dat er door ieder gouden 
haar band een scherpe doornenkrans is gevlochten, mpar zq 
weerhield het woord dat hem zou hebben gegriefd, 

„Zegen haar toch," bad zig , „zoo gij haar eens niet weder- 
Kaagt," voegde zij er aarzelend bij. 

„Hoe nu?" riep Erik, „maar er ia geen ramp die ons niet 
treft, ofschoon ik aan Goda genade zou twijfelen, zoo h^j nog 
niet moede was ons te kastijden; kom tot mij, Cathariim!" 

De moeder deed hare naamgenoote in het duister de knietjes 
buigen aan de voeten van Erik. 

„U geve de Almachtige, mijn kind ! wat niet langer in de magt 
uws vaders staat u te bedeelen, eere, aanzien, heerschappij... ." 
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„Oelukl" vo^^e de moeder er tusschen, 

„Geluk, zoo EÏj het," bealoot Erik, en wendde zich be^ 
straffende tot zijne gemalin: „Ër vloeit koninklijk bloed door 
hare aderen, Catharina! de vergetelheid moet baar ODdragelijk 
zijn?" 

j, Helaas!" borst de jonge vroutv uit, aU konde zij zich niet 
langer bedwingen, „betaas! ny zouden gelukkiger zijn ge- 
weest, Erik! zoo u geen troon ware ten deel ftevallen. Hadt 
gij mij niet lief, schoon ik in eene hut geboren was? Was ik 
niet de gelukkigste aller vrouwen, toen ge mij des avonds 
steelsgewijze plagt te verrassen, van geen dienaars voorafge- 
gaan; van geen lastige getuigen veigezeld, toen ik u te ge- 
moet sprong, en mij aan uwe borst vlijde, en ik van den 
avoudaehemer tot het uchtenddagen „Erik, mijn Erik!" zeggen 
mogt? De wolkeu: die mijn kns van uw voorhoofd verjoeg', 
waagden het niet wéér te voorschijn te komen, zoo lang mijne 
oogen u toelichtten. Ai, waarom mogt het zoo niet lilijven? Ik 
sleet den dag in verwachting en geen avond die mij teleiiT'- 
stelde ! Maar gij wildet dat ik in het openbaar zou verschenen ;. 
waarom ik juist op de wieg van mijaen Gustof moest staren, 
toen gij van mijne krooning spraaktP Bedriegelijke glansl De- 
gemalinnen der aanzienlij ksten onder onzen trotschen adel heb- 
ben het notenmeisje benijd; ach! dat ze mij hadden gezien, 
toen ik herwaarts toog en Catharina mij geene rust liet, voor^ 
ik met haar in de mijn bij Whistlof'Sarre afdaalde. Het wicht 
tierde en juichte onder het neérgonzen in de ton; mij duizelde- 
tocn ik , ladder bij ladder a^klommen , telkens dieper afgrond 
aan mijne voeten meende te zien gapen. Eindelijk was ik be- 
neden : zoo de edelvrouwen er mij hadden bespied , zij zonden 
getuigd hebben dat hoogheid noch luister Catharina Mansdot- 
ter, de dochter van een drabant uws vaders, de gemalin van 
koning Erik, hebben veranderd!" 
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Hij loisterde bewogen; zijn docbter^e speelde op zijne knie. 

„Het was er dag noch nacht," voer Cathaiiua voort, „er 
tieerachte eene akelige stilte, bij wijle slechts door een doffen 
Taokerslag, door den hollen weêi^Im van een schot, of door 
iet springen van erts, aan mijne regte of slinke afgebroken, 
ik weet niet wat m^ het schichtigst deed op zijde springen; — 
waar ik den wand raakte droop een vuil vocht op m^ neêi; — 
"toen ik naar boven zag, scheen ik in een aehrikkelijken poel 
gedaald. Maar wat behoefde ik op te zien? Voor mij lag een 
ïooneel van geluk, het bewijs dat de mensch met weinig be- 
nijdenswaard kan zijn , een nieuw blijk dat de liefde alom , 
-alleen zaligt! Er klonk een zware tred door den donkeren 
-gang; bet kloeke wijf dat bet middagmaal voor haar gezin 
bereidde, zag op: ;,Dat is mijn man, daar zijn mijne zeven 
kinderen," juicht« zij, „ze zijn n(^ nooit boven geweest, en 
toch gezond, ziet gij?" Ai, hoe de vreugde zelfs haar zwart 
gezicht opluisterde, hoe ik haar benydde! „Droomer, waar 
zijt ge?" riep zij den oudste van hare jongens toe, die het 
laatste ten disch kwam , de knaap tiad zingende nader. Zie 
Erik! ik dacht straks aan zijn liedje, toen gij ten behoeve van 
ons kroost, de wraak over het hoofd eens broeders riept; zing 
het, kind!" 

En de liefelijke stem van het jonge meisje klonk in den kerker : 

• 'k Hoor hier mija moeden poUslsg aluü, 

•Het hart, waaronder ze allen droeg, 

• Dat gistel laat ala heden vroeg, 

■ Voor duizend ja«r al krek zoo sloeg, 

•Terwijl geslachten zijn verdwenen ala droppel» in den oceaan t" 

Erik's dorre vingeren sloegen de maat van het volksliedje 
na, terwijl b^ Catharina, trota de invallende duisternis, in de 
«ogen trachtte te zien. 
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„Hoe dwaas zijn we, als we ons geluk voor ijdelen glans 
opofferen!" waagde het zijne gemalin voort te gaan. „Wij 
klommen neder naar boven, — wij reden verder — daar 
kwamen onse telgangers een ijzeroven voorbjj, ik steeg ander- 
maal af om deu wil van Catharina. Het kind was blijde toen 
wij, uit de groene lommer aan den voet dea heuvels, ia de 
rotsklove waren gekropen, waar ons de vierige erts tegengloeide. 
^Het glinsterende trekt aan," zuchtte ik, want Catharina, het 
bloode wicht, was niet bang voor de bare duivels, die in deze 
hel arbeidden I Daar sloeg de koenate tegen den laaijen vuur- 
klomp, het metaal vloeide in de holen: «goud! goud!" riep 
Catharina. Een o<^enblik, en de waan was voorbij, „een zwarte 
klomp," zeï het kind, teleurgesteld, het ijzer was gestold; 
Erik! zijn wij vroeder'" 

„Wat wilt ge?" sprak hij norsch, «ik weet bij ervaring, dat 
een geslacht vroeg kan ondergaan; en dat niet alles goud ia 
wat blinkt, wie ondervond dit zoo als ik?" 

„Erik! mijn Erik!" smeekte Catharina, „welligt staat het 
sleebts aan ona, het geluk te smaken dat ik in de mijn be- 
nijdde; ligt de halve wereld niet voor ons open?" 

„Ha!" viel de onttroonde monareh in, „verbittert gij dus 
ons wederzien ? Andermaal die bede ! Erkenning en balling- 
schap 1" 

„God is mijn getuige,'' hernam zijne gemalin, „dat ik^zoo- 
gaarne den kerker met u deelen zonde , indien het mij ver- 
gund wierd; — dat ik het voorstel slechts herhale dewijl de 
vrees voor een altoosdurende scheiding. . . ." 

„Stil, Catharina! stil!" gebood Erik, „de gevangenis is 
donker genoeg zonder zulk een verschiet. Laat m^ de hoop ! 
Maar gij sehndt het hoofd. Zoo verleene de Heer mij krach- 
ten! — weet gij wat ballingschap ia? Gij fluistert ücht, lucht, 
vrijheid, alles wat ik hier mis, — gij droomt van lente en 
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liefde, als wij in de Diergaarde genoten, ah ons in vroegere 
jaien blaakte, een paradijs, Catharina! — Vlei u niet dat wij 
het zouden wederaien! Erik zou niet langer uw Erik van weleer 
z(jn: ge zoudt dtór schreijeii zooak gg het hier doet. Of zoudt 
ge het in mÜ durven wraken, dot ik, van den uchtend tot 
den avond, verlangend bleef uitzien naar de blaauwe bei^n 
van het onde Svea; dat ik in zyne bosschen en op zijne meiren, 
van den avond tot den uchtend , in mijne droomen zou raeeuen 
om te zwerven , neen , mij verbeelden zou die uit de verte met 
gretige blikken aan te staren, als heilige grond mij, doemeling! 
ontzegd. Zoodra hier in mijnen kerker de dag aanlieht, spring . 
ik op die bank, en adem den wind in die in mijn rijk nooit 
rust, en laat ik mijn blikken weiden tot waar de hemel zich 
aan de aarde sluit, wees gegroet, mijn vaderland! Mijn land, 
o, zoo gij het lief hadt als ik, Catharina! gy zoudt er uiet 
uit willen scheiden, — myn land, waarin ik welKgt nog niet 
vergeten benl mijn land, waarin men misschien voor mij bidt! 
myn land, waarin ik bij mijne vaderen rusten zal! Wat zou 
het licht, de lucht, de vryheld mij zijn, waar het mijn geluk 
niet bestraald heeft, — in het oord dat mij nooit jong zag — 
welke mij slechts zou verleend zqn, om telken dag digier de 
grens te naderen, wier overschrijding mijn hoofd zou doen 
vallen, op een schavot! En tot welken prijs zouden wij die 
foltering koopen! Catharina, de gemalin van koning Erik, op 
de knieën voor Johan den Overweldiger! — de regten onzer 
kinderen, de regten van mijnen Gustaf met voeten getreden 
door zynen vader, — eene verloochening van mijn leven, van 
den gruwel dien ik ple^le om de kroon op mijn hoofd te 
verzekeren. . .'' 

Erik zweeg, doch slechts eene korte wijle. 

„Catharina! Catharina! ziet gij henP' Buisterde hij straks, 
terwijl hij z^n gelaat aan den boezem zijner gade verhei^. 
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«Ik de niets, mijn gemaal I" verzekerde zij. 

„Maar ik moet hen zien tot in eeuw^heïd," hernam de 
gevallen monarch, en rukte zich van haar los: „zij komen, zij 
ïwijgen en zij bloeden I Dfür z^n de vijf, voer hij sidderend 
voort, terwijl zijne oogen in de ledige ruimte vóói liem de 
schimmen zijner offers ontwaarden, zoo vele Zweedsche edel- 
lieden door hem in de gewelven van het elot te Upsala — 
Mei 1667 — vennoord; „daar zqn de vijf! Ivar Ivarsson! ik 
heb u niet met mijne hand verslagen; u ook niet. Abraham 
Stenbock ! — maar ze zijin reeds voorbg , daar komen de Sture's I" 

Ea Cathaiiaa wilde baren arm om den hals van haren ge- 
maal slaan, die trilde ah een espentwgg, maar hij greep hare 
hand met z^ne sKnke, en wees haar met de regte vlak voor 

„Itééi is NUs Sture, Catharina! die voor mij op de knieën 
viel, die mij „allergenadigate heer en koning I" noemde, die 
mij bezwoer dat hij geen verrader , dat hij een getrouw onder- 
daan wasj zie, mijn dolk steekt nog in zijn linker arm. Uy 
trekt er hem weer uit, zoo als hij toen deed, hij wischt het 
bloed aan zijn hemdsmouw af, h^j kust het staal. Heer in den 
hemel! bij biedt het mij op nieuw aan! Ik aanvaard den dolk 
niet weder, Nilsl — maar h^ is etil, maar hij sterA, maai 
hij bloedt voort; o, ik weet wel dat ik hem verslagen heb!" 

De krankzinnige zweeg eene poos. 

„Moederl laat ons gaan," bad het kind weldra, „ik ben 
bang." 

Catiiarina schrikte, als hare dochter, voor haren gemaal. 

Want Erik XIV, die op de bank was nedergevallen , wor- 
stelde, neen, verbeeldde zioh te worstelen met het vierde zyner 
slagtoffers, de andere zoon uit het huis van Sture, die zich in 
zijnen kerker, t^en dezen koninklyken beul, tot het uiterste 
had verdedigd, op wiens lijk men zeven en veertig wonden vond. 
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„Zoo moeten de Stare's vallen!" riep Erik woest en scha- 
terende. 

„Wie lacht daar?" vroeg hij. 

Catharina antwoordde niet, hare naamgenoote schreide. 

„Ik, — " Beide Erik, — „dür ia graaf Svante Stuiel" 

En er was koninklijke waardigheid in zyne stem, toen hij 
weldra voortging, terwijl zijn vijfde slagtoffer voor zijne ont- 
stelde verbeelding stond : 

„Graaf Svante Sture! wat staart ge mij zwijgend aan? Ver- 
wijt me, dat m^ne hand zich aan uwe graauwe haren ver* 
greep, — verwijt mij, dat ik in uwe beide zonen de hoop 
van uw huis versloeg, — zeg mij nog eens dat ge my alles 
Koodt vergeven, wat ik tegen u mogt hebben misdreven, maar 
dat ik het voor Gods r^^terstoel zal verantwoorden, zoo ik 
mijn vuist tegen uwe kinderen ophief! Verwijt my, verwyt mij, 
verwyt m^, opdat ik mij moge kunnen verdedigen! Hal Gij 
wilt niet, gij deedt het ook bij het leven mijns vaders nietj 
gij wist te wèl dat uw geslacht, schoon gij uwe lippen niet 
opdeedt, het onze een sprekend verwijt was. Of waren de 
Sture's geen koningen in alles behalre den naam, eer Gustaf 
Ërikson het volk van het Beenaehe juk bevrgdde? Wierd m^n 
vader niet aan het huis uws vadera opgevoed en beschermd? 
Be schaal der grieven helt over naar uwe zijde I Gustaf Ërikson 
Wasa zette zich de kroon op het hoofd, die voor uwe lokken 
was bestemd. H^j deed meer, — andere David nam hij des 
armen mans ooilam i of ontroofde hjj u Maiï:aretha Lejonhufvud 
niet? Zij was uwe bruid, Svante Sture 1 maar mijn vader had 
u uit het rijk gezonden, opdat het volk u mogt vergeten, en 
toen mijne moeder verscheiden was deelde hjj zijne echtkoeta 
met Margaretha Lejonhufvud opdat de laatste, die u in het 
land uwer vaderen lief had, ook uwer niet meer gedenken 
rai^ Verwijt het mij, de wrok dien gij er over koesterdet. 
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behoort tot de erfenis welke mijn vader mij naliet, de magte- 
looM wrok, dien gij tegen hem niet durfdet uiten! Immers, 
tiij verrastte u, toen gij uit Duitsclüaud waart teruggekeerd, 
aan de voeten zyner gemaliti, die weleer uwe Margaretha was, 
en graaf Sliire, de jongeling I beefde voor koning Gustaf, de 
grijsaard. „Wat beduidt ditP" boist m^n vader uit, met van 
ijverzucht vlammende oogen; — gij zweegt, graaf Svante! dat 
zwijgen besliste den ondergang van uw huis, de Sture's weken 
voor de Wasa's! Want gij liet toe dat Mai^retha u redde docr 
den logen, dat gij om de hand harer zuster aanhieldt; gij 
knieldet voor de koningin, gij verloochendet uwe liefde, gij 
naamt haar, die gij niet Itef hadt, tot gemalinne! Dwaasl wat 
droomdet gij van een bloeijend Huis, dewijl gij dertien kin- 
deren teeldet, dewijl de faam de dapperheid uwer zonen ver- 
breidde? sedert gij den smaad verdroegt, boezemdet gij ons 
geen schrik meer in. Graaf Svante Sturel ik heb u verslagen, 
ik heb uwe zonen verslagen, uwen Erik, uwen Nils, — uw 
Sten was u vooigegaan in bet donkere graf I Ik schreef gaarne 
een Iqkdicht tot zijn lof, het was een Sture minder, thana zijn 
er geen Sture's raeerl 

„Graaf Svante! verwijt mei" 

Erik zweeg en beidde; — zijne gemalin, aan ^ijne zijde, 
ontstelde hevig, tflen zij voelde hoe ijskoud ^jne hnnd werd, 
toen zij hoorde hoe hij klappertandde. 

„Herhaal toch!" fluisterde hij tot Cetharina, die de stilte 
door zucht noch klagt had afgebroken, „herhaal toch zijne 
■laatste woorden niet; — „Mij komt de wrake toe, ik zal het 
vergelden, spreekt de Heerel" — ben ik dan niet gevangen?" 

En Erik zonk, als een lijk, op den grond neder. 

„Help!" riep Catharina. 

Er flikkerde licht door de tralies der deui, de slotbevraaider 
trad binnen, vergezeld van een paar dienaars die fakkels droegen. 
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„De ure is geslagen, Uwe Genade!" was alles wst de bar- 
baar tot de jonge vrouw zeide. 

Het zoude eeue Tnichtelooze poging zijn , de schildering van 
Catharina's klagten, beden en tranen te beproeven, koning 
Joliaa's cipier waa doof voor die alle. Eer Erik tot zijn be- 
wustaijn terugkeerde, waren moeder en dochter uit den kerker 
verwijderd, had een der hellebaardiers den brief, hem door 
Oatharina voor haren gemaal in de hand geduwd , uit den kol- 
der, waarin hij dien verborg, weder te voorschijn gehaald. 
Want de slotbewaarder had minder acht geslagen op de krankte 
van den onttroonden monarcb, dan op de gebaren zijner rade- 
looze gemalin. Hij had de overgave van haren afecheid^roet 
bespied, bij vleide zich reeds met de belooning, welke Johan 
hem voor dit nieuwe blijk zijner trouw zou vereeren. 

Toen Erik den volgenden morgen weder ten leven, laat ons 
juister zeggen, ten lijden, ontwaakte, was Catharina met haar 
dochtertje en klein gevolg reeds over berg en meir, verre van 
het slot Westeras. Het razend licht des dags mc^ allengs door 
de nevelen breken, die als zoovele sluijera om de heuveltoppen 
zwierden , het ontwakend landschap noch de weelderige natuur 
deden hare oogen schitteren of hare lippen gUmlagchen; zij 
daeht aan Erik, zij waa weduwe van al baar geluk. Neen, 
haar dochtertje reed naast haar op den schoot van een harer 
jonkvrouwen, en speelde met de witte manen van den telganger 
die dere droeg, en atak haar by wijlen de armpjes toe. Hoe 
benijdenswaardig mogt Catharina heeten in vergelijking van 
baren gemaal. Hij was op de bank geklommen, hij riep om 
zijne gade, hij verbeeldde zich dat zq nog in het vertrek onder 
het zijne huisvestte, bij vervloekte de barbaarschheid van zijnen 
broeder, hij begon te twijfelen aan de trouw zijner gemalin. 
En niemand die hem kond deed, hoe hare kleppers gezadeld 
op het voorplein hadden gestaan eer de moi^en aanlichtte; de 
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hellebaardiers van dea vorigen dag waren , op last raa den 
slotbewaarder, door grimmiger ijzervreters Tervangen. En vijf 
jaren lang werd dil gruwzame spel herhaald , daar koning 
Johan alle berigt van Catharina wist te onderscheppen, en haar 
niet weder vergunde Erik in zijnen kerker te bezoeken, V^f 
jaren, waarin, volgens de uitdrukking van een Zweedsch schrij- 
ver, de haat eens broeders den armen gevangene niet genoeg 
gestrsft achtte door de ontze^ng der eenige aardsche vreugde 
hem overgebleven, vijf jaren, waarin de pijnlijke onzekerheid 
over de trouw zijner Catharina hem ten langzaam, maar onfeil- 
baar doodend gif strekte. 

Eens werd het weder uchtend; maar toen klonk er vloek 
noch klagt uit de vensterholte , men hoorde Grustaf niet langer 
inroepen als de wreker eens getergdeu broeders, eens beleedig- 
den echtgenoots: Erik XIY was niet meer! 



Ëene graftombe, ter zyde van het hoog altaar in de kerk te 
Weateras hoeil den reiziger, niet zoo zeer door haren grillen 
vorm, — eene doodkist, — minder nog door hare pracht, — 
er is ftaaijcr marmer in Italië, dan dew^l z^j de asch bevat 
van den Eerstgeborene van den grooten Wasa, die verre van 
zqnen vader den langen slaap sluimert. Het voetstuk draagt 
een latïjnsch opschrift, er ligt een kussen op de kist versierd 
met koningskroon, wereldkloot en r^ksetaf; wat heeft een 
monaroh meer in den dood F 

„Spotternij!" roept gij uit, die weet hoe Erik XIV stierf. 
„Spotternij!" z^ gij nog eens hij het berigt, dat Johan III, 
in vrede, als koning den laatsten adem uitblies. 

„Spotternij! herhaalt gij misschien (en derden male, wanneer 
ik er byvoeg dat de zoon van Erik nooit den schepter over 
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Zweden zwaaide, dat dit zinnebeeld des bewinds spoedig de 
zwakke band van Joban's tel;; werd ootrukt. Cail IX, de derde 
zoon van Gustaf I, verwierf zich eindelijk de langgewenscbte 
heeracbappü, en wist baar in zijn geslacbt erfelijk te bewaren, 

fllJdelheid der ijdelheden 1" zou ik u willen antwoorden. Het 
was Gnstaf III, de dichterlijkste koning van Zweden, die de 
teekenen der oppermagt , bestemd voor het monument dat Johan 
III in de Domkerk te Upsala ten deel viel, breken liet; die 
den schepter, door Johan gezwaaid , de diadeem, door Johan III 
gedragen, op de aecb van zijn vennoorden broeder, den wet- 
tigen monarch, plaatsen deed. 

„IJdelheid der ijdelheden!" de zoon van Gustaf III volgde, 
ja, zijnen vader op, maar groot geworden onder de voc^d^j- 
scbap van zynen oom was hy bestemd, na eene regering van 
luttel jaren , den zetel voor dezen te ruimen , en een vreemde- 
ling, een Iransch grenadier verving, bij den dood van Karel 
XIII, de Wasa'e op den troon van Zweden. 

Dweep dan nog met de legitimiteit! 
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Zoo my het talent bedeeld ware , waardoor de b^aafda 
schilder der Allmmbra er zoo ligt in slaagt, de bloedende 
heuvelen Yaii Europa's westelijken uithoek om ons heen te 
doeu oprijzen, — ons iu den half achemerdonkeren , half door 
de maan verzilverden lommer van granaten en citroenen de 
schare te laten bespieden , die hare ave's prevelt en de kralen 
van haren rozenkrans telt, aan den voet van het beeld der 
Moedermaagd; — ons bq de vuren, die eerst hier, nu daar. 
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straks ook ginder, en weldra schier ontelbaar langs iederen 
heuvelkling en van iederen bergtop uit den omtrek aanlichten, 
het geluid der castagnetten te doen hooren, eti de dansende 
gestalten t^n den rooden gkns te laten gadeslaan, Mid- 
Sommar in het hooge Noorden zou eene wedergade opleveren 
van het St. Jansfeest in Grenada. Houd n^j de pc^ing ten 
goede, schoon de uitslag u zal teleurstellen. 

De onderecheiden naam door de Spanjaarden eu de Zweden 
aan denzelfden dag g^even, duidt het kenmerkendst verschil 
in beide feesten aan; de kerk viert het eene, de menachheid 
bet andere. En echter, zoo zich de geestelijkheid in het Zuiden, 
bij de gedachtenisviering van den gestrengen boetprediker, van 
den heilig verklaarden martelaar, aan geene vreugde, aan geen 
Bchalkschen dans , aan geen Moorach inmengsel van seinen op 
het gebei^ den nacht voor den hoogtyd ergert, het feest der 
heiBchepping der aarde, der uit den doodslaap dea winters tot 
het weelderig leven van den zomer wedei^ekeerde natuur, sluit 
in het Noorden geene dankbare verheffing van geest , geene 
vrome stemming dea gemoeds buiten. Mid-Sommar, die vóór 
de verkondiging des Christendoms de Gothen den koristen 
nacht van het jaar aan den disch, by den beker, onder ge- 
zang, in genot deed doorbrengen, nadat zij Balder's beeld met 
frissche bloemen hadden omkranst, — Mid-Sommar, die in de 
dagen van het CathoUcismus ook in Zweden aan Slot Jan wbs 
gewijd, maar er een der vormen, onder welke men den Hei- 
land der wereld belydt, overleefde, Mid-Sommar roept er ook 
nog heden ten gebede. Carl-Johan viert den SI*"" Junij als 
zijn naamdag; een trek die aan Napoleon's wisheid herinnert, 
de feestvreugde over zijne geboorte met de herinnering aan de 
hemelvaart van Maria saam Ie smelten. 

Wie zal het echter vreemd vinden, dat Mid-Sommar bij 
voorkeur een feest der natuur, eene hulde aan den zomer blijft 
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de lomer, die TenasBendste aller verscb^nirigen , dat zegenendste 
aller jaargetijden onder den maanden lang on verbid del^ken hemel 
van Zweden? Mei, de blonde Mei, zoo als wjj zeggen, draagt 
hier een krans vao aneeuvrvlokken , de lente is eene schoone die 
het Noorden slechte uit de zangen van het Zuiden kent. Want 
gister nog rildet gij in uwen pels, en heden straalt een vurig 
gesternte u van den trans t^;en. Of sprengt gij voor acht 
dagen, van een bal komende, nog niet achter op de arreslede, 
waarin gg uwe liefste te huis bragt, en neemt gy deze week 
reeds niet eene uitnoodiging aan om u op het land in een 
plantengtoei te verlustigen, wiens vaart slechts geëvenaard 
wordt door zijne kracht? Het is een overgai^i; uit eene woes- 
tenij ii> ^^ paradijs. Luttel dagen , twee drie weken misschien 
en de toovenaresse , die zoo onverwacht uit de graauwe wolken 
daalde, en slechts den tijd behoefde om haren staf van het 
Westen naar het Oosten en van het Zuiden naar het Noorden 
te zwaaijen, opdat alles knoppen, tieren, bioeijen eu rijpen 
mogt, dj heeft het gelaat des aardr^ks vernieuwd! Mid-Som- 
mar nadert, het zal feest zgn in de stulp des armen, verloren 
in het denuenbosch, als op het kasteel van den rijke, dat over 
het landschap gebiedt. 

Geen dorpje was ik doo^jereden , waarin een week voor den 
hoogtijd de mastboom op kerkplein of marktveld niet reeds 
was opgerigt, Eindel^k reisde ik door het romantische Söcler- 
manland, waar de tinten en kleuren van het gebeif^ den por- 
phyrsteen verraden, eindelijk naderde ik Stockholm, welks 
omstreken orervloeyen van gehuchten; en de vreugdeseinen 
hieven zich, in grocter getal, veelvormiger van sieraden, eere 
wien eere toekomt! met BmaakvoUer bladerkroon getooid, in 
de wolkentooze lucht. Waar de rook uit schouw bij schouw 
opblaauwde, was ik zeker, by den omzwaai des w^, de jeugd 
te zullen verrassen, bezig met de (oebereidselen voor den dans 
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van dien avond, voor het feest van den volgenden dag. Hoe 
menig boereuknaap klauterde naar boven, om nog e«n lint te 
hechten aan het zinnebeeld der heerschappij, dat trilde op de 
dnnne spita van den ranken , ontbladerden spar. Hoe menig 
deerne gluurde uit haar half geopend vensterke naar het bonte 
naamcijfer van den koning, dat in de bloemenkroon prijkte, 
zou haar mond u verzekerd — ; naar haren danser voor dien 
avond, tooi dien nacht, zou haar blik u gezegd hebben. 

„Een feest herschept een volk," dacht ik in my zelven, 
want het geviel op den SS^bd Junij dat ik den eeraten mensch 
die haast had, in het land waar elk anders den tijd heeft, in 
mijnen koetsier aantrof. Ik vro^ hem niet waarom hij zijn 
beste plunje aanhad. Zou hij geen Mid-Sommar-avond vieren? 
Ik vroeg hem niet waarom hij de rossen roortzweepte; moest 
hij niet in zijn dorpje terug z^jn, eer de Mid-Sommar-scheme- 
ring inviel? Ik vr0(^ hem niet waarom hy het eene vroolijke 
deuntje vódr, het andere n& floot, hij zwierde reeds in den 
Mid-Sommar-dans rond. 

Al wat hq sprak bepaalde zich tot uitroepingen , de karak- 
teristiekste deel ik mede: 

„Ala ik koning was, zou niemand van daag mogen reizen!" 

„Jougenlief!" was mijn antwoord, „als ge koning waart, 
zoudt gij aan geen koetsiers denken." 

„Misschien !" hernam hij lagchende. 

W^ reden een heerenhuizii^e langs ; er stonden banken en 
tafeU op het voorplein. 

„Morgen groot feest," zrf hij, „de vrekkigste landheer moet 
op Mid-Sommar zijn arbeiders onthalen, deze is overmild voor 
schoone meines." 

Gij behoeft Locke's hoofdstuk over het Verband der Gedach- 
ten niet te hebben gelezen, om te begrijpen waarom hg eens- 
klaps ging neuriën: 

TT 13 



>;,l,ZDdbyG00gle 



194 HIl>-aOHUAK TE aTOGKHOLH. 

-'t BeUunt mij niet, o Heeri 
■Geef dkt uw koningiiiiie , 

■Bn lut uw iiuag;d bt*t eti." 

De rossen moesten in rollen draf een heuvel oprennen. 

„Geduld, jongenlief!" borst ik uit. 

„Geduld, zegt g^, de blinde speelman was van ochtend al 
bezig zijn strykstok te harsten; „het zal er langs gtaa," zet 
hij, „of 't gesmeerd was." Geduld I zoo ik te laat kwam voor 
Mtya, voor Lona en voor UUa. . . ." 

,Drie te gelijk," schertste ik. 

„Maar hy had geene ooren meer, want vóót ons rees een 
mastboom op, die slechts een eenvoudig, groen kroontje droeg, 
niets meer. 

„Foei, zijn kaalheid!" riep hfl. 

„Hij haalt zeker niet bij dien in uw dorp?" 

„Van onze kroon vliegt een zwaan, mijnheer! onze leeraar 
was er op gesteld. „Het raag geen Heidensch feest zijn, en 
het mag geen Boomsch feest wezen, het moet een Lutherscli 
teest zijn." — „AI wel, man!" zei ik, en sneed een zwaan, 
wat ben je me!" 

£u hij grinnikte van plezier. 
■, „Was de leeraar zoo in zijn schik?" 

„Ik weet niet of hy er reden toe had. Onder de kroon heb ik 
een wipplank bedacht ; aan den eenen uithoek staat onze pastor 
te dansen, met een gezigt om kinderen naar bed te jagen — " 

„En op den anderen'" 

„Is onze bisschop bezig op een pijp te blazen, zoo groot ala 
gij er nooit hebt gezien. De leeraar zag dadelijk dat het zyne 
hoogwaardigheid was, san den dikken buik, dien ik sinjeur 
gaf. Bij het minste windje gaan zij op en neer, dat het een 
lust is om te zien. „Wat beduidt dat Mans?" vrot^ hij, toen 
zijn vrouw zd: „Manlief! je lijkt op een haartje!"" 
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«En Mans deelde mij rijn antwoord niet mede, maar zong: 

'Er b geen vertnaBk loo eêl, 

•All te dansen voor de Te£l. 
'Mnar de drommel hul de p^'pen, 
•Waar vt ons harte bg verknijpen." 

/.Zoo UW paarden konden spreken, Mansl z^ jongen het 
meê," hernam ik, hij liet de zweep geen oogenblik rust. 

„Voort, voort!" riep hg, ^ik moet mijn grootje van negentig 
nog halen, zy woont drie mijlen van ons dorp; sedert zij 
achttien waa, heeft ï(j maar tweemaal den Mid-Sommar-dans 
verzaimd, dewijl ze in het kraambed lag. Wij neren Julen bij 
haar, als ik nij z^, dan meen ik een vijftiglAl kinderen, 
kleis' en achter-klein-kinderen; zy leeft na Jul in de hoop op 
Mid-Sommar, en na Mid-Sommar in de hoop op Jul." 

Ën Mans vuurde de rossen aan, tot zij in zijn ongeduld 
schenen te deelen. 

Ëen woord over volksfeesten ten onzent. 

Vindt gij niet, dat klimaat en godsdienst er in Nederland 
tegen zamenzweren? Onze Eersdagen noemen wij de donkere, 
ons Paschen is zelden groen , onze 34st« Ai^instus weet niet 
hoe hij het heeft, of hij stemmig moet zien, of hij bl^de mag 
wezen? Het gemeen steekt vuurwerken af, spijt eene krachte- 
looze politie, die alle jaren slechls het zelfde verbod sohynt 
af te kondigen, opdat men er op dezelfde wijze den draak meë 
Hteke. Onze een-en-dertigste December levert u, zoo g(j eenige 
verbeelding hebt, door het onophoudelijk geknal van geweer- 
schoten, boven en onder u, uit dezen en uit genen hoek een 
epiegelgevecht van een burgeroorlc^ op. Ik veigat van Sint 
Nicolaas te spreken, doch als uitzondering beveatigt h^j den 
regel. Ëen mijner vrienden houdt dit laatste voor een sophis- 
me, — het sta hier voor de laatste manl, mila hij het uit- 



>;,l,ZDdbyC00g[e 



196 MIS-BOUMAIt TE STOCKHOLM. 

kleetle. — Tot zoo lang is het kinderfeest mij een bewijs, dat. 
alleen de jeugd bij ons een zweem van vrolqkteïd beeft. Wy 
leeren het leven later zoo zeer als een plicht beschouwen, dat 
ons alle lust vergaat, het als eene gave te waarderen. Wie 
denkt er aan het te genieten, in onzen vochtigen dampkring, 
bij onze zeden vooral, die nitgepleisterde graven! 

Ër zijn tsn onzent lieden, die alles bewonderen wat in od8- 
gezoend vaderland geschiedt , die alles onverbeterlijk vinden ,. 
henzelvea natuurlijk ook. Ik hoor hen uitroepen; „Wat gaart-, 
ons volksfeesten aan, wij zijn gelukkig in onzen gezelUgen, in- 
onzen hiiisselijken kring. 

Blijft het, benijdenswaardige optimisteu! Niet ik zal u uit 
uwen leuningatoel halen, — wij zouden het vooraeker over ge- 
zelligheid en over huissel^kheid even min eens worden als over- 
volksfeesten. Want ziet ge, zoo de beleefdheid mij al mogt 
weerhouden n het talent van kouten te ontzeggen, ik zou 
groeten lust hebben u te vragen, of ook gg niet uwe gasten 
slechts by u noodigt, om hen uwe afgoden te laten zien, of 
ook gij hen niet behandelt , als kwamen zij , hongerig en 
dorstende, uit hunne woestenij in uw beloofde land. O, gezel- 
lige geneugten! — En wat de huiaselijkheid betreft, vergeef 
mij, maar ondanks al den eerbied, welken ik den dichter toe- 
drage , die onze taal met menig me«ster3tuk in het stille genre 
heeft verrijkt, geloof ik toch dat het tijd wordt, dat de zee,, 
de beurs, de industrie zelve het in populariteit van het huis- 
vertrek, de kinderkamer, het hoekje van den haard winnet 
Stil te zitten, behoeft in het Nederland onzer dagen niet te 
worden aangeprezen; langer dan een vierde van eene eeuw zat 
Jan binnenslands stil, om alles wat buïtendalands voonutging- 
te verachten; is het wonder dat Jan achteruit is gegaan? 

flEn is dat Stockholm?" vroeg ik mijnen postillon half mis- 
moedig-, toen een p»ar torens over de met donker den begroeide 
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lieuTelen, wet liefel^k en verrassend, maar DOch «cbilderachdg 
Aoch grooUch heen zagen. 

„Ja, mijnheerl*' 

#Eii is dat Stockholm?" herhaalde ik nog eens op teleur- 
■jj;est«lden toon, toen ik de groote brug waa oTergereden, welke 
die etad der heuvelen aan het vaste land verbindt. Er viel niet 
■aan te twijfelen, een grenadier vroeg mijn pas, ik bevond my 
in de residentie; tolbedienden doorsnuffelden mijne koffers; al 
de ellenden van eene groote stad.' En echter, Södra-Malm, de 
wijk welke wij, dank zij het ongeduld van mijnen koetsier, 
doorvlogen , verdiende tot geene stad van den derden rang te 
%ebooren : ik stemde de opmerking der geestige gemalin van 
een onzer gezanten aan het Zweedacbe hof toe : „Stockholm is 
slechts eene scboone voorstad," maar ik schudde bij bet woor- 
deke „schoone" mijn hoofd. Gelukkig bleek mü die geest^beid 
later als meer geestigkeden — maar waarom zoude ik zoo on- 
l)eleefd zijn? Gie zult met m^ afdalen in de e^enlyke stad en 
zelf oordeelen. 

„Aan onze rcgterhand ligt Mosebacken," zeide mijn koetsier, 
terwijl w^ de Oöthe-Gatan afrenden, ta de leelijke huizen ons 
een panorama veibo^n, dat van die bo<^;te slechts behoeft 
te worden gezien, om te worden bewonderd. Ik zal u echter 
de moeite niet vergen, die, ja, ik heb waarl^k niet opgetee- 
kend boeveel voet, hooge rots met mq op te klimmen; het 
eenige schouwspel valt ligter en schooner uit de laagte te ge- 
nieten. Eensklaps wendde mijn ongeduldige koetsier op Soder- 
Malmstorg de teugels r^ts en nu zagen wij de stad tusscben 
het meir Malar en een inham der Oostzee, als een reusacbt^ 
paleis drijven, meent gij? Neen, lezer I wij reden de Sluisstraat 
in en zagen de IJzerwaag, die voor de Götheborgsche moet 
onderdoen, maar waarvan ik u de beschrijving spaar, dewijl 
«r geen schoon te genieten valt, en ook geen nut uit te trek- 
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ken is. Wij reden een ste^ in en een steeg uit, — want 
straten hebben licht en lucht, en deze misten beide, — en «rij 
kwamen aan een logement, een herberg, een kroeg zoo gij wUt, 
waar men afstapt, rond ziet en weer uitgaat, om kamera te zoeken. 

„En ia dat Stockholm?" 

Ik ken menschen, die de beleefdheid zoo ver drijven, dit 
gebrek aan goede hotels in de Zweedsche hoofdstad der groote 
gastvrijheid toe te schrijven, in het hooge Noorden te huis. 
Er zijn anderen, die er een bewijs in zien, dat het aantal der 
reizigers, die Stockholm bezoeken, te klein is, om eenigen 
gan^n of kellner de vermetelheid in te boezemen een groot 
huis te huren, het te stoffeeren en in een zijvertrek het ge- 
druisch van een wagen, het gebengel der schel, die welkom» 
seinen van gasten , af te wnchten. 

Je ue dêcid« point entre Cirthsge et Bome. 

Ik doolde nog altijd in de naauwe straatjes om, tussohen 
hemelhooge huizen , die zich op elkander schenen te dringen , 
als moesten zij te zamen slechts een bui^ uitmaken , van wien ' 
het gemakkelijk zou zijn eiken aanvaller te weeren. Het heugt 
mij niet wie de ve^Hjking van den middeleeuwsohen bouw- 
trant, — blokken huizen, om eene groote kerk gegroept, — 
bij eene klokhen die hare kiekens onder hare vlerken ves^adert, 
heeft bedacht; maar ik weet wel dat zij fraaijer klinkt, dan 
het zich inderdaad vertoont. Het zij zonder eenige de minste 
toepassing op Stockholm gezegd , — Stockholm heeft geen 
Dom, — in Stockholm zijn geene reusachtige gevaarten den 
Heere gewijd, — Stockholm mag niet eens aanspraak maken 
op den rang van minste in de rij ; 

Des villes d'sutrefois, peintes et dentcléea 
Oil chantent jour el nuit mille clocbeB aïléea; 
Joyenses d'hBbiter d«ns da» cloeher» a jonrl 
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Doch zoo het in gedenkteekenen van de vrome weelde der 
voorvaderen voor iedere andere hoofdatad onderdoet, het ont- 
siert, het ontwijdt zijne kleine huizen Gods ten minste Biet, 
door er van buiten oüerlei Boort van stalletjes te^n te laten 
opslaan, gelijk gij dit ook ten onzent zien kunt. Mogt men al 
willen beweeren , dat het der godsdienstige stemming binnen 
het gebouw niet schaadt, dat een kramer er buiten zijne waren 
veilt ; ik wenschte dat het bestuur van iedere groote atad schoon- 
heidazin genoeg bezat, de strenge maar edele l^nea eener zuil, 
de grillige doch sierlijke welvingen van eenen boog, een state- 
lijk portiek of eenen tuchtigen gang, niet door een afschntsel, 
een winkeltje, een brandspnitshui^e te doen verbreken. Waar- 
lijk, men kan zijne wenachen niet lager stemmen dan te ver- 
langen, dat de sieraden, ons door het voorgeslacht nagelaten, 
ongeschondmi bleven, zoo het onzen tgd aan geld, neen, atm 
smaak ontbieekt iets dragelijk» te stichten. Inderdaad, men 
heeft regt te eischen , dat het huia Gioda ten minste verschoond 
blijve van hetgeen men aau geen paleis eens konings dulden zou. 

Ik had kamera gebuurd in een bloemengaaid , want ook de 
hoofdatad had zich voor het feest vau den volgenden dag , voor 
Mld-Sommar, in het groen uitgedost. Overdadige sieraelsl Niet 
alleen dat de naauwe straatjes loofpriëelen geleken, door de om 
deuren en venater^es gevlochten bladen en bloemen, de zomer 
had ook den drempel dier wiokels overschreden, en uit de vier 
hoeken van dese daalden kransen neer, die, verbazend natuur- 
lijk! zich allen in een groote neergebogen veldpionie vereenig- 
den ; — de zomer was tot op de daken geklommen , want geen 
trap die niet van weerszijden met dennetakken waa omslingerd , 
of in eene dreef herschapen scheen. 

«Welk gebouw is ditP" vrot^ ik mijner hospita, terwijl tk 
door het geopend venster op de markt staarde. 

«Het Eidderhuis," antwoordde zij. 
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Ik kon der veizoeking geen weerstand bieden het straks te 
gaan zien; ala gesticht van den trotschen Zweedschen adel, 
stelde het mijne verwachting te leur. Vergulde beelden aan 
eene kroonlijst, die door te schrale zuilen geschraagd wordt, — 
de sieraden van het uitwendige gebouw, — mogten al geen 
regt geven op eenig meesterstuk van zuiveren smaak, de hoc^ 
breede trappen, die naar de poort geleidden, hadden ten minste 
niets Tneaqmns. Maar het inwendige 1 Verbeeld ii eene groote 
doch niet lichte zaal, wier plafond met eene allegorische voor- 
stelling van Zweden prijkt, „schilderwerk bq de el, zoo veel, 
en geen zier meer," wier met blaauw laken bekleede banken, 
even als de gele baiyes welke er afhangen, met de soberheid 
worstelen ; wier wanden met doizenderlei blikken , beschilderde , 
bonte wapenschildjes zijn bedekt. Scherper satyre dan dit be- 
hangsel, is er nooit op den adel geschreven. De ongeljjksoor- 
tigste voorwerpen wisselden zich als in eenen kaleidoscoop voor 
mijne blikken af, het zou mij nooit zijn ingevallen er zinne- 
beelden van moed en trouw, van kuischheid, dapperheid en 
vroomheid in te groeten. Het gedierte speelde de hoofdrol in 
den monster-kijker; schoon er veel liefhebberij bleek te z^n 
voor het vliegende, waren eenigen nüf geno^ geweest, üch 
tot het kruipende te bepalen; de bloode wezel vertegenwoor- 
digde zoo goed een hoo^borene als de lompe beer; er waren 
gulden beesten tot blind wordens toe. Ik ergerde mijj aan de 
onnatuurlijke gedrochten, die in deze smaketoosste aller mena- 
geriën om mij heen grensden, ik spoedde m^ naar de kam» 
der rijkamaarschalken. 

Daar hingen zij, van Ujsten beroofd, de beeldtenlssen dier 
mannen, welke niet altijd een' vreldad^en maar toch steeds 
een belangrijken invloed op het lot van hun vaderland uit- 
oefenden, de Oxenstiema's, de Brahe's, de De la Gardïe's, de 
Fersen's, het stof en den i^ prijsgegeven. Waarom hen niet 
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verheven op de plaate der eere, de plaats die hen toekwam in 
de groote riddeizaalf Waaroin doet men deze door de ijdelen 
niet ruimen, op dat de roemruchtigen haar m<^n vullen? Dat 
zou een spooralag voor htmne nakomelingen, een zuil van Mil- 
üades zijn voor den nieuwbakken adel, door dezen en den 
vorigen koning gekneed, wier schildjes nog zoo glanzig flik- 
keren, onvereeuwd als hun naam. 

Laat ons het Bidderhuis verlaten, op de markt toeft ons 
belangrijker schouwspel. Het is het standbeeld can den Vader 
des Vaderlands, Gustaf Wasa, door de aristocratie opgerigt, 
luttel tijds voor zijn groote nakomeling en derde naan^enoot 
haar de wieken knotte. l'Archevèque leverde het model dezer 
atatue; zie hier de inscriptie: 

Patriae, Lib«Ttatia, ReligionU 

Vindioi 

Nobili CSri, 

OptiiDQ Begi. 

Arme aristocratie! zoo zij zich zelve zocht, en meende te 
verkondigen, dat de koning van Zweden uit de ryen der edelen 
optrad. Een gelukkig soldaat zwaait thans den achepter over 
haar hoofd, de dochter van een fabrikant laat zich Hare 
M^'esteit noemen, en zy wordt het geheeten door de telgen 
van adellijken huize, waaronder zoo menig zich beleedigd 
achtte, zoo een Wasa eener buitenlandsche prinses de voorkeur 
gaf boven zijne bloeijcnde telgen; waaronder de Stenbock's en 
de Bjelke's zjjn, die in vroeger eeuwen slechts onwillig hunne 
schoone dochters opofiferden, om de vreugdelooze koets eens 
grijsaards, om een troon van Gustaf I of Johan III te deelen! 

Ik wenachte dat ook ona de liefde voor standbeelden, die 
de Scandinaviëra kenschetst, niet vreemd ware, dat wij einde- 
lijk onze markten en pleinen opluisterden met fraaijer statuen 
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dan de aoepjurken van LaoreDS Janez. Koster ea Desiderius 

Ërasmus, met mooijer monumenteu dan de reusachtige dobbel- 
steen iu den HaarlemmBrbout , enz. enz. 

Er is een eerbiedwekkende majesteit in de gelaatstrekkea 
van (lezen eersten der Wasa's bewaard gebleven, die onwille- 
ke<irig tot hem doet opzien. Hij is geen koning onz^r dagen, 
hij zou zyn hand niet willen uitstrekken naar de schim eener 
zoo dikwijls kwalgk begrepene populariteit, hij is monarch van 
top tot teen. 

Voor een even karakteristiek standbeeld van Willem I zou 
ik honderd verhandelineen, in onze geletterde, geleerde en 
gemeene maatschappijen uitgesproken, willen geven. Het ia 
onmogelijk, zulk eene statue dagelijks voorbij te gaan en niet 
te onderzoeken , wie heden en gister er zoo statig op ons neUer- 
hlikt; wie hij geweest is, wien zijne medeburgers of zijne on- 
derdanen zoo hoog verhieven, toen hij zoo laag gedaald was, 
als alle zijne medebui^ers, alle zyne onderdanen eens zouden 
dalen, Kes voeten in den grond; niet te willen weten, wat 
eene zigtbare onsterfelijkheid waarboi^! En boeveel bet volks- 
karakter er bij wint, dat ook de burgerman, ook onze minde- 
ren, zoo als wij trotsch zeegen , zelve de geschiedenis opslaan , 
zich die niet louter laten voorpraten, voo rwaau welen , voor- 
bluffen, zou ligt zijn aan te wijzen uit het onderscheid tnsschen 
de zeventiende en negentiende eeuw ten onzent, indien ik Mid- 
Sommar te Stockholm niet beschrijven moest. 

Sbakespear's koningen verschijnen niet ten tooneele zonder 
trompetgeschal; als gij iets van de Zweedsche monarchen ver- 
nemen wilt, moet gij u voorbereiden op kanongebulder. De 
ochtend van Carl-Joban's naamdag was aangebroken, vdór en 
ni de godsdienstoefening was het geschut gelost; daar klonk 

De Bchom donder 
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nog eeus, ik ging naar Skeppabion. Getroost u m^ne besrkry- 
ving, dewijl gij er zelf niet heen kunt wandelen. 

Het is de lichtzijde van Stockholm: eene breede kade aan 
den eeaen kant door de huizen dei aanzienlijksten van de 
hoofdstad, aan den andeTen door de schepen harer kooplieden 
begrensd. Echter laat het maatbosch, hier en daar, een glimp' 
van het schoone vemcbiet doorschemeren, een looneel uit een 
tooverwereld ! Brie eilanden verrijzen uit dat spiegelvlakke water, 
de rotablokken en boomgroepen der diergaarde sluiten het ver- 
gezigt; het moet een eenig genot zijn dit schonwspel uit een 
der rivierbooten , die de zee ginds in alle richtiogen kruiaen, 
te genieten I Weinige schreden en wij zijn aau de trappen , die 
naar den oever leiden , — daar is het standbeeld van Gustaf III. 

„Sergel was een geniet" leg mij op de tippen, en ik billijkte 
de lofspraak ' hem door den vriend van Pehr Hörberg gewqd , 
toeu ik op het porphyren voetstuk de slatue zag van deu wet- 
gever, van den overwinnaar, van den vredestichter, zoo als 
Stockholm'a bui^^erschap hem noemde, toen zij het, in 1796, 
voor hem oprigtte. Waarlijk, hy m<^ lauwerkrans en olijftak 
dragen, de innemende, wiens houding magt nitdrukt, wiens 
gelaat geest vemtadt, wiens lippen aan den Apollo van Belve- 
dère herinneren. 

Welligt verdenkt gij mij van overdreven bewondering voor 
Gustaf III , dewijl h^ koning en dichter , of wilt gij het uit- 
gedrukt, zoo als onze ^oi^lievende dagbladen zouden schrijven, 
dichter en koning tevens was: ik bid u vergeving. Ik acht het 
geen vereischte in eenen monarch, dat hg beoefenaar der fraaie 
letteren zij. Ik geloof niet dat de po€zij hare roeping vervnllen 
kan aan een hof. Er ligt waarheid in bet gezegde: Quaad kê 
roiê «'«» mélent, il» ffdleni Ie méiier. Ik wenschte dat de letter- 

■ Zie Dl. I. BI. S6S. 
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kunde eo het roistelqk huia bij ons niet langer de groep ver- 
toonde eener smeekelinge san de voetea van eenen hardhooreude ; 
ik zou gaarne zien, dat de eerste met het tweede onderhan- 
delde, de jmiiatKe a puUtamx, Wij zouden ja, eenïge ridders 
minder, maar ook niet zoo vele slechte lofverzen hebben. Ge- 
brek aan belangstelling aan de eene zijde, moest aan de andere 
gevoel van onafhankelijkheid wekken. Vondei's voorbeeld, die 
Uouringh durfde uithiiden,. die Frederick Henrik den volke 
aanbeval, schijnt vergeten; — maar ik dwaal af, laat ona tot 
den derden Gustaf terug keeren. Ik schat het rgk benijdens- 
waardig, welks koning zin heeft voor alles, wat het volk, 
waarover hij heersoht, ontbreekt: hetzij welvaart of wetenschap, 
krügsroem of kunst. Maar ik heb eerbied voor den man, die 
oordeel, smaak, vernuft genoeg bezat, om dch buiten den 
wierookwalm die den troon omgeeft, te durven wagen, en 
zonder ordestar op de borst, nt^ de blikken van de geleerden 
en de geniën zijns tijds tot zich trok. 

Laat m^ eene enkele aaeodote mogen inlaaschen. 

Een bezoek der Upsalaacte hoedeschool behoorde tot de 
meest geliefkoosde uitspanningen van dezen monarch, schoon 
hij prijs stelde op eene goede opera, en zelf zangspelen schreef. 
Hij verwijlde er in 1788, hijj wenschte er een dispuut by te 
wonen over eenige instellingen tot het staatsregt betrekkelijk, — 
een koning heeft slechts te willen om te worden gehoorzaamd. 

De hoogleeraren vergaderden; wien der studenten zou men 
uitnoodigen? 

„Het moet een geniale jongen zijn," zeide de verstan- 
digste. 

„Dan moeten wy Thorild hebben," antwoordde de opregtste. 

„Hij is een eeuwige criticns," merkte de botste, ollerwig- 
tigst, aan. 

„Hij heeft mij uitgelagchen," morde de verwaandste. 
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„Weten mijne coll^a'e iemand geschikter dan Thori]df" 
rroeg de verstandigste. 

„Hm !" gromde de verwnandste, 
„Op het oogenblik. . ." begon de botste. 
„Laat Thorild roepen," eindigde de opr^rfste. 
En de student Thomas Thorild, in wiena geest het dichter- . 
l^lc en het wijsgeerig element toen om den voorrang streden , 
die sedert de letterkunde van rijn yolk hervormde, en de be- 
wondering en de vriendschap van Herder verwierf; Thomas 
Thorild beloofde eenïge stellingen te zullen verdedigen, die hy 
hoopte dat het noch aan belang noch aan nieuwheid zou ont- 
breken. 

Weinige uren slechts werden hem tot het opstel vergnnd; 
hij schreef zijn sedert vermaard geworden kritiek over Montes- 
quieu. Ik zou die hier kunnen mededeeleu; maar cui hono? 
Alles wat ik ter eere ven Thorild behoef te vermelden, is dat 
hij er geen nanleiding uit nam, zqn koning of z^n volk te 
prezen , — hq had de wetenschap te lief, om baar tot vlegerij 
te veriagen. 

Van zijn voornaamste hovelingen omringd, woonde Guataf Hl 
den volgenden ochtend de verdediging dier thetei b^. Eenige 
zijner gunstelingen; Armfelt, Hafstfehr, Leopold, namen de 
taak te opponeeren op zieh, zeldzame gunstelingen , voorwaar! 
Laat Thorild n in zijn eigenaardigea hriefetijl de verdere toe- 
dragt der zaak zelf beschrijven. 

„Het auditorium was het schitterendste dat ik ooit zag, 
hofw^zen, geestelqken , dames niet te vergeten. De koning, ten 
hoogste vooringenomen, verrukt door de kritiek in eenige uren 
zamengeflanst , die bij den avond te voren tegen s^jne Acade* 
misten heftig had verdedigd. Armfelt stond naast hem, — zijn 
bQval, zijne toquiching, lichtte de geestigbeden des konings 
voor en straalde de geestigbeden des konings na, er werd veel 
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Terataiid verkmst, veel traiia brillanta ala mm Keide, veel 
emphase. Het regende vernuft, er was overvloed van emst, en 
toch had het harte moed, zich luider te doen hooren, dan het 
immer waagtle. AUea waa heerlijk en werd geapplaudisseerd. 
De koning scheen buiten zich zelven : de aartsbisschop, met al 
Z(jn crachats versierd, zat op de trappen van den catheder te 
lagcheii. 'a Ntimiddags kreeg ik een bezoek van Armfelt, den 
generaal Mörner, den overste-k amerjonker Wrede, en den graaf 
Essen in het rijtuig dea konings. „Zijne Majesteit was gechar- 
meerd geweest," zei Armfelt, „hij had ervaren hoe weinig hij 
staat kon maken op oordeelvellingen over lieden, welke hy zelf 
niet kende." Allen waren gecharmeerd, — Hierover werd acht 
dagen lang in Stockholm gebeuzeld en gelasterd. nH|j zat wel 
gaanw een post zoeken, — hij wordt zeker een fevorit." — 
Misselijk! Ik herinner mij altijd de ezelaschaduw van Demos- 
thenes, die geheel Athene bezig hield, terwyl zijn goddelijke 
kreet voor eer en geluk bij niemand gehoor vond," 

Er ia al de overmoed, al de bitterheid, maar ook al de 
liefde voor de wetenschappen, al de onafhankelijkheidszucht 
van een genialen jongeling in die woorden ; doch Thorild wiat 
zijn doorluchtigsten toehoordei regt te doen, toen de heeren 
hem nogmaals van de bewonderii^ des monarcha verzekerden. 
pNaar het oordeel dea konings vraag ik niet," antwoordde hij, 
„maar de bijval van Guataf III streelt me." 

En toen Thorild, die de hand door het hoofd des staats 
naar hem uitgestrekt, uit liefde voor zijne studiën, uit ver- 
l.'ingen om Engeland te bezoeken, had temggeslooten , toen 
Thoiild, na een leven der kritiek, der wgsb^eerte en der 
wetenschappen gewijd, wel de voldoening smaken mogt, de 
li^tterkunde zijna vaderlands van de boeijen der Gallomanie te 
zien ontslagen, — maar in ballingschap, te Greifawald, ge- 
iliirende den inval van Napoleon'a roofbende, den dood te ge- 
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moet zag, toen deerde het hem deu koning niet te zijn gena- 
derd, voor wien hij nog altyd den innigsten eerbied koesterde. 
Hij noemde hem in een brief aan een zyner vrienden ; „den 
koning zijner bl^de jeugd , wiens gedachtenis hij n(^ teederlijk 
beschreide; een koning, in gevoel, gedachte en gesprek, die 
even als God, idch, wat hij wilde, trachtte te winnen uit vrije 
keuze des harten, en die slechts meer rust had hehoefd, om 
de hoc^ste regeringskunst in beoefening te brengen: het volk 
t« vragen wat er ontbrak, den oudsten des volks oiB goeden 
raad te verzoeken." 

En nu in het boo^e gewipt. 

Gij ergert er u aan dat vrouwen ons roeqen, dat zij hier 
den ganscheu dag voor luttel pennii^n die riemspanen het 
water doen küeven, gij zoudt u nog meer ergeren, zoo gij hare 
taal verstondt en begreept hoe verdïerl^kt zij zijn, — maar 
geen woord er over, ae rond. 

Welk een amphitheater ! Natuur en kunst hebben elkander 
znsteriijk de hand geboden, aan Stockholm komt de titel van 
hoofdstad toe, al waren al hare andere buurten slechts voor- 
steden. Wij drijven oostwaarts, en de kust, die wij verlaten, 
wordt, met ieder golf breedte grooter afstands, schilderachtiger. 
Daar gtrqkt, vergun mij de beeldspraak, eene reusachtige zwnen 
met uitgespreide vlerken op de hoogste der granietrotsen neder. 
Het is het koninklijk paleis; zoo als het voor de verbeelding 
der beide Nicodemussen Tessin stond, zoo als het dankbare 
Zweedscbe volk het voltooide, toen Karel XI en Karel XII 
waren te kort geschoten. Maar de geest van den man die 
Europa doorreisd had, om te zien welke paleizen de beschaafde 
wereld schoonst opleverde, is in het gesticht bewaard gebleven; 
eere aan den grooten zoon . van een talentvollen vader, graaf 
Nicoderaua Tessin! Lodewijk XIV heeft hem niet te vergeefs 
z^jne heerlijkheden doen bewonderen, koningin Christina hem 
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niet te vei^;eefa den beroemdaten kuiiateoareii te ïU>me aanbe- 
ToleD , een blik op het terras van dezen weBtelijken vleu^l, op 
de bloemvazen, die in de naaracijfera C. XII, en U. E. aan 
den Noordschen beid en zijne zaster herinneren, overtuigt u, 
dat hij ook in Holland is geweest. Inderdaad, hij werd aan 
Willem in en zijne gemalin Maiy voorgesteld, h^ bewonderde 
in het Amsterdonsche stadhub een paleis, der burgervaderen 
van het gemeeaebest waardig. 

Voor de li^;ing van het slot, — welks inwendige de heer 
Dassen zoo uitvoerig als getrouw heeft beachieven ' — voor 
de ligging had de natuur bier eene weeigalooze plek aange- 
boden. Birget Jarl ried dit reeds door instinct, toen bq er 
zijnen zetel, een krijgsburgt, nedersloeg. Eeuwen mogen sedert 
vervlogen z^'n , later kunst noemt nog z^ce keuze gelukkig. 
Want aan onze regterband leidt de scboone Noorderbrug naar 
het hellende Norra-Malm , waarop twee paleizen , het eene aan 
het vorstelgk geslacht, het andere der tooneelspeelkunst gewijd, 
u den w^ ontsluiten naar de liefelijke dreven van Haga; waarop 
het statel^k geboomte eener wandelplaata de buizenreeks rer- 
rassend afbreekt. Vraag my niet op welke bronzen gestalte gij 
daar het zonlicht flikkeren ziet. Het is slechts de statue van 
Karel XIII. Al wat er in te huldigen valt — het scboone 
moet de zuster zijn van het warel — al wat de Zweden van 
u eischen er in te erkennen, is een bewijs der dankbaarheid 
van Bemadotte, aan zQnen laatsten koninklijken vooiganger. 
Het ia het eenige standbeeld in Stockholm, waarhq grenadiers 
de wacht behoeven te houden, opdat de apotlust er de handen 
niet aan sla; des nachts wordt er het ijverigst om geschilderd. 

■ Merinntringea aan Noordtl^k Dititichland «■ Scan^itavië. door 
M. Degwn H.J.Z11., in twee Deelen. Te Oraniagen, b^j J. Oomfcana, 
1887- 
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Maar onze heks van een roeister plaste met haar eenen riem- 
spaan en wij staien oostwaarts; Skepsholmen , Castelbolmen en 
Becksholmen herroepen de dagen voor onzen geest, toen die 
sombere woudpartyen alechts van bardenzang of krügsgeBchrei 
weergalmden. Zoo de zonneglans niet van die golQes terug- 
kaatste, indien de stralen der maan op die donkere twijgen 
sliepen, ik schetste u Ingeborg, zoo als zij, op een dier eilan- 
den, het lijk van haren geliefden Hjalmar ontving, zoo ala zij 
Hch bü dat lijk opofferde, Oostersch, of, wilt g^* liever, 
Indisch in hare tronw, als de Herrara-Saga ons de beminne- 
lijke t«ekent. Maar het is ongelukkig geen maanlichtje , en het 
gouden kruis der kerk op Skepsholmen neemt alle illusie weg. 
Het zou mij anders niet aan modellen ontbreken voor Hjalmar's 
medeminnaar, Hjorwardur geheeten, — die ook al in den ouden 
roman, als een grimmig spook, het geluk der gelieven komt 
verstoren, — wanneer ik de ruige knapen uit het scheeps- 
bootje, dat ons op zijde roeit, voor mij liet poseeren. Van hoe 
vele hunner valt nog niet met de woorden der Saga te z^gen ; 

„Het geviel op eenen avond , dat de mannen , naar oud ge- 
bruik, bij bekerklank eene onverbrekelijke gelofte zwoeren ;" enz. 

Doeh de bruine handen onzer stuurgodesse zijn al weder in 
beweging: bonter mengeling van stadsgezigt en boaschaadje, 
dan die heuvel aanbiedt, door Uoseb^icken gekroond, zaagt gij 
nimmer. En zie nu nc^ eens naar het mastbosch om, dat w^ 
zoo lang uit het oog verloren, dat heden met de bonte vendel- 
praeht aller natiën schittert, en stem dan toe, dat de Zweden 
regt hebben op Stockholm trotseh te zijn. Ik ten minste billqk 
het heimwee, dat den geboren Stockholmer ook onder milder 
hemelstreken martelt; ik kan mij de vreugde voorstellen, waar- 
mede deze, na lang omzwervens op zee^ na de barre, stoute, 
verhevene gezigten, welke de stranden der Oostzee aanbieden, 
te huis kamende eensklaps dit tooneel van weelde aanschouwen 
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en genieten. Weelde zeg ik, al hebben zü Napels bewondenl 
en Lissabon geprezen, want eene zou, die voor geene zuidelijke 
beboefde te wyken, straalde op Mid-Sommar van Let wolken- 
loos azuur, en het plautenrijk had, bij al de kracht van vollen 
bloei, bet frissche waaa des ontluikena. 

„Naar de Diergaarde!" 

Tk waande mij niet langer in Zweden. Eindel^k had de kunst 
aan het statelijk gewaad der Noordache natuur, dat geene tooi- 
sels scheen te dulden , een zweem van geestigheid en dartelheid 
bijgezet, die mij verrukte. Naast de eeuwige pijn breidde niet 
alleen de eik zijne majestueuse bladerkroon uit, maar wiegelde 
de berk, groende de linde, trilde de esp; allerlei heesters 
weefden een bouten bloemenkrans om mij heen; de wilde roos 
gaf hare blaadjes het windeke prya, ik waande my niet langer 
in Zweden. Ai, hoe schoon ?,ou het land zijn, aan hetwelk in 
zijnen golvenden grond verscheidenheid van veigezigten zoo 
ruimschoots, zoo verrassend werd bedeeld, indien de schrale 

bevolking, de armoede, de koude Waar klaag ik over? 

Wemelt het niet om mij heen van blinkende rijtuigen en vro- 
lijke groepen, geniet dat gezin zijn frukod niet in de open 
luchty Wat al landhuizen in den lommer van het geboomte, 
die den slingerenden weg door dit park schalk b^luren, of 
den wandelaar slechts door zoete muzijk de aanwezigheid hunner 
gasten doen vermoeden ! Rousseau heeft bet in de mode gebragt 
de groote steden te beschimpen , er den vloek over uit te spre- 
ken , als waren het louter holen der ongeregtigheid. Ik wensohte 
dat hij als ik, maanden lang, in een dier nesten bad rondge- 
kropen, welke de landlieden aardige stadjes noemen, h^j zou 
driemalen wee hebben geroepen. Ge treft er, bg het huichel- 
achlige, dat hij aller beschaving verweet, het hekrompene aan, 
dat zich over niet met al ettert. 

Zie, ik zeg met, ik weet waarlyk niet wie: 
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jrWij lign ¥an JufTtouw Post 
.Verlost ; 
i-'Ëen hut van klei," ia niemande pusie; 

„Maar lieT«r Fannj en iet Land 

■Cen 't rellen lan het ODTeretBud, 
•Om 't Dubednidendst ivisjewaasiB." 

Een dichter zou het dunne zandwolkjes noemen, dat dwar- 
lend zand door de rossen dier equipaadje oj^qaagd, — maar 
het daarom niet minder gaarne ontnijken dan wij. Toch ver- 
liezen we er den minzsmen groet bij, waardoor de adel zich 
hier onderscheidt, en het aardiger schouwspel de aristocratie 
van gehoorte te zien buigen voor de aristocratie des handels. 
Want die calèche, welke aan de andere zijde opr^dt, draagt 
een der vermaardheden van de Stockholmsehe beurs, de hoog- 
geborenen weten wat de man we^I Ha, In den lommer dier 
oude linde ontmoeten wij kennissen, — leve de Zweedsohe 
beleefdheid! Een aanbeveHngshrief geldt hier voor een bewys 
van burgerschap. Men is geïntroduceerd en men komt als men 
wil en men gaat ais men wil, in het salon, het is waar, en 
niet in de huiskamer; maar men moet wel verzot zijn op de 
lieve kleinen , zoo men zich beklaagt , dat de laatste voor ons 
gesloten blijft. Ea de voorwaarden , waaronder gij u amuseeren 
moogt, zijn zoo ligt te vervullen. Eene buiging, — eene aar- 
digheid, — nu en dan eene vleijcrij, wat kwaad steekt er in? 
„Wat nut?" hoor ik mij vragen. En ditmaal komt de aanval 
niet uit den hoek der geniën , die door zelfetudie tot zelfaf- 
godeering zijn verleid, in wie de zin voor het verscheidene, 
het gezellige, het menachelïjke is verstompt. „Wat nut?" Ik 
zou mij op uwe fantasie willen beroepen, die in de bonte 
beeldengaler^ der wereld heden door dit en mo^n door dat 
gelaat wordt aangetrokken ; doch ge mijmert nooit , — uw hart 
wordt niet warm bij een voorbij zwevend lachje, — - uw hoofd 
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niet helder door den vloed van licht, die u uit f wee Bchoonfr 
oogeu. vlugtig bestraalt, — geen onbekende is u onvergete- 
lijk> — heUasl gij hebt geene butaaie. „Wat nutP" G^ wilt 
party trekken; welnu, zoo beveel ik u in den kring der jeugd 
het onderzoek aan; waarom de mannelijke ïijne jaren, z^ne 
geneugten, zijne nist escompteert? waardoor het komt, dat de- 
maagdelijke den evenaar tusachen btooheid en behaagEucht, 
geen oogenhlik in het huisje laat wijlen? En bij den middel- 
baren leeftijd? vraagt ge. Ik weet niet of het tot m^ne idiosyn- 
crasiën behoort, maar ik zie gaarne de driften, het belang of 
de eerzucht het masker onvoorsigtig op-, onmeedoogend afligten. 
En de gr^sheïd? Och! spreek er mij niet van, — het is on 
redelijk haar belangwekkend te eischen na on» leven. 
„Hebt gij de buste van Belbnann al gezien?" 
En pas had ilc: „Neenl" geantwoord, of de vrolijke stoet 
sprong op, en w^ wandelden verder en schertsten en lachten 
en koutten. In het gewoel van blinkende officieren, stemmige 
bnrgerlieden , trotsche gezanten, nijver handwerksvolk , nieuws- 
gierige vreemdelingen, — een gewoel dat my aan Göthe's. 
veizen deed denken: 

Aii9 nicdriger Hïiuei dnmpfen GcmiLchem, 
Aog Hindvcrks nnd Gewelbea Buiden, 

Am den Dmclc von Gieblcn and Dacbein, 
Adb dcT StriBEcn qnetwbender Enge: 

Aas der Kinhen ehrwiirdiger IJaoht, 
Sind 8ie slle an's ÏJcht gobraclit, — 

ontmoette ons een hoerenkind uit Dalama. 

Welk een contrast tuaschen het elegante meisje, dat mqnen 
arm wel had willen aannemen en het naive schepsel voor ons. 
Hoe smakeloos is haar lang wit jak, dat zü zelve heeft ge- 
weven. Het is of aj met haren geleider wedijvert in lompheid 
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van schoeÏBel, dat hij zelf heeft gemaakt. Want de aardigheid 
van den PraoBches gezant d'Avaui, die in den tijd van koningin 
Christina verzekerde ia het hooge Noorden een dorp te hebben 
bezocht , dat veertien honderd schoenmakers had , en juist even 
zoo vele wevers, en smeden in gelijk getal, en metselaars, 
timmerlieden en klokkenmakers ook van ieder veertien honderd 
is tant êoit peu turannée, maar nog alt^d waar. Ook die zon- 
derlinge, zwarte rok, en ook die onverdragelijke roode konasen 
zijn haren en zijnen arbeid. Het kind dat vooi ons staat is 
nog ongehnwd, — het witte hoofdtooisel, dat slechts half haar 
blond hoofd bedekt, de fijngestevehe halskraag zijn er borg 
voor. Het ia feest, maar nog geen avond; wat veUt zij toch? 

Ge zoudt het voor een bedesnoer aanzien, en ge zoudt u 
bedrijen; het zijn ringen die z^ te koop biedt, kunstelooze 
houten ringen, met stroo van allerlei kleur omvlochten. 

«Wilst du koopen?" 

De Dalkarlar en Dalknllar (mannen en vrouwen uit Dalama) 
ze^en Jhi tegen elk , ook tegen den koning ; ik wenschte dat 
«nze bijbeloverzetters dat woordeke genadig waren geweest, dat 
ze 't hadden bewaard als zü, 

„Laat zien, kindl" 

^Vergeet my niet''' was de spreuk Jer eene, uHyn hart it 
4ijtt" die der andere soort. 

„Geef er drie van deze," zeide ik, en wees op de laatste. 

„Wilst du er dynen vrienden meebrengen?" vro^ze, „andera 
verkoop ik er niet meer dan één." 

iMsis lea gsr^ona de mon psya 
'S'ila siment, n'ument qn'ane bellel" 

neuriede de Stockholmsohe aan mijnen arm. 
,Bist dn al verloofd?" vroeg ik. 
„Bist dn het al?" hernam zij. 
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«Oeef mij één: Mijn hart i* dijn" ea zeven „Vergeet w^ 
%ie^»?"" zei ik, „die mag ik toch?" 

„Gaarne," zei ze, terwijt ze my de ringen toetelde. 

„Vrolijken Mid-Sommai 1" riep ik het meisje na. 

nMijn vrijer is hier," antwoordde zij schalk, „is de jonk- 
vrouw dyn vrijster?" 

En een der ringen, waarop „Vergeet my niet/" stond, gleed 
aan den blanken wijsyinger der hand, die op mijnen arm 
rustte; — bekleedde hij den volgenden dag n<% die plaats? 

Een eerwaardig volk , die Dalkarlar en Dalkullar. Voor drie 
eeuwen vond Gustaf Wasa b^j hen schuilplaats en bestand, 
toen het overig Zweden hem die, uit vrees voor den Deenschea 
dwin^land, ontzeide. Voor drie eeuwen, — hoe luttel zyn ze 
veranderd , schoon zes geslachten beurtelings hun dorp ver* 
lieten, om, in de milder bedeelde streken van het schiereiland, 
de voorwerpen hunner nijverheid te veilen ! Hunne zeden zqn 
onverdorven gebleven, zy leven nof^ in den t^d der Saga's: 

De kaning weet ons wel te vinden. 
Al weet de faam van ons niet af. 

Ën geen der Zweedsche monarchen, die zich vergeefs op 
hunne vaderlandsliefde beriep, die zich vergeefs aau hunnen 
moed vertrouwde. „Dn, Carl Johan! onze Koning," klonk het 
nog onlangs in eene verzekering hunner trouw, en mogt een 
yyand Zweden aantasten, hij zou de woorden herhalen, waar- 
mede de Deenacbe bisschop Jöns Beldenacke zijne vlugt voor 
die boeren verontschuldigde : „Een volk dat boomschors eet en 
water drinkt, kan de duivel niet dwingen; hoe zouden men- 
schen het kunnen? Goede vrienden! laat ons spoedig regts om 
keert maken!" 

Slechts een penseel als dat van onzen Koekkoek zon het 
heuvelachtig landschap regt doen, dat me bij eene kromming 
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des wega verraste j maar om u het tooaeel aanschouwelijk te 
maken, dat het op dit oogenblik aanbood, zou ik het gestof- 
feerd willen zien door een Jan Steen van onzen tijd. Ik beu 
niet bescheiden in m^ne wensclien, maar verbeeld u. . . . een 
o<^enblik, — de voorrqder en de koets met twee loopers, 
wier witte en blaauwe pluimen uwe aandacht trokken, de koets 
der kroonprinees r^t voorbij, zij werpt dier buste een hand- 
kus toe,... wees g^^roet, Zweden's Anacreon, Carl Michaël 
Bellmann! Onder den lommer van dien eik, op een voetstuk 
dat slechts z\jn naam draagt en zijn wapen: eene lier, heerscht 
hij hier nog na z^nen dood, de levenslustige dichter, te r^t 
met een krans van wingerdbladeren gekroond. Sla de bewege- 
lijke groepen om zijn gedenkteeken , op dat veelkleurig bei^- 
mos, in die cwte'* van heesters gade. Neen, ik geef ii geene 
Tertaling zqner liedjes. Al wat hij zong omringt u. Ge ziet de 
Bellmanntjes. Daar schiet de beek lan^ den rotswand, vloei- 
baar kristal, overschaduwd door een rozenstruik, of het zon- 
licht weerkaatsende, de beek, wier helder water hij meer prees 
dan hij het dronk, wier gemurmel hij gaarne beluisterde. 
Bravo! die knaap snijdt goed voor, en het wild is gebraden, 
zoo als Bellmann het eischte, niet verbrand en toclf bruin, de 
brosheid laat niets te wenscben over, schoon het er z^ne sap- 
pen niet door dierf. Ik wensohte dichter te zyn om het blanke 
handje te mc^n prijzen, dat vruchten en bezien rond biedt 
op een blad, waaraan het zijn smeltendste tinten heeft dank te 
weten. i,Fo{\" zong Bellmann en vroeg of gij ooit welkomer 
geluid hadt gehoord dan dat , waarmede de kurk van de flesch 
i^ringt; nPof" klinkt het, hoe jammer dat het geen cham- 
pagne is, zijn lieveling! Maar hij had te veel smaak om een- 
zijdig te zijn; moet men niet onverbiddelijk wezen, om die 
voukcding te wederstaan? Want ik eischte niet zonder regt een 
Jan Steen tmzeê l^da voor dit tooneei; geen kroezen, geen 
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kannen meer, alles heeft iets luclitigs, ieta sierlijks, ieta eethe- 
risch, tot de maagdekena toe. Haata eens een frissche schommel 
van eene boerin, — ik wil haar niet eena in haar leelijk 
dagspak eischen, — tuaschen die achoooen van linten omdar- 
teld, in gaas gehuifd. Maar ik zie dat ik geen aanleg heb 
een Bellmann te worden, want hij had de beminnelyken reeds 
lang geprezen, er vast mede gestoeid, dat hij oog liever deed 
en blonde en bruine en schalke en simpele een kus ontstolen, 
aartsmeisjesgek als hij was ! Ik weet niet of het u gaat als mij . 
maar de jok, de scherts en de boert, die ik op luchte vlerkjei 
in deze bosschaadjee zie omzweven, die ik betrap, die ik 
luister, die ik benijd, bevestigen mijn vermoeden, dat de toove- 
uaar hier nog heerschappij voert. Zie, het is of de zonnestraal 
die door de eikentakken op zijn breede kruin daalt, het brons 
bezielt, en een zweem van lach om die wellustige lippen spelen 
doet. Hoor, daar klinkt de vedel uit dezen en uit genen hoek, 
hetzelfde accoord ruischt door at de dreven; de vedel, die hij 
bezongen heeft als een van zijne meisjes; de vedel, die hij 
trouwer was dan allen, die hy medenam op wandeling en 
spelevaart, in het bosch en op het meir. Dat ge honderd oogen 
hadt, om 'hier in de schaduw van het sidderend espenloovei 
en daar op den dansvloer van groene zoden, de rijen te be- 
spieden; te zien, hoe de stugste eindigt, met zich te laten 
overreden; hoe de loosste vtugt om te worden ingehaald; dat 
gij honderd oogen hadt om in een oogenblik alles te genieten, 
wet de jeugd, trots onze beschaving, nog mensohelyka en 
dichterlijka heeft in de apelen der liefde, — Zweden'a Ana- 
creon! wees gegroet I 

En zal ik nu, als ware ik een lid van de matigheids-ver- 
eeniging, — dat atokpaardje der OTemuchteren onzer dagen, — 
de keerzijde van den penning laten zien, en vertellen wat er 
ui ondeugends, onzedelyks, onsüchtelijks in de poëzie van Bell- 
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manu sleektï Welk eene heerlijke gelegeobeid om deu censor 
te spelen. Ik sou het koninklijk geslacht kunnen hekelen, de- 
wql het jaarlijks op den sterfdag van deu dichter het feest, 
nuar zijnen naam genoemd, medeviert; dewijl het zich bij de 
tallooze menigte voegt, die op den 26ttea July naar deze buste 
spoedt, door Byatröm, den talentvollen leerling van Sergel, 
vervaardigd, en in schaduw van dit loover het volkslied hoort 
spelen, en ne^ns blijdcr, luidruchtiger wordt b^roet. Ik zou 
om m^n strafseimoeu regt aandoenl^k te maken , al de suize- 
UoUers, al de dubbelalaanders , al de ligt-op-de-beentjea kunnen 
liezweeren, eene aanklagt tegen de achim van Bellmann inte- 
brengen; duizend iikkebroSrs die hij voor zijn rekening heeft 1 
En toch heb ik er geen lust ïn, toch acht ik het mijn pligt 
niet , toch zou ik het onregtvasrdig heeten. Eer gij een schrijver 
het kwaad verwijt, dat gij opsnufTeldet, moest gij hem het 
goede toerekenen, dat ge voorbg ziet, mijne heeren! Zoo ik 
de droomers teUen kon, die hq meuschen heeft gemaakt, ge 
zoudt over uwe aanmatiging beschaamd staan. Wat al verveling 
die hij geweerd, wat al vreugde die hij verspreid heeft I Zoo 
gij er schalen voor hebt, ziet eens hoe de evenaar ten zijnen 
voordeele overhelt. „Maar er ia zoo weinig verhelfing In zgne 
liederen 1" En was het dan zijne schuld, dat h^ in de avond- 
schemering der achttiende eeuw zong? Ziet, ik had gedacht, 
dat g^ het in hem prijzen zoudt, dat hij niet werd verrukt 
door de rosse bliksemstralen van het onweder der vrijheid, dat 
toen aan de lucht broeide, «Maar hij schildert zoo naakt en 
zoo wulpschl" En was hij dan geen dichter voor Jau en Alle- 
man die «B ciat vn chat noemen P Doch het is waar, dal is 
ook uwe grieve tegen onzen Bredero, wiens tafereelen het mij 
duidelijk maken, hoe het uitschot onzer bevolking werelden 
heeft kunnen veroveren, een geslacht, dat aan te veel levens- 
kracht leed; jammer, dat wy het aan te weinig doen. „Maar 
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hij drijft deE spot met den heiligen echt!" M^ne heeren! wg 
zouden er niet te er^r aan toe 7^n, zoo ook wq liedjes 
hadden, die satyres waren. Of zondt g(j nillen beweereo, dat 
in ons gansche land geen pendant zou zijn te vinden van 
Béranger'a Séiateta-, achoon Bellmann dertig jaren vroeger al 
een dergelijke sdtuatie in Zweden schetste? Mij dunkt er zijn 
trekken in, die gij ook teu onzent moet hebben opgemerkt: 

1 
Hïd ik een moois ttouw 
En wu Dj m« oi^ctrouw, 
"k Zou miJ-ü-ijmertiL noch mo-o-okkeli 
Tn lal Tra UI 
Geen buurt ia rep eo roer, 
ZoD neten door 't rumoer. 
Wat eer mijn hoofd weiTToer, 
Maar 't tnoe-oe-oepertje zoo do^-okken. 
Ha, ba, ba, ha, hal 

En al wordt het stnkje nn volkomen Zweedsch, neen Bell- 
mana'soh ala hij verder ^dngt: 



't Zon m' onverwhillig zijn. 

Had ik maar leklt'ren wijn, 

EcD we-e-«rgaloo«n ke^-etdet. 

Ha, ha, ha, ha, hal 

toch zult gij moeten zeggen dat hij de wereld gekend heeft, 
als hij straks daarop verzekert: 



Bezocht een Bieacliop haar. 
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In 't hoe-oc-oetje nttcn prai-ni-oUeB j 

Tn UI Tn kl 
Dutr *k nimmei heb vnknnl, 

M«t inuincn loo geleurd ; 

Mukte ïk flnkB regis om keert 

Xn ga-a-nnde hem nijn mu-ui-nilea. 

Ha, ba, h», ha, hal 



Of Iwam T^ 
EcD Janker of Baroen, 
"k Liet t'hni-ai-ub mijn glfcapmnU le-e-eggea 
Tra lal Tra lal 
Ed dankbaar toot 't gelag 
Betvoer ik d' and'ren dag, 
Dst ik geen spoken zag, 
Wat o-o-ok de buurt mogt M-e -eggen. 
Ha, ha, ha, ha hal 

^Dat mi^ hier gebeurd zjjn in de dagen van ; „Daar was 
eena;"" antwoordt gij. 

Ik ben te beleefd om u tegen t« spreken, mijne lieeren! 

„Hoe vindt gij Boaendalil?" vroeg mijn gastteer. 

Te veelzijdig verlicht, zou ik geantwoord hebben, daar dit 
koninklük luethnis, voor 't welk wij stonden, schier uit glazen 
ramen bestaat, maar eeue andere, een liever stem, aan mqne 
zijde vroeg mij: 

«Ëu hoe vindt gü die vaas?" 

Inderdaad, wij staarden als dweigjes langs het grqie voet- 
stok van graniet, naar het porphyr op, waarvan ik niet wist 
wal meer te bewonderen , den echoonen vorm of de zachte kleur. 

„De granietschaal Ie Berl^n is grooter , maar er is ook slechts 
één Berl^n in de wereld. Woüen ne eüte Priief" 
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Behoef ik t« zeggen dat het een PruU vas, die dit, met 
luider stem, aan al vrie het hooreu wilde rerkondigde? 

„Zij Terduistert dea roem van de twee grootste vazen uit 
geheel Italië, waarvan de eene op het Vaticaan staat en den 
paus toebehoort, waarvan de andere op villa Alb&ni staat." 

„En toebehoort, heei kanselarij-iaad ?" 

De man bleef n^j het antwoord schuldig, maar aan zijn atgl 
had ik zijn titel geraden. 

„Die Ouden hadden toch smaak," zelde een jonkman, wiens 
blik een Inmstenaar, wiens dos een schilder verried, „hoe ligt 
is de voet, hoe eenvoudig en f och hoe bevallig zgn de weinige 
sieraden." 

„Een vaas, in Herculanum opgedolven, heeft tot model van 
deze gediend," flubterde mijn elegante mij in. 

Maar de kanselarij-raad had het gehoord. „Zij is er, in zoo 
verre de evenredigheden betreft, op natuurlijk gioot«re schaal 
in alle deelen aan geljjk," zeide hij, „maar wat de versierselen 
aangaat, is zij, in eenige kleinigheden, van deze verscheiden. 
Het model, dat van marmer is " 

„MtOHtMitff," viel een Brit b, „I ^roK thirtty by looHng 
on that imp" 

De schilder en zijn makker lachten, ik wendde mQ tot den 
man die allee van de vaas wist. „Welke soort van marmer, 
heer kanselarij-raad F" 

„Waarlijk, ik vond het niet aangeteekend , mijnheer! ik zal 
het echter nazien, misschien is de bijzonderheid mij ontglipt. 
Doch wat ik zeggen wilde, die antieke marmeren vaas wordt 
in Porticl bewaard " 

„Zoo ik er ooit kom, heer kanselarij -raad I zal ik de groeve 
doen nasporen, en m(^ ik zoo gelukkig zijn " 

„Ga eerst eens naar Elfdaln," zeide mijn lieve, waar deze 
gehouwen is; gij hadt er moeten wezen toen ze afgewerkt wa». 
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Dal was een vreugde I Niet omdat de arme boeren Tonden dat 
z^ zoo mooi was, Deen, omdat zg zich mepten vleijen voortaan 
voor hongersnood bewaard te z^'n." 
;,Voor hongersnood?" vroeg ik. 

„Zoo gy er geweest waart, ge zoudt het niet vragen," zeide 
zij. „Toen de koning er voor het eerst kwam , zag hij heele 
ryen dennen, waarvan de schors waa nfgeachild, «Waartoe dat?" 
vro^ hg. Hy moest het tweemaal vragen, onze hovelingen 
spelen heel aardig la xmrde ortille; maar eindelijk kwam het 
booge woord er uit: „Tot brood voor de boeren!" En Z. M. 
zeide niets, maar toen hij Blidbei^'a groeve bezocht scheen het 
hem, dat men geen honger behoefde te Iqden, waar men zoo 
veel fïaais houwen kon. En h^ getroostte zich opofferingen, en 
hij bestelde die vaas, en hij zeide: „Laat zij maar eerst te 
Bosendahl staan, en g^ zult bestellingen genoeg hebben." 
„Koning en profeet," schertste ik. 

„Schaam u," hernam zy, „ik was m^ maar veertien jaar, 
en tocb heugt mij de optogt die de vaas vei^ezelde. Er gingen 
speelliën vooruit. Waar militairen It^n werd de trom geroerd, 
en geen dorpsbestuur zoo traag , dat niet te voet volgen moest , 
daar het volk toestroomde, en vrijwillig den zwaren last voort 
hielp trekken. Want de schaal zelve durfde de over-directeur 
aan geen paarden toevertrouwen, en waarom zou hij het ook 
gedaan hebben P Al had hij op eenige plaatsen tweehonderd 
man noodig, ze waren tot i^jn dienst; het volk had erpleizier 
in , dat er eindelijk ook eena iets moois uit Zweden in Zweden 
zoude zgn." 

„Patriote," viel ik in, 

„En zou ik het niet aardig vinden, dat wij de Baasen met 
al hun Siberisch jaspis de loef afsteken? Want gq zult toch 
hunne groene vazen niet willen vei^l^ken bq onze rooskleurige?" 
HL'amour vaut bie» Vetpéranee." 
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Zij lachte om de toespeling op de kleuren , en troonde mij 

Stouter natuur verving weldra de liefelijke schakeering van 
heeatera en bloemen , welke Rosendahl aan Carl-Johan heeft dank 
te wijten. De weg kronkelde zich weder langs een blaauwen 
zeearm, door eiken en dennen overschaduwd. Maar frissche 
graspartijen , hier en daar tusschen de rotswanden met kwistige 
hand uitgespreid, maar de bemoste hellingen ter regter en ter 
slinke , schenen zich voor het feest te hebben opgetooid : „Mïd- 
Sommar had zich een krans van veldgebloemte om het hoofd 
kunnen slingeren. Het spijt mij dat ik geen llorist ben, want 
ge zoudt dan niet slechts op mijn woord behoeven te gelooven, 
dat zelfs een kroon van het hieeke bleauw en het hooge geel 
der rotsplanteii hem fraai zou hebben gestaan, te midden der 
woelige volk amen igt^i , die ook hier aijne komst zegende. 

„Ge zijt hfiiien mijn gast," zeide mijn kennis van gisteren, — 
ten onzent behoeft gij een maand om zoo vertrouwelijk te wor- 
den — „ge zijt heden myn gast op Djui^ardsbrunnen." 

Schoon myn lezer geen Zweedsch verstaat, raadt hij, ook 
zonder dat hij iets aan de verwantschap der talen deed, — 
een studie geniën waard, een blufpnrtij voor genie-apen, — dat 
dit de bron der diergaarde beduidt. Hij heeft juist g^st. Maar 
ben ik niet al te beleefd jegens hem, indien ik mij vleije, dat 
hij mij om geene etymologie van dit woord zal plagen; mij 
geene verklaring zal veilen, waarom deze diei^^aarde, aU zoo 
menige diergaarde ter wereld, volstrekt geen dieren heeft? Geen 
dieren? Helaas, neen! Er rent geen schuw hert, om het too- 
neel te verlevendigen , langs ons heen ; er springt niet eens een 
bloode haas , voor de verrassing , uit de struiken te voorschijn. 

Myn gastheer had een optrekje in de omstreken dier bron 
gehuurd; alles wat in Zweden aanspraak maakt op den elasti- 
schen titel van: „fatsoenlqke lut," woont des zomers op het 
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land, drinkt des somers welwater, gaat dea zomers naar het 
bad. Wie san bet strand wonea, trekken landwaarts in; wie 
verre van de kust huizen, zoeken haar op. Er is logica, er b 
philosophie, er ia poËzij in die uitstapjes; wat wij dagelijks 
genieten , verliest in het eind zijn wonderdadige kracht ; afwis- 
seling van tooneelen waarborgt ons afwisseling van gedaehten ; 
welk een genot is de huiverende koelte der dreven voor den 
stedeling, het grenzenloos verschiet der zee voor iemand, wiens 
gezigteinder dezelfde berg ieder uehtend onverbiddel^k afsluit. 
En de toebereidselen tot de reize : geen Zweed ziet op een uur 
of wat afstands; — en bet pleizier kennissen te maken: geen 
Zweed zit eenen onbekende drie uren lang onbescheiden-stil- 
zwijgend, aan te k^ken, om hem eindelijk een koel: „Goede 
reize!" toe te grommen; — en de matigheid waartoe de kuur 
verpligt; geen Zweed is het in den winter op de eindelooze 
slemppart^en ; — en het vroeg opstaan, dat do lucht, het 
vocht, de wandeUng in de herschepping behulpzaam is: geen 
Zweed die op het bal naar de pendule- Inistert; — en eindelijk 
het waterleven, hetzij de uitgeputte zijne zenuwen verstaalt in 
het minerale bad, of de overmoedige zijne spierkracht beproeft 
tegen het worstelzïeke element, verwondert gij u nt^ over de 
liefhebber^? Er is nog meer dat de badplaats, dat de bron- 
dreef aanlokkelijk maakt. Het is het ware tooneel pour Ie 
roman mtime , de laüplaces uitgezonderd , . en dat wel om der 
Britten ongezelligen aard. Maar hier weet men, onder de groene 
linde, van geen regel der étiquette. Gq wordt niet voorgesteld. 
Ge stelt u zelf voor. Hnmaniteit is het eenig vereischte tot 
gezell^ genot. 

Bene wandeling van badgasten schijnt mg het ideaal aller 
wandelingen, het ontbreekt haar personeel aan geene verschei- 
denheid van verleden, de opmerkingsgave onthult zich tot in 
de fijnste schakeeringen, daar de natuur om hen heen de on- 
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uitpnttelijke stof levert. Zie, de jeu^ is rooruitgesneld, om 
een vlinder te vangen, of een btoem te zoeken; om een hart 
te verliezen, om een hart te winnen: 

IndieD dit boichji klappen kon 
Wat meldde 't si vrijaidJBl 

Maar wat schuilt er een poëzij In de bonte schare, die de 
huppelende naslentert! Ziet gij den r^^tsgeleerde die zijne stu- 
diën , noch den zeehandelaar die zgne zaken vei^eet, om naar 
de krijgsverhalen van een invalide te luisteren; genreachilde- 
rytjea aan het bloedig historiëel van het eerste achtste onzer 
eenw ontleend? My lokt die kring van vrouwen, welke allen 
de oude gravin zoo liefhebben {femme qm n'a plvt d'&fe), de 
oude gravin , die zoo menig piquante anecdote nu het hof van 
den derden Gustaf weet , vive Ie tcandale.' Of willen wij ons 
tot een paar figuren bepalen? Een oc^nblik opmerkzaamheid 
dan voor den jongen poëet uit de romantiBohe school, die zich 
in verzen aan allerlei gruwelen schuldig dicht, en echter nog 
geen overspeligen oogopslag wa^e naar die bevallige gade van 
een grijsaard , naar de koningin van het bad. Ail hij geniet 
het nitz^ op de kalme zee, op het wond dat di^'ft in de 
glansen der avondzon, temql zij, de dartele, die niet weet 
welk een afgrond er aan hare voeten gaapt, den geroeligsten 
hoveling plaagt, kwelt, tergt... Maar wij dolen af in de 
schaduwzijde van het bad, en gy hoort in het verschiet de 
roulette reeds, ik wil op Mid-Sommar geen zedepreek houden. 

Wij hadden lang genoeg gewiegeld, of liever ik had er mij 
mede geamuseerd, het mijne elegante en hare vriendinnen te 
den doen, terwijl ik op een veldstoeltje tegen orer haar plaats 
nam. Het is eene liefhebberij voor rusteloosheid, welke de 
Zweden met de Amerikanen gemeen hebben. Doch daar mag 
geen roekia^ehair in eenig welgestofièerd vertrek ontbreken , 
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bier treft g^ slechts in de buiteolucfat dikke maar langt planken 
aan , die op twee schragen gelegd , bij eeoige bewegelijkheid van 
den ritter, eindeloos op en neer wippen. Zoodat gij zeezieïc 
meent te worden louter van het aanzien , ik laat staan van het 
meêvnegelen, al komt gij niet nit het land, waar de weelde 
van het far niente niemand onbekend is. En toch was het mij 
onmt^l^k mijne blikken te wenden van het bloedend kopje 
door een hoed van stroo overschaduwd, dat mij de rrischheid 
dier bron en de vreugde van dien kring en de gezigten van 
dat oprd prees, terwijl ik zoo geduldig luisterde, als men naar 
den zilveren klank, die ona over twee frisschje lippen toezingt, 
pleegt te doen. Maar z^ had lang genoeg gewiegeld, — een 
trompet werd gestoken, de disch was gereed. 

Verschoon mij van de moeite de zaal voor u t« behangen, 
met vendelpracht en bloementooi; verschoon mij van de nog 
verdrietiger taak voor hofineesler t« spelen, en de schotels te 
rangschikken. Het dessert was eindelyk opgebragt en de presi- 
dent (van de Bron der Diei^aarde) verhiei ^'ne stem; een 
toast! een toast! 

„De dag die ons ten feest riep, is een dag," — wie der 
aanwezigen wist het niet? — „is een dag der vreugde ge- 
wqd!" — de kurketrekkers werden in een hoek der zaal ge- 
appliceerd; — „is de naamdag van Z. M. Carl-Johan;" — er 
was een gedruisch aan den disch, daar teder oprees, dat m^ 
eenige woorden deed verliezen ; „en onder al het gevoel , dat 
die dag opwekt, is het gevoel. . . ." 

„Bom!" klonk het buiten, en andermaal en nog eens. 

De redenaar wieid beteuterd ; het schot was te vroeg gevallen. 

«Lang leve Z, M. Carl-Johan XIV!" riep zijn buurman, en 
de champagne bruischte en stroomde , onder het oorverdoovend 
geschetter eener fanfare. Mijn oude troost bij degelijke onbe- 
scheiden botvieringen van den kwelduive! dei muzijk aan djn 
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luimen: „als het op zijn hoogst is, is het ook gaauw uit;" 
hield zelfs ditmaal steek. Het was liiid, luider, luidst, — en 
toeo basta. De fanfare had niet de pretensie, die b^ ouvertures 
en by symphoniën ea bij ariaas een erfzonde sch^nt te wezen 
u het thema vijf, zes, zeven malen te laten hooren, als moest 
het zoo vele bruggen vau nw gehoor over, zoo vele poorten 
van uw gehoor door, zoo vele hallen van uw gehoor in, voor 
het eindelijk t'huis is. Ik verlieeld mij altijd dat het mi) voor 
doof aanziet, dat lieve, dat soete, dat nieuwe thema. En het 
eeuige middel om niet knorrig te worden over zulk een onge- 
past vermoeden, is aan iedere verschijning en wederkeer en 
herhaald optreden een zin te hechten, ab: l'. „Daar ben ik," 
en 2". „Daar hebt ge my nog eens," en 3'. „Ge meendet van 
mij ontslagen te zijn , maar ik laat om de weêi^a zoo ligt oiet 
los," en i'. „Als ge my nu nog niet aardig vindt, dan hapert 
het. toch daar niet aan, dat ik geen moeite doe," enz, enz. 
want ik laat het nooit zoo ver komen , als ik het drie malen 
gehoord heb, neurie ik het den genschen nacht. 

Het is de eenige kunst, die privilegie van rtditea heeft. 

Doch was de fanfare bescheiden geweest, de zang kwam na! 
Eerst zongen beurtelings mannen en vrouwen, waarschijnlijk 
bui^erlui! maar zoo weinig gekarakteriseerd, dat hoc^ en laag 
canaille even goed meê kon doen; — toen één atem — dus 
geen geslacht; — daarop een, twee, drie stemmen, ditmaal 
waren het mannen of mannel^ke, die elkander, bij afspraak, 
tegenspraken, of elkander, bij afspraak, gelijk garen, elk niet 
meer zingende, dan wat krek in een r^el te dringen viel; — 
toen een rei van herders, contra een rei van matrozen, (en 
dat in fatsoenlijk gezelschap!) — later een trio van vrouwen, 
of vrouwelijke, die allerpedantst over orde en geluk dialogiseer- 
. den, — en eindeljjk weer één stem, die ons allen uitnoodigde 
te zingen: ehonu, geloof ik. 
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„Hoe Tindt gij de verzen?" vroeg mijnG elegante. 

Mgn overbuormsu zag steelsgewijze op van zijn zedige bezig- 
heid — want zij laat geene sporen achter, — van z^a zed^ 
bezigheid met de punt vim een mes figuren te maken op een 

bOTd. 

„Ge Eongt fraai." 

Mijn overbuunnan waa teleui^esteld ; hij legde het mea neder, 
en zag mg grimmig aaii. 

„Maar hoe vindt gij de verzen?" herhaalde z^. 

Er was geen ontwijken aan. 

„Wel — voor gelegenheids verzen." 

„Het spijt me, dat gij afdingt," was haar antwoord, eü ^ 
Y>m[t« nnar mijn overbuunnan , wiens gezigt b^ het eerste ge- 
-deelte van mijn phrase glimlachte , wiens gelaat bjj het tweede 
weder somber betrok. 

„Ik ding niet af, ik prijs zelfs; — ge hebt slechts één 
Te^èr, die, in plaats van dragelijke prullen, als drie vierde 
der gelegenheidsverzen zijn, meesterstukken levert, dew^l hy 
eene groote gedachte in een onbeduidende gelegenheid weet te 
heggen. Yan wien zijn deze verzen? 

„Ik zal het n ze^en," viel mijn overbunrman in, „mits 
ge mij een proeve dier verdiensten van Tegnèr geeft." 

Ik had gdelheid gekwetst; want er viel niet langer aan te 
twijfelen, dat de dichter dezer gel^enheids verzen over m^ 
zat, — maar mijne lofspraak was te gegrond geweest, om m^* 
niet van den blaam van aanmatiging vrij te waren. 

Ik hernam: „Zijn toast voor den Koning, b. v. bg de in- 
wijding van een uwer ger^tshoven; 

'Mur ook de vorsten ïijn gedsgvurd 
-Voor det gewMed'Bis cegteratoel. 

«f dien voor de regters; 
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tOp uide niMten menicheii rigtcn 
'Mur boven 't lUirenlidr tigt Ood. 

„Wat dunkt uP" 

„Er mag iet» aan z^n," zeide myn overbuTirmaii eo zeide- 
niets meer, totdat ik nujoe lieve den ann bood, om buiten 
koffij te drinken, want ik was beleefd genoeg, hem niet nog- 
maals te Tragen; ^Van wien zijn deze verzen?" 

Die Oo8t«rBche weelde, in het Noorden zoo algemeen, waa 
genoten, en wij wandelen naar Ladugards-Giardet, om er een 
nieuwe bevestiging te zien van Voltaire's regel : 

Le premieT qui fnt Roi fut au Boldat heureni. 

Het scheen mij bij Bernadotte dan ook slechts natnurlijb, 
dat zijn naamdag met een spiegelgevecht werd gevierd, hij kan, 
om den koninklijken schepter, den maarschalksstaf niet hobbra 
ve^eteö. Maar ïs u bij andere vorsten ' onzes tljds, bij vorsten 
van ouden huize , bij vorsten , die niet alles aan Imn kling 
hebbeu dank te weten , het verband tusschen geboortefeest en 
parade houden duidelijk; voldoet u het laatste als eenig blijk 
der vreugde over het eerste P Ik beken dat er harmonie is- 
tusschen het costuum, dat de monarchen sedert Joseph H 
dragen en hunne grenzenlooze liefde voor het krijgshaftige; 
maar ik zie niet in, waarom men veldheertje spelen moet, 
dewijl Napoleon veldheer bij uitsteken dheitl was. Het volk 
eisoht te r^, dat de hand, die het staatsroer stiert, ook het 
zwaard weet te trekken; — maar ïn vollen vrede, — maar 
ab de hovelingen en de hofdichtere van een Vader des Vader- 
lands spreken, waartoe dan die krijgsdos? Wetgevers, hand- 
havers des regts, opperpriesters van het ware en het schoone, 
hoe veelzijdig is hunne roeping! „Cedani arma togaeP' zeiden 
de Ouden: — now avom changé totit cela. Wijsbegeerte en 
christendom mogen rich vereenigen, om den oorlog te weeren j 
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de ïeroTermgflzucht te vloeken, een roem te laken die bloedig 
«anlicht; wqsbegeerte en cluïstendoin mogen der volken milde 
beginselen van onderlinge verdraagzaamheid prediken, allengs 
de toenadering der volken beoogen, onder liare schoonste ideaten 
eene aigemeene broederschap der volken tellen; wij rien de 
generaal suniform , wy denken aan de consoriptie en wü zuch- 
ten: „pia vota/" Waarlijk, dan was er meer verband tusschen 
vorm en zaak, toen koningen en keizers, kroonen, schepten 
-en niksappels droegen ; — zoo als ik mij die Id vroege jeugd 
voorstelde, uit het Sint-Nicotaasgebak. 

Ik vergat ecbier dat wij op Drottningberg staan, de boekte 
Tan waar men de gansche I^tiugardaganlet kan overzien. Het 
wemelt aan onze voe1«n van stofwolken en vederbossen, duizend 
geweren weerkaatsen de stralen der avondzon , bet windje draagt 
zoowel de toonen der schetterende krijgsmuzijk als bet gebriesob 
■der vogelvlug rossen tot ons. Ik heb geen talent om eïeroi- 
tien te besehriJTen, ook hebt gij er in uw leven zoo vele ge- 
zien , misschien medegemaakt , dat ^ ze mij schenkt. Maar al 
is zij bonderdmalen herhaald, de opmerking van den krijgs- 
haftigen bouw der Zweden, scbenk ik u niet. It geloof naauwe- 
l^ks, dat Europa een regiment oplevert, dat halen mag bij de 
lijfgarde des konings, grenadiers, begrypt ge. Niet dat ik be- 
weeren wil, dat de traditie uit de dagen van Catharina II van 
geene nog reusachtiger gestalten gewaagt; niet dat ik iets op 
iJen roem der Pmissiache generalen onzes tijds wil afdingen, 
den roem door een streng dieet eene infanterie te hebben ge- 
schapen, die in slankheid hare wederga niet heeft, — neen, — 
'maar ik bedoel die reeks van aangezigten, van welke gij ieder 
voor eene andere type van heldenmoed groet, dat edele-blonde, 
thsns door de zon van Mid-Sommar voor allen blaam van 
weekélijkheid gevrijwaard. Verbaast gq er u nog over, dat 
Karel XII met zulke knapen een halve wereld veroverde, dat 
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Gustaf-AJolf met hunne Toorzaten de hervonniog grondvestte^ 
en er zelf geen ryken by won? Zie, er lichten ons van onder 

die beerenmutaen , van tusschen die gouden lokken oogen toe 
welke aan Amliot Gellina, den Helsinglander , herinneren, die^ 
toen Olof de heilige hem vroeg, welk gelooi hij beleed, ant- 
woordde : »Ik vertroaw slechts op mij zelf en op m^n eigea 
sterkte!" Maar er spreekt ook uit die van hunne makkers in 
bet gelid, uit de helder-blaanwe, welke u onwederstaanbaar- 
aantrekken, die verhefling van ziel, — die dweeperij, zoo gij 
wilt, maar welke slechts dweept met wat de menachelijke na- 
tuur goddelqkst heeft: liefde voor het vrije, geeatdrift voor 
het worel — de verheffing van ziel, die hunne voorvaders, 
tegenover Wallenstein, den paalm vau den grooUten der Zweed- 
Bche koningen deed zingen: 

'God U met ooa, en wg met God, 
Hg cal de lege dds soheakenl" 

„Daar rijdt prins Oscar!" fluisterde eene stem mij in, en op- 
een wit ros stoof hij langs ons heen, louter drift, ijver, zorg» 
dat de evolutieu der cavallerie, die h^ aanvoerde, zijnen konink- 
lijkeu vader niets te wenschen mogteo overlaten. Louter zorg, 
gver, drift, en toch hoe ligt de last die hem drukte, de on- 
rust waardoor hy werd voortgezweept , de angst die hem scheen 
te kwellen , bij het wigt dat eenmaal op zijne schouderen rusten 
zal. Men heeft de Zweden eene pligtpleging gemaakt, dooi hen 
de Franschen van het N'oorden te noemen. Zoo zij deze ia 
eenig opzigt verdienen , dan mogen zij het in de eischen heeten , 
die zij aan hunne vorsten doen. De ijaeren hand van Napoleon 
wist Europa te beheerschen, toen Frankrijk aan zijne voeten 
lag gekromd; de Zweden, bij wie Thor het gansche geslacht 
vau Oden zal overleven, de Zweden, aan wie Karel XII dreigde 
z^n laars te zullen zenden, de Zweden willen niet worden go* 
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regeerd, dan door een held! Maar, toegegeven dat Oscar Fin- 
gal's zoon is, zoo als w^ straks In het gelegenheidsgedicht 
hoorden, die Zweden hebben uc% iets anders met de Franschen 
gemeens; „hunne bemoeizucht met de politiek", als menig ge- 
moedelijk dutter het ten onzent zou uitdrukken. Ik durf niet 
loochenen, dat drie rierde des volks zijn gelaat weet te be- 
heerscHen , maar ik loochen , dat een achtste des volks het hier 
der moeite waard acht, zijne tong te bedwingen. Geen maat- 
regel des bestuurs die niet wordt besproken ; — dat doet men 
overal; — beoordeeld; — dat regt bestrijdt hen niemand, — 
maar gegispt, gelaakt, beschimpt, zoodat onze conservatieven 
er de koorts van zouden krijgen! Prins Oscar, het is waar, 
legt sympathie aan den dag voor den koensten zijner voor- 
gangers op den Zweedschen troon ; ge vindt het beeld van 
Karel XII, door Byström gebeiteld, in zijne eetzaal, — hy 
voerde den optogt der jeugd aan, bij het feest aan de nage- 
dachtenis van het sneuvelen des helda gewyd; — maar zal hij 
de kracht bezitten, om onder minder gunstige omstandigheden 
dan deze beleefde, een volk in breidel te houden, dat, als een 
balstorig ros, telkens lust heeft zich met zijn ruiter te meten? 
Er wordt talent, — ik zou zeggen, er wordt genie vereischt, 
ware dat woord niet op ieders lippen geweest, — om zich 
door den hoc^moedigsteu adel van Europa te doen eerbiedigen, 
schoon men de zoon eens grenadiers is^ er wordt talent ver- 
eischt, om de eiachen eener burgerij te bevredigen, die zich 
dagelijks meer wil doen gelden , die als alle burgergen onzes 
tijds naar uitbreiding van constitutionele regten streeft; er wordt 
talent vereischt om de aanspraken der geestelijkheid te weer- 
staan, om den boerenstand, in de staatkundige comedie van 
den Ryksdag, ter regter ure te doen op- en aftreden, te doen 
zwenken naar het gouden fluitje... Ën zal dan, boven dat 
alles, prina Oscar nog de gave bezitten, om de ijverzucht tns- 
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schen twee eeuwen lang gescheiden, schier vijandelijke volken, 
tus3chen de Zweden en de Nooren, in edelen wedijver, In ge- 
trouwe broederschap te verkeerenF 

Hét zijn vermetele vragen, lezer! maar het zou nog ver- 
meteler zijn, zoo ik mij, om een b^jna twe^'arig verblijf in 
het Ifoorden, de kennis en het regt toeschreef, die te beant- 
woorden , — Iaat mij voort verhalen, 

„Leve de kroonprins!" klonk het om en onder ons. 

Bat men het nc^ langer hadde geroepen ! Terwijl wy stonden 
en staarden, bewoog zich de golvende menigt« achter ons, 
schaarde zij zich legts en links om eene vrouw door te laten, 
eene vrouw, wier tooi niets kenmerkend- vorstelijka had; eene 
vrouw, die naauwelijks meer schoon mogt heeten eu welker 
lieftalligheid toch u als de schare zou hebben betooverd; het 
was de kroonprinses , de dochter van Eiigène Beauhamais. Ik 
heb mannen van jtiren ten onzent jong zien worden bij de her- 
innering aan Horleuse, die eene wyle koningin van Holland 
was, — ik heb haren lof gehoord uit den mond van mannen 
op wier kennis, smaak, vernuft, ons vaderland trotaoh was, — 
■ik heb de eersten noch de laatsten begrepen, eer de nicht het 
beeld harer koninklijke moei voor mij bezielde. Verwonder er 
u niet over; wat weten wij eigenlek van het Bataafsche ge- 
meeuebest, van het koningrijk Holland, van onze inlijving in 
het keizerrijk; wat weten wq meer dan dat die feiten onloochen- 
baar zijn ? Gedenkschriflen van die dagen , zoo zij al bestaan , 
blijven het eigendom van weinige bevoorregte geslachten; het 
ia of elk er vrede mede heeft, dat de geschiedenis onzes vader- 
lands van 1787 tot 1813 aan de poezy is toevertrouwd. Ik 
heb eerbied voor de drie Muzes van dat wisselvol tijdvak: de 
Muze van Peith, die der vrijheid hare odes wijdde, de Muze 
van Helmers, die het gevallen vaderland beweende, de Muze 
van Bilderdijk , die het welkom aan Oranje zong. Doch gelooft 
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gij niet dat wij er bij winnen zouden, zoo de hiatorie eindelijk 
<le veder uit den schoot der fabel opnam? Hoe vele spelers 
uit dat blijeindend treurspel zijn reeds a%etreden , zonder dat 
zij )iet geheim hnnner rol hebben verklapt? M^ne uitdrukking 
is onjuist. Het geheim dier rol vermoeden wij allen; op het 
meer of min juiste van dit komt bet aan. Thans heeft het 
er waarlijk veel van, aU had het geslacht onzer grootouders 
zijn e^en vonnis gestreken, door de bewimpelde verklaring, 
die in hun stikwijgen ligt opgesloten: ^Vl^ hebben slechts 
voor ons zelven geleefd; er valt niets uit ons gedrag te leeren." 

pDe prinses," hoor ik u ongeduldig uitroepen. Ik zeide, dat 
wy eerbiedig ter z^de weken. 

Een heer van het hof bragt een stoel, Josephine's beminne- 
.Üjke naamgenoote tuurde door haren kijker, op de vlakte; maar 
zette zich niet 'voor men eene bank voor hare hofdames had 
geplaatst. Zy eerbiedigde haör geslacht in de vrouwen van 
haar gevolg I En haar blik bleef in het verschiet den geelen 
vederbos zoeken, d^ wuifde hjj, men zag het haar gelaat 
aan; een gelaat welks beminnelykheid ik vei^eefs met woorden 
zou trachten te schetseu. 

uJb zij eene gelukkige gade?" vroeg ik mijner lieve. 

«Voorzeker eene gelukkige moeder!" antwoordde zij. 

Het was een vooizïgtig wederwoord. 

„En zij spreekt Zweedach," vervolgde de Stockholmsche ; 
«of z^ hier geboren ware, en zy beschermt de letteren en zij 
heeft de kunsten lief, en de armen zouden haar op de handen 
willen dragen." 

Ik had geene reden, om in het meiqe eene vleister der 
kroonprinses te zien; de oorsprong harer populariteit lag in 
de eerste verdiende lofspraak, voor de waarheid der volgende 
was haar aanblik borg. Eene vorstin houdt eerst op vreemde- 
linge in haar rijk te zgn, als zy voor de moedertaal harer nieuwe 
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kndgenooteü niet langer een tolk behoeft; zoodra zij die zelve 
spreekt, vr^, ving, met gevoel spreekt, moet ój belang st«llen 
in alles wat dat volk eigeoaardiga heeft, in gynf letterkunde, 
in z^ne kunst, in t^ armen vooral, zoo hart en hoofd bij 
haar in harmonie zijn. 

Wondere wegen der Voorzienigheid! dacht ik, de kleindochter 
der vrouw , die door Napoleon verstooiea werd , is de liefde en 
de lust van het Noorden; de zoon der gade, die hij nit ho<^- 
moed kooa, is weggekwijnd, weesje, als hij was, van troon 
en keizerrijk, van vaderzorg en moederliefde, weggekwijnd in 
de stiklucht van den Weener hofcirkel, hertog onder de aarts- 
hertogen , ofBcier onder de generalen , balling vnn zijn vader- 
land, vreemdeling onder vijanden! 

En de Beauharuais gaan eene schitterende toekomst te ge- 
moet, terwyl de NapoJeon'a vergeten rondzwerven of roemloos 
omkomen 1 

„Zullen wij niet naar Djulgardsbrunnen terugkeerenP" vroeg 
mijne elegante, — wier voetjes naar den dansjookten, — aan 
haren vader; „bet bal zal zoo pleizierig zijn." 

„Het balP" hernam ik, „is het dan reeds zoo laat?" 

„Later, dan gij meent!" was haar antwoord. 

Waarlijk , het begon avond te worden , indien de doorzigtige 
schemering van Uid-Sommar in het Noorden regt geeft dat 
woord te bezigen-, indien gq er een getemperden dag onder 
wilt verstaan, en geene voorbode der duisternis. Slechts het 
windje, dat driester opstak, slechts het aanlichten van enkele 
starren verried ons, dat wij te lang hadden getafeld, om ge- 
tuige te zijn van meer dan het einde des apiegelgevechta. 

„Wat dnnkt u, papac"' herhaalde de lieve, met eenen smee- 
kenden oogopslag. 

„Niet voor dat wij den koning hebben gezien," antwoordde 
mijn gastheer, „dezen weg langs, dan treffen w^ hem zeker." 
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Wij Eirierveu door eene rij van tenten, — eene vreemde 
afwisseling van de feestrieiende stad en de feestvierende na- 
tmir, — en wij hoorden in de verte forsche mannenstemmen 
een geestelijk lied zingen. 

»Wat is dat?" vroeg ik. 

„G^j zult het zien." 

En ik zag eene compagnie soldaten, reeda uit het exercitie- 
veld teruggekeerd, die voor de tent haara officiers in het gelid 
stond, en met ongedekten hoofde en met de vlakke hand op 
den loop des geweers , een vers uit een der Zweedsche psalmen 
zong. 

De officier, den ontblooten degen in de regterhand, vlak 
voor de compagnie, was de eenige krijgshaftige voorzanger, 
dien ik in mijn leven heb ontmoet. 

„OevroonUjk ," zeide m^n gastheer, ^begeeft zich het krijgs- 
volk, dadelijk na het zingen, ter rust; maar de dag van heden 
maakt eene uitzondering, zie, verderop vermaken zij zich reeds." 

Ëen dubbel rantsoen deed wonderen! 

„Is u op reis de tucht onzer krijgslieden niet in hei oog 
gevallen?" 

Ik stemde het mijnen gastheer toe. Hier, — voor de ten- 
ten, — na eene vermoeijende exercitie, — waar geene vrouwen 
tegenwoordig waren, — hier bewees de oide, de stilte, de 
vreugde zelis die er heerschte, in dit opzigt weinig. Maar ten 
allen tijde en door het ganscbe rjjk trof en boeide mq de in- 
nemende goedaardigheid , de vriendelijke bescheidenbeid dier 
reusachtige gestalten, met sabel of geweer gewapend; pabte ik 
onwillekeurig, in anderen zin dan hij het bedoelde, op hen 
het bekende woord van Bousseau toe: „La force obéit, la 
faiilease ordonne." 

Hoe veel tot deze deugden de bijzonderheid bijdraagt, dat 
Zweden — de dubbele garde-iegimenten uitgezonderd, ^ geen 
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eigenlijk ^:ez^de ttaande armé: heeft, — dat ieder soldaat, 
iflder officier zelfs tekens landbouwer is, ja, Toor zeven-achtste 
sleclita beatsat van de opbreng;8t zyner hoere of lap grands, 
behoeft wel geen betoog. De burger blijft voortleven in den 
krijgsman, en bet leger, uit den sclioot dea volks geboren, 
vervreemdt er nooit van. 

„SurraJ Hwra!" klonk het achter ons; ik accentueer noch 
de eerste noch de tweede lettergreep, daar ik Staring gaarne 
nazeg: 

Wst drommel kin 't d KbelenP 

Bml . smeek ik , geen Kaukktn na 1 
AIb Pmedrik» bstterijen spelen — 
AIb Willemi tranmieD aluD — 
Blijv' Neerlandi oorlc^kreet: valsui t 
Wau jong en ond de vreugd der OTenrlnning deelell — 
Bq Qiutrebru' Trafee — 
Blijre ons gejnieli: 'lioezeer' 

„Hurra! Him-a!" klonk het achter ons; wy zagen om, en 
het hoefgetrappel dat vo^e, eü de mutsen die in de lucht 
vlogen, lieten geen twijfel over, dat Z. M. naderde. 

Hij was het. 

Ik geloof niet, dat er iemand onder mijne lezers is, die niet 
uit deze of gene galerij der wapenfeiten van Napoleon, de 
kloeke gestalte, de forache gelaatstrekken, de rustige houding 
van Semadotte kent; ik wenschte, dat ik my vleijen xdo^ 
gelukkiger te zullen zijn dan schilders of graveurs het waren 
in het schetsen der uitdrukking zijner oogen. Er ia iets van 
den adelaar in de blikaems, die zij u toeslingeren. Wie zoo 
blikt, zegt ge tet ii aelven, is tot heerscher geboren. Op m^j 
ten minste maakten zij op dat oogenblïk, maakten zij later, 
toen ik de Gothenbnrgsche feesten bijwoonde, ter gelegenheid 
van z(jn bezoek gegeven, denzelfden indruk. Hunne sprekendste 
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eigenschap waa kracht, toen Carl-Joliaii XTV ons op zijnen 
schimmel voorbij leed , nog fier in den zadel , sp\jt de «ondeu 
uit menigen slag, sp^t de aneeuw der jaren reeda op z^n hoofd 
gedaald, spijt een leven dat achoars ruste kende, zoo min mis- 
schien toen de eerzucht hem naar het oorl<%sveld spoorde, als 
thans nu de eerzucht van hem eiacht, dat hij dch onder de 
gekroonde hoofden van Europa handhave. Moeijelqke taak, hij 
de eenige van nieuwen huize! Vreemde lotbeschikking : mo- 
narch door Napoleon en monarch trota Napoleon.' En de kracht 
dier oogen bleef de sprekendste eigenschap van zyn gelaat, die 
kracht verloochende zich niet, omhuifde zich niet, verteederde 
niet, smolt niet, toen de burgei^ der tweede stad zijns rijks 
hem b^j toortslicht met zegenwensch en jubelkreet begroette , 
toen ik een der schoonate dochteren des Noordens aan hein 
zag voorstellen, eene gelukkige bruid, die zqne lippen heil 
wenschten. Hy was nog heerscher, hoe genadig z^ne woorden 
m<^;ten zyn; zelfs voor de Hefde nog heerscher 1 Al wat het 
volk in hem afgodeert ia de held: de wil en de moed, en dat- 
volk ziet juist, want de teederheid dea vaders, de mildheid 
van Oods stedehouder ia niet denkbaar by die vlammende 
oogen, — welke ik beken slechts alleronvolkomenst te hebben 
geschilderd. 

„Goeden nacht, m^ne kinderen!" meende Z. M. te ze^en, 
en zeide letterlek: „Goeden nacht, mijne beereit!" door eeoe 
verwissel!)^ van vokalen, welke hier een koddig effect had. 
Uaar wie durft eischeo, dat Bernadotte ook in dat opzigt eene 
uitzondering op de Franachen zoude maken, dat hq eene andere 
taal vloeijend, juist, kenrig zou hebben leeren apreken? Het ï 
hun te vergeven: elk schikt zich naar hen, waarom zouden 
zq zich naar iemand achikkenf Maar gij merkt aan, dat eene 
kroon de moeite waard waa , — dat het tot de pligten eens 
konings behoort, den minste zijner onderdanen te kunnen en 
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te wiUen verstaan, — dat men vreemdelii^ in het land hlüft, 
hetwelk men slechts door tolken leert kennen, — en ik heb 
er niets tegen in te brengen, dan of gq gelooft, dat er zoo 
ongenadige acboolmeesters voor vorsten in de wereld zijn, ala 
er voor u en voor mij waren; voor ons, die misschien honderd 
malen het geduld van onzen meester op de proef stelden eer 
wjj lispelden of sijfelden, naar de tongslag het eischte? 

Een drom van gezanten en generalen volgds Z. M., onder 
welke de ambassadeur van den koning der Franschen, de zoon 
van zijnen krijgsmakker Soult, het meest met zijne opmerk- 
zaamheid werd vereerd, onder welke het rood en goud van den 
ËDgelschen I^ord Bloomfield het groote publiek schitterendat 
in het oog viel. Te vergeefs zocht ik onder die gezanten den 
vertegenwoordiger yan Z, M. onzen koning; de geschillen met 
België, de toestand onzes vaderlands veroorloofden Z. Eïc. den 
baron van Orombn^he niet aan oenige openbare vreugde deel 
te nemen. Ik zocht er op dat oc^enblik den waardigen staats- 
man nit louter belar^telling als landgenoot; eenige dagen later 
zonde ik naar onzen ambassadeur hebben omgezien, uit dank- 
bare verpligting. Immers, zoo het weerzien der vBderlandsche 
vlag, die mij van Chrisüneberg — zijn landhuis — tegen 
wapperde, tot de zoetste verrassingen behoorde, welke ik in 
den vreemde smaakte; het heusch onthaal, dat mij in den 
schoot zijns gezins ten deele viel, de welwillende raad, waar- 
mede hij mijner jeugd vereerde, de velerlei moeite, welke hij 
zich om m^nentwil getroostte, zullen de fomilie van Crom- 
bniggbe nooit uit mijn geheugen doen gaan. 

Vei^ef mij de persoonlijkheid, lezer! maar neen, het er- 
kennen van verdienste, het ontboezemen van dankbaarheid heeft 
niets in zich, waarvoor ik mijnen landgenooton verschoonii^ï 
behoef te vragen. 

Ëen drom van generalen, zeide ik, volgde Z. M. te paard; 
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de krijgsrok U aan alle hoven eene aanbeveling, maar nergens 
welligt draagt hij zoo diknijls de zege over toga en tabbaard 
veg, als in Zweden. Het leger ia er de natuurlijke loopbaan 
des jongen adels, m dat leger ontwikkeJen üch de raden des 
rijks en de maarschalken des r^ks, uit dat leger treden de 
gouverneurs der gewesten , en de tallooze ambtenaren der kroon 
op. Vondel, die van 

Het ijz'reD r/dk van Zweden 
zong, paste het waarschijnlijk in meer dan eenen zin toe. Maar 
het leger ia er ook de natuurlyke loopbaan van den laagge- 
borene, die weet dat hij eerzucht, die gelooft dat bij talent 
heeft, en eere zy Carl-Johan XIV! de voorbeelden zijn niet 
zeldzaam, dat h^j der verdiensten van deze r^ deed, hen tot 
de hoogste rangen verhief, hen naast en boven den ouden adel 
plaatste — nadat hy hen eerst had geadeld. Want adel, hetzij 
dan overoude of allernieuwste adel, adel moet er zijn aan het 
hof van den soldaat der republiek ; — doch ik zou weer een 
m^ner stokpaardjes berijden, en mij hei^ de aanmerking eens 
vriends, dat zij vervelend worden, zoo men die te dikwgis 
langs den grond sleept, — g\j det, ik geloof aan kritiek. 

^Tot straks," zeide mijne lieve. 

Ten derden male was de' groote zaal van Dj ui^rdsb runnen 
dien dag herschapen. Eerst — ik geloof, dat ik verzuimd heb 
het u mede te deelen — eerst had zij des ochtends tot de 
godsdienstoefening der talrijke gastenschare gediend, voor welke 
er, op dezen feestdag, in het kleine bedehuis der bron, ruimte 
ontbrak. Later — ik hoop, dat gij het u nog herinnert — 
bter zaten wij er in aan, omstuwd 'van vendelpracht en bloe- 
menkransen. 

Thans klonken ons, bij het binnentreden, de 

melodiaohe Wogen 



>;,l,ZDdbyG00gle 



S40 HIU-aOMHAft TE STOCKHOLU. 

van, ik veet uiet welken waltz te gemoet. M^n gastheer ver- 
zelde mij; zijne dames hadden zich, om haar toilet, rerpligt 
^zien , DOg eene w^l in hunnen optrek te vertoeTen , tot groote 
eigeruis van den sctiier Tolwaasen broeder der elegante, die als 
oavalier, op mater en moeder wachten moeat, die, als cavalier, 
moeder en zuster op zou leiden. Tot groote ergernis, zeg ik, 
bet griefde m^j ran den vluggen borat. Een bal is eene Boum 
/oriune ab men zeventien of acbttien jaren oud is. Het is de 
eerste gel^eubeid een meisije iets aardigs te zeggen: H n'y a 
que Ie premier pa» qm coute, en hoe wilt gij hier U pret/tier 
pat vennijden, zonder dat men u, en te regt, voor lompert 
scheldt? Het bal is de kweekschool der galantene, bet oefen- 
perk der gebaren. Men lacht, en de lach wordt beantwoord. 
Men drukt eene kleine, tengere hand, en men verbeeldt zich, 
dat onze ruwe, groote op hare beurt wordt gedrukt. Men 
fluistert, en men raakt schier, — bij toeval en tocb niet met 
opzet, — waarlijk onwillens, — co echter na lang bespiedens 
van het gunstige oogenblik, — de blozende wang aan die 
onze lippen uitlokte, neen uitdaagde. Men staart elkander in 
de of^en en wat leest men daar niet in, als men zeventien of 
acbttien jaren ond isl 

Mijn gastbeer wees mij de celebriteiten van Djurgardsbrunnen, 
de voornaamste kooplieden zijner kennis aan ; er waren man- 
nen onder deze, beweerde hij, wier buste eenmaal op de beurs 
in marmer zoude prijken. Ik geloof niet, dat gij daarom meer 
belang in deze zult stellen; ik durf n niet lastig vallen met 
eene beschrijving der borstbeelden , welke ik later in den Stock- 
holmscben tempel van Mercurins staan zag, — de gewoonte 
verdient geene navolging. 

^Waartoe," vroeg ik mij zelven, toen ik er eenige in de 
overigens weinig opmerkelijke zaal, aantrof; „waartoe zulk: eene 
vereering P" Verdenk er mij niet om van koelheid voorde ver- 
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diensten dier nijvere burgers, dier groote kooplieden, evenzeer 
sommité» dans Uur ffenre, aU de beroemdste lievelingen der 
Muzen, als de hoogeprieaters in den tabernakel der weten- 
schap. Het scheen mij slechts eene oneigenaardige belooning 
voor vlijt, spaarzaamheid, handel skennis , ondememingszucht; 
eigenschappen, die ik, als Nederlander, geleerd heb te waar- 
deeren, doch die, dunkt mij, verkondigd moeten worden door 
den overvloed in onze woning, door het mastboach op de 
reede, door de welvaart onzer kinderen, door den bloei des 
lands, en niet door den beitel, niet door borstbeelden met 
gouden inacriptiën, niet door den loftrompet eener faam, die 
ter nood weet, wat zij eindelijk van hen moet uitbazuinen. Er 
zijn uitzonderingen ook op dezen regel; de herscheppers der 
mijnwerken in Zweden, de wereldontdekkers ten onzent, de 
vemuften die uit Engeland in den stoom de wereld beheer- 
schen, — maar het bleven uitzonderingen, en bet publiek, 
dat komt om te koopen , te wisselen en te veilen , is niet het 
publiek om te bewonderen ! Ik zag het in Stockholm , waar 
men mij aanstaarde, omdat ik de borstbeelden gadesloeg. 

„AUes op zijne plaats," dacht ik, en herhaalde die opmer- 
king, toen ik, acht dagen later, Brottningholm bezocht, een 
van de landkasteelen in den omtrek van Stockholm, die aan 
het vorstelijk geslacht toebehooren; „alles op z^ne plaats, geen 
bustes aan de beurs, geen Grieksche standbeelden in de open 
lucht van het Noorden !" Het was een allerliefst togtje. Eene 
kleine stoomboot, zijn naam de Dolfijn waardig, was met ons 
langs de beurtelings bruine, beurtelings groene rots- of woud- 
oevers, door het donker blaauwe water gedarteld, dtór rees 
de vorstelijke villa opl W^ met dat Italiaansehe woord! In 
den aanleg heerscbte de Fransche smaak, uit de dagen van 
Lodewijk XIV en Le Notre; geschoren lanen, geknipte boomen , 
paden en dreven en verschieten , met een passer afgemeten, 

n 16 
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Helaaa! daar stonden zij. nan het einde eener allee, Venus en 
Bacchus, idealen van genot! — Amor en Psycte, idealen van 
poëz^ ! Alles op djne plaats I het was nog zomer , en geen 
deernis die mij bekroop, die mij in verzoeking bragt, den 
mantel, m^a onafscheidelijke rei^ezel, om den rijzenden boe- 
zem, om de poezele heupen der eerste te slaan, — geene vreeze 
die mij aanspoorde, den tweede binnenshuis te noodigen, opdat 
de weelde van de jeugd en den wijn en de lust niet weg mogt 
krimpen voor den guren adem des Noordens, het was nog 
zomer. En wat den hemel betrof, ook onder dat gouden azimr 
konden Amor en Psyche de fabel der ziel, de onsterfelijkheid 
der liefde u verklaren. Maar de vermiukingeD , waaraan men 
de goddelijken prijs had gegeven, maar de liederlijke versjes 
door barbaren met schendige hand op hunne voetstukken ge- 
schreven, maar de 1>eestachtige drifter, die ze bij de kinderen 
van het ernstige Noorden hadden opgewekt , deden mij her- 
halen: „Alles op zijne plaats I om de Grieksche standbeelden 
den sluijer der Grieksche schaamte, door beschaving en zede- 
lijkheid geweven !" 

Hoe verre ben ik uit de danszaal gedoold, de danszaal, 
waarin Oarl-Johan's naamdag voor vele gelieven schier onver- 
get«lijk wierd, als de dag hunner eerste kennismaking, als de 
dag hunner stille verloving, als de dag die van het geluk huns 
levens besliste. Het spel der hartatogten boeide mij onwille- 
keurig, ik vermaakte mij in het volgen der schilderachtigate 
paren, louter leven en lust, die langs mij heen huppelden, 
heenzwierden , heenzweefden. . . 

„Danst gij niet?" vroeg mijn gastheer. 

Ik zeide hem, dat ik zijn dochtertje beidde. 

„Dat kan lang duren," zei de huisvader, ongeduldig als alle 
huisvaders over het toilet zijner dames, „aan wie wilt gij, datïk 
H intusschen voorstelle, aan die blondine of aan deze brunette P" 
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Ik geloof dat het meer par esprit de eonlradicUon was, dan 
uit beleefd mededoogen, dat ik hem de leelijkste — ik zeg 
niet de simpelste — uit de Bcbare wees, die hier, als op aile 
bnis, dansers verbeidden ilie niet komen, arme misdeelden, als 
7e zijn. 

„Mijne docht«r zal er niet jaloersch op wezen 1" verzekerde hij. 

Papa zag scherp. 

Ik was op het punt te worden voorgesteld, daar niischte 
het achter mij, daar wierd ik op den schouder getikt, daar 
zag ik mij vereerd met de oplettendheid eener oude barones: 
een koddig intermezzo, 

„Goede hemel!" dacht ik. 

„Hoe langer hoe mooijer;" zei m^n gastheer. 

„Een oogenbiik!" vroeg BÏj. 

„Tot uwe orders, mevrouw!" 

Wij gingen naar een hoek der zoal, maar noch de bejaarde, 
noch gij, lezer! verdient dat ik u langer in den waan late, 
dat ze m(j tot haren partner had gekozen. Zij was de vriendm 
van de gade mijns gastheers — zij droeg een ouden naam — 
zij was niet vermogend — drie regten op mijnen eerbied. 

„Een oogenbiik, mynheer!" 

„Wat deert u , mevrouw ?" was myn antwoord , want iuj beefde. 

„Mijne arme Amélie;" snikte ze. 

Ik dacht waarlijk, dat het goede kind, hare dochter, ge- 
schaakt was. 

„O die gemengde bals!" — borst zij uit — „waarop ik in 
myne jeugd nooit danste, nooit verscheen, waarop ik Amélïe 
slechts velend heb te dansen , dewijl we zoo weinig uiljjiian !" 

Zoudt gij niet als ik deernis hebben gevoeld? Bij de her- 
innering aan vroegere grootheid, kwelde haar het besef, dat 
hnre rampen haar bitterst in haar kind troffen. 

„Mevrouw! zeg mij toch," begon ik op nieuw. 
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jOp uw woord, mijnheer!" hernam zij', „op uw woord, mie 
is de jonge Diutscher, met wien ik u heden middag zag spre- 
ken; is bij een fatsoenlijk man? ik Kg niet nu, — dan zou 
de Traag beleedigend zijn voor u, — raaar is hij een fatsoen-* 
l^k mans kind? Zie, ik hou niet van achies, ik ben tegen alle 
ifciat, het ia bnrgerlijk, het is gemeen, maar mijne Amélie 
mag niet atralfeloos worden geprostitueerd." 

Ik wist waarlijk niet, wat ik antwoorden zou, ik iien niet 
sterk in genealo^eën en ik wist minst van allen iets van die 
des jonkmans door haar bedoeld. Al mijne kennis bepaalde zich 
tot den vrij lossen band, dat wij in hetzelfde huis kamers 
hadden gehuurd. Neen, ik wist ook nog, dat hij voor zaken 
reisde, dat hij een kenner van wijn was, en ik had hem dus, 
tot dat oogenblik toe , voor een wijnkooper gehouden. Zonder 
mij in het üimilie-onderzoek in te laten, antwoordde ik dus; 

«Ik geloof, dat hij in wijn doet, mevrouw!" 

„Helaas!" riep zij uit, „het is dan maar al te waar. Doch 
waar is — ?" en zij noemde den naam mijns gastheer», dien 
ik niet onder den leelijken letter X wil aanduiden, denijl ik 
er nog nooit den naam van een fatsoenlijk of verstandig man 
mêe zag beginnen, — „doch waar is — ? Ik moet hem spreken,, 
de jonkman moet gestraft worden, uit de zaal geworpen, mijne 
Amélie moet voldoening hebben!" 

„Maar, mevronw ! wat misdeed hij dan toch?'' 

„Wat hij misdeed, mijnheer! Wat hij misdeed? Hij drong 
zich bij ons, door een onzer kennissen, in; hij zeidc ons, dat 
hij te Lübeck woonde." 

„Het is de waariieid," viel ik in. 

„Ik vroeg hem," voer zü voort, „naar een der vriendinnen 
van mijne jeugd, hij zeide, dat hij haar kende, hij beschreef 
haar, wel wat ouder, als ik haar gekend heb, maar dat is 
natuurlijk, zij was eene geborene " 
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Vul in wat gij wilt, lezer! een gouden, een zilvoreu of een 
stalen kroon, stnf of acliild, zij vloeijeu over in Zweden. 

„En hij vroeg Amélie ten dans," vervolgde de baronea, „ik 
zag er geen bezwaar in," 

„Noch ik," vermat ik mü te zeggen. 

„Ik dorst liet niet weigeren , om van geen trots te worden 
verdacht," hernam de hor^geborene, en weder gevoelde ik 
deernis; „zij danste met hem, en onder het waltzen fluisterde 
hy Amélie, tn, dat l^j een kuiper ts geweest; een kuiper, 
mijnheer! en mijiie Amélie, een kuiper..." 

„Bedaar, mevrouw!" riep ik, — er ging mij een licht op, 
(«rwijl ik dacht, wat drommel vertelt men al niet onder een 
waltz? — „bedaar, een wijnkuiper heeft hij bedoeld.'' 

„En wat baat dat, mijnheer! een kuiper van wijnvaten, of 
een kuiper van watervaten, is een kuiper en nieta meer!" 

„Vetgeef mij, mevrouw! een Winküper is in Lübeck een 
"wqnkoopers-leerling , en daar hij eerst leerling moet zijn, om 
eens meester te worden, zoo was hij wqnkooper en per»pective , 
•en is nu wqnkooper de fait." 

„Ha, manheer!" zeide de barones; „dus houdt gij hem toch 
Toor een fatsoenlijk mans kindf Mijne Am^e vond hem. . . ." 

„Parfait, wil ik wedden." 

„Mijnheerl" antwoordde zij, en poosde en laehte, „het kui- 
persschap uitgezonderd, misschien ja. Maar zeg er niets van, 
bid ik u, ik hofl van geen écènei, van geen éelat." 

„Ze zijn gemeen, mevronwl" 

Welligt had ik n met de gansohc conjidmee niet gekweld,' 
indien ik er niet wreed voor had geboet. De dames van m^n 
gastheer waren intnsschen binnengekomen, mijne lieve waltzte 
reeds met een ofHcier der marine, o spijt! 

Ik geloof, dat ik m^nen gastheer te kennen gaf, hoezeer ik 
den zeerob benijdde. 
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„Hoe!" zei(ie hij, als b^reep hij mijiie ware meeaüig uiet, 
nhoe, een luitenant! die zijn leven lang waai'schijnlijk luitenant 
zal blyreo , een kruistogt of wat in de Middellatidsche Zee 
doen, een jaar atation houden voor het Bartholomeus-eilancl , 
en het nooit verder zal brengen; zeemogendheid van de minst 
vermt^nde soort als wij zyn." 

Ik had de klagt met eene klagt kunnen beantwoorden, want, 
allen eerbied voor onze koopvaardijvloot ! maar Jau heeft dagen 
beleefd waarin hij den bezem op den mast voerde, en voeren 
mogt, en wat gewigt zou Jan nu in de schaal kunnen werpen? 

Ik deed hel niet, ik stelde mij schadeloos voor mijne teleur- 
stelling, eindelijk kwam de beurt ook aan mij de el^ante op 
te leiden, preltig waltzen! wie er lust in heeft, ga naar Zwe- 
den. Zoo ik prettig zeg, dan bedoel ik niet dien hartatogtelijkeu 
droom van het Zuiden, door Byron bcKongen en vervloekt; Jan 
bedoel ik. . , . maar er is geen beier woord dan prettig; waarom 
zoudt gij er niet mede voldaan zijn ? De blanke gestalten dei 
dochteren van Svea schijnen er voor geschapen, — het licht, 
de warmte, de muzyk geeft der tengere blondines al het vuur, 
dat aan hare blaauwe oc^n in rust ontbreekt, de bleeke glorie 
om den schedel moet zwieren, zoo zij u zal betooveren. En 
echter, hoe veel schooner, maagdel^ker, aanvalliger was de 
dochter mijns gastheers, toen ik d^en later met zijn gezin een 
uitstapje naar Haga deed , — een ander lustslot in de omstreken 
van Stockholm, — en ze met mij wandelde door de dreven, 
van welke ik u liever eenig denkbeeld wil geven, dan langer 
in de tot stikkens toe volle danszaal Ie verwijlen, waarin gij 
mede had moeten waltzen , zoo gij er u in zoudt hebben ver- 
maakt. 

Na eeu langen rid langs de schier eindeloozc Drottninggatan 
en Norra TuUsgatan, om de Noorderpoort te bereiken, zagen 
wij, buiten deze gekomen, een donker woud zich tegen de 



>;,l,ZDdbyC00g[e 



MID-30HUAB TE 3T0CKH0I.IC. 247 

irolkenlooze Incht opheffen , waxta wij aan Hagtt eer ik het 
vermoedde. Ik vreesde reeds dal de faam ook hier weder de 
naarheid zoude hebben te kort gedaan , ik had zoo vele deune- 
bosBchen gezien! — ik had willen wedden, dat het gerucht 
ook hier de zuster der otrerdrijving zou blijken ; een eenvoudig 
ijzeren hek, — zoo als men er in Holland aantreft op de 
buitens onzer burgerlui, die hun koetjes op het dro(^ heb- 
ben, — scheen er mij regt toe te geven. Wy stapten uit, ik 
werd, ik was bekeerd. Hoe anders was hier alles dan op 
Drottningholm, dat Versaillea van het Noorden, zooals de 
volkstrots zegt. Welke een geniale natuur, zoo gij de uitdruk- 
king duldt 1 

Ik weet niet of uw smaak u in de schilderkunst aan die 
landschappen den prijs doet toekennen, welke u meest door 
eene getrouwe navolging der natuur treffen; een fragment het 
groote boek ontscheurd; dau wel aan gene schilderijen, op 
wier doek de natuur iets karakteristieks heeft, dat gü slechts 
in enkele deelen opmerktet: de schepping met dichterlijken blik 
gezien. Zoo gij tot de theorie der eerste school overhelt, dan 
geloof ik wel dat Haga u zou voldoen, maar zoo uwe pban- 
tasie u tot de tweede bragt, dan durf ik beweren, dat Haga 
u zou verrukken. Immers, trots al het talent hier aan de af- 
wisseling der boomsoorten besteed, niet enkel eene verscheiden- 
heid, welke de weelde van duizenderlei tinten en toonen waar- 
boi^, neen, een echt, als ge mij dat woord vergunt, een echt 
van het opwaartsstrevend gebladert roet het nederbuigendloover, 
eene omarming der twijgen die wegschuilen, door de ranken die 
voordringen ; — immers ondanks de kunst die hier de verschieten 
groepeerde, deze ontsloot en gene begrensde, eene kunst: 

Te achain aiial eisch guchat en toeh door elk genoten , 

die op hoogten troont en in diepten zetelt, welke uwe nieuws- 
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gierigheid prikkelen, welke uwen schoonheidazin bevredigen, 
grasperken, die uwe oogen verMssclien , of meirapiegeU , die 
uwe blikken verrassen, lommer en open, hand aan hand ge- 
reid: — trots, ondanks, spijt deze is Haga geen slaafs ge- 
WFOngene, ïs Haga eene gewillig linigende, ia Haga eene na- 
tuur, die een dichterlijk gemoed aanlokt, dewijl een dichter 
haar dacht en schiep! IJdele poging haar voor u te beschrijven! 
Indien ge, zoo als wij het park waart ingespoed, gij hadt.u 
zelven geen rekenschap af^vraagd van de indrukken, door de 
veracheidene landschappen beurtelings op u gemaakt; liefeljke 
of verhevene, — ernst of lust, — schalkheid of stateUjkheid, — 
blijdschap of weemoed, — sombere of weelderige, — gij hadt 
gevoeld en. genoten; — welk een ellendig surrogaat zijn woor- 
den voor nwe oogen en uw hart. 

Ik wil u verhalen hoe het ons ging. 

Wij verlieten de lange laan voor het slingerend bergpad, 
want — wij waren geeu verloofden. Of hebt gy nooit opge- 
merkt, hoe weinig deze er zich oan bekreunen, dat het schouw- 
spel van hun geluk bij anderen den nijd opwekt; is het u nooit 
in het oog gevallen, hoe gaarne deze uit de bi^D van eenen 
looftempel, flaaaw maar zoet, den wildzang hooren vau zaligen 
zoo ala zij? Ën wij stegen op, allengs vertrouwel^ker. Lach er 
om, zoo gij wilt, ik voelde gaarne den lieven last van haren 
arm; ik schold, moedwillig, het pad oneffener dan het was, 
om haar de hand te mogen reiken, waar ik beweerde dat de 
beek hare oevers overschreed, om haar de hand te mogen 
drukken, waar slechts ik de- wort«ls vsn den eik zag bloot ge- 
wroet. En er was niemand die ons hoorde, dan de neuriënde 
vink in den lommer, en er was niemand die ons zag, dan de 
afzwervende zonnestraal, en ik bad, en zij blooade; — lief 
alingerpad! waarom waart gij zoo kort? Daar breidde eensklaps 
het verschiet zich alleronverwachtst, alleFot^elegenst voor ons 
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uit, de middagzon bestraalde ons van het wolkeoloos azuur. . . 
ware ik de jaren niet te boveo, waarin men minnedichtjes 
schrijft, — helaas en Bog eens helaas! — ik vertelde u wat 
mijne lieve dacht, toen wij, tot den oever aan onze voeten 
atjgedaald, hij een rozenstruik stonden, — ik geloof, dat hij 
roode rozen droeg, — die zJJDe geuren en zijne blaadjes aan 
het windje prijs gaf, maar wiens blaadjes en wiens geuren niet 
eens de overzijde bereikten, over welke een witte stam — lot- 
en leedgenoot — zich vruchteloos naar dezen boog. 

Doch ik wil mij uwer scherts niet verdei prijs geven. 

lïene andere plek, — in een woud, welks stilte u tot de 
lezing van het werk eens philosophischen denkera zou hebhen 
uitgelokt, — lacht u misschien meer aan. Kies uit uwe biblio- 
theek een wijsgeer, wiens gedachten den toets uwer twijfelzucht 
kunnen doorstaan, zoo als die stammen het den aanval der 
stormen deden, — die rijk is aan denkbeelden, zoo als die 
koningen der wouden het aan bladeren zijn, — wiens stelsel 
zich zoo trotsoh, zoo krachtig, zoo grootsch voor uwen geest 
ontwikkelt, als de natuur om u heeu het zich voor uwe blikken 
doet. Neen, ge zyt niet ondankbaar! Oe prqst den aanlever 
voor den ernst, waarmede hij u omgordde. Den vogelen is 
deze afzondering te plegtig, voor bloemen heerscht hier van 
uchtend lot avond een te heilige schemering. Ge zoudt hier 
de stilte hooren, zoo et uit het boek geen stemme tot u sprak. 
Maar gij hebt gelezen, tot uw geest duizelt, tet uw hoofd 
moede wordt, arme 'denker! en gij rijst op van den bemosten 
tronk en gij zoekt een licht, dat niet slechts verblindt, maar 
ook verwarmt, en Gods wereld herneemt bare regten op uwe 
mcnschelijkheid , gij, die waandet dat gq reeds het stof te 
boven, dat gij geschikt waart de geestenwereld in te zweven. 
Ha! die vUta, wie zou haar hier hebben verwachtP DÖir, — 
aan haar einde — daar dartelen de bijen in den zonneschijn. 
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om, langs en over het duizeiidkleung tapijt, waarop Flora 
riisten zou, indien wij nog aan Plora geloofden. Ëiscli niet 
van mij, die er met verrukking de meest alledaagsche onzer 
hofsieraden , violieren en papavers, als oude kennissen, die ik 
in langer tijd dan een jaar niet had gezien, begroette, eisch 
niet van mij, dat ik u dier wereld van leliën en rozen iuleide; 
ontbreekt mij dan het talent van Nodier niet, die u honig laat 
leppen uit ieder wonder, dat hij u in de hloemengaarde onthult P 
Nog ééne merkwaardigheid van Haga, en wij keeren naar 
ons bal terug. Het is een concertzaal, — maar, vei^n mij 
de herhaling, — zoo als een dichter zich die dacht, zoo ak 
dichters ze zouden laten bouwen, indien zij koningen waren 
zoo als Gustaf III; indien zij, zoo als Gustaf III, een grond 
ter hunner beachikldng hadden als Haga. Ik weet niet hoe veel 
zuilen zich om het ovaal reiden , dat haar vormt , ik geef u 
geene beschn(jving van de kleur der stores of van de plafonds; 
maar ik weet wel, dat de wiegelende takken, die van de zijde 
des groenen heuvels in de zaal drongen, dat het klankweer- 
kaatsend meir, (aan de andere zijde) dezer concertzaal iets on- 
beschrijfelijk bekoorlijks moeten geven, als de zonneblinden , 
van dezen of genen kant neergelaten , het koeltje door de bogen 
tusschen de zuilen binnenlokken , en den blik op bet spiegel- 
gladde water ' — een andere zangbodem — of op den groenen 
voorhang van den rotaenwand — een ander achutdoek — uït- 
noodigen. Welk een genot moet het zijn langs dien bergtop 
rond te dolen, op dien meirarm voort te schommelen, van 
verre begroet door de harmonie van het orcheat, en dieper neer 
te duiken, of digter bü te roeyen, als het oogenblik nadert, 
waarvan Vondel zou ze^en: 

Nn stelt het poict van loete keelen. 
Om deer geiuigeti op te spelen. 
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„Het vuurwerk.' het vuurwerk!" klonk het door de zaal van 
I)jui^rd9bTUDneii. 

Eu dansers en danseressen stoven naar buiten, om starren 
en pülen en zonnen te bewonderen, die vervaarlijk om ons 
heen gonsden, die verre boven onze hoofden flikkerden, die 
uitgedoofd aan onze zqde neêrsisten, welke beurt om beurt 
den regenboog in wisseling van tinten op z^de wilden streven, 
en klapten en knetterden en knalden, tot de bravo'a de muzijk 
overschreeuwden, en alles zich oploste in een luid: 

„Leve CarlJohan XIV!" 

Voldoet mijne beschrijving u niet? Ik voorzag het, maar 
val er mij niet bard om ; ik beken mijne minderheid bij de 
heeren gebroeders Van der Brugh. 

„En nu, nog één Strauszer, papa!" 

„Neen, kindi" zei mijn gftstheer, en gaf den zijnen het sein 
huiswaarts te keeren ; ik wandelde alleen naar Stockholm terug, 

O dat ik u dien liefelijken Noordachen zomernacht acliilderen 
kon, alles met een slnijer van zilverkleurig gaas omhullende, 
de heuvelen ala de meiren, het woud ala de stad! Het was als 
of het tintelend gestamte, — houd, bid ik u, tintelend voor 
geen alledaagsch epitheton , het azuur van Zweden 'a Mid-Soraniar- 
nacht heeft er r^ op — het was of het tintelend gestamte met 
welgevallen nederzag op de menigte , die nög feestvierende langs 
den oever wemelde, op de bootjes, die, als zoo vele dwaal- 
lichtjes, nog over de golven zwierden; het lied van de kust 
werd door het lied op den vloed beantwoord ! Mijn weg voerde 
nujj Bla Porten langs , den kleinen schouwburg , waarop de 
tooneelspelers van den grooten des zomers voorstellingen geven ; 
die van dezen avond was nog niet uit. Doch waarom zouden 
wij binnen gaan? Tout comme cAet nous, kan men niet beter 
doen dan van het Zweedache tooneel te zwijgen, zoo men er 
niet bij zuchten wil. Vertalingen uit het Fransch en vertalingen 
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uit het Hoogduitsch ; vertalm^en uit het Hoogduitsch en ver- 
talingen uit het Pransch, zieiiaar schering en insl^ van hun 
répertoire. Iets hebben zij echter boren ons vooruit; z^ hadden 
geen Vondel; en het verledene is dus bij hen geen verwijt 
Toor het tegenwoordige! 

Gij zult den oveigang grillig vinden, en toch is hij oDge- 
Eocht, ik was honderd schreden verder gegaan, ik stond op de 
Noorderbrug, en moede van naar de vereeniging der wateren 
van de Saltsjö en het meir Malar onder de b<^eD van deze te 
staren, wendde ik mijne blikken in den ktdmen nacht beurte- 
lings tot de gedenkteekenen van oorl(^;smoed en christenglorie, 
de leeuwen van het slot, de statue van Gustaf II Adolf. £e 
voorpooten van de eersten omklemden den wereldkioot, ijdele 
aanmatiging 1 Al aal weldra het beeld van den held van Narva 
tusschen beide prijken, ondanks Karel XII netelt de magt die 
bestemd schijnt over het lot des Noordens , over dat van 
Europa, welligt over dat der wereld, te gebieden, aan de 
boorden van de Newa , — de nakomelingen van Romanow be- 
schermen de opvolgers der Waaa's! En was het gezicht der 
metalen trofee van den held van Lützeu troostrykerP Is het 
volk, dat voor de hervorming kampte, alle andere volken 
vooruit gestreefd in vrijheid van b^jippen, in reinheid van 
zeden; zoo de lauweren verdorden, z^n de palmen onverwelkt? 
O dat ik ja mogt uitroepen 1 Maar de eene hiërarchie in plaats 
van de andere , de oude menach onder de nienwe vormen , stil- 
Btand in plaats van vooruitgang; arm Zweden 1 dat mij eene 
ireduwe schijnt zoo van uwe schitterendste als van uwe ver- 
herenste verwachtingen! 

Mid-Sommar was gevierd; het kanon bulderde middemaeht. 
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XX 

DE MIJN VAN FAHLU. 

(Naar E. T. A. Hoffmann.) 



iiin,«i>S« de Crooni 
worden. Sait * 



. met de Con[neh]ycke begneFTeaiB' 
B diet de ConibEnea mede ghekroont 



« Coningiieii ildii 
re 1898 ete. De 
D Het den t;dt be 



Niinlamiitlu b 
HET KOLENBRANDERS JONGSKEN. 

-In 't boub stapelt lader het hoDt tot cca mijt, 
«Te hnia zit mijn moeder 1« spimien; 

"Gednld, ik word ook wel een man met der tijd, 
• Ea hülik het pnik der boeriDneu . . . 
't Ia zoo donker, zoo donker in 't boscb, heinde en ve 

■"k Ging TToeg al op wt^, met den knapiak op zij, 
•'t Was heerlijk de zon te zien stralen I 
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•Maar vadei «acht eten en drinken van mij 
'Ba ns zei de acbemerïng daleo ; 
•'t I9 zoo donker, 100 donker in 'l batch, heinde en verr 

•'k Schroom niet, o»k het eenzaamste voetpad U gaan, 

-Ik durf over vondere wel (reden ; 
-jMut dennen en bergen zien grimmig mij tuin , 
•Ail hoe zich hnn sehsduwa verbreeden I 
•'t Is zoo donker, zon donker in 't boBch, heinde en verr 

'TnJal lustig voort, met een vrolyken denn , 

• Geen vogel , die vliegt , valt te knippen ; 
"Maltr oeft nit die bergen vat aaklig gekrenn, 

•Elk moord wordt ala lood op mgn lippen I 
•'t Is zoo donker, zoo donker in 't iHisch, heinde en vem 

•Ach! ware ik getuet bü mijn vader aan 't werk, 

''t Gebrom doet vast laider zioh hooren , 
'Be beer i» den krachtigdten kerel te sterk 
•En al wat hg grüp* ^ serloren! 
•'t Is zoo donker, 100 donker in 't boaoh, heinde en vem 

•De duisternis valt als een mist oiu mij heen 

• Behoede mij God voor 't verdnalenl 

• Hoe 't sijfelt en ratelt langs stuk en langs steen, 

• De hekeeu, zy komen mg halenl 

-'t Is zoo donker, zoo donker in 't bosch , heinde en ven 

'Ach, HeerI 'k zie er een, 'k zie er twee — welk een 
•Zy grijpen mij — 't net ataat al openl 

-Zij wenken elkaer. . , heb ik, armeJ nog kans, 
-De vurige kollen te ontloopenP 
• 't Is zoo donker, zoo donker in 't bosch, heinde en ven 

En 't nas of de hemel nog zwarter betrok. 

Geen mijt, waar zich 't jongsken ook wendde: 
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Hier lijfElde een sUtui en d»r ratelde een stok, 
Hij. ïloog, mi»r de weg nun geen ende, 
't Was donker, xdd donker in 't bosch. heinde en verre. 

Met luid kloppend lutrte, met gloeijende koon. 

Bereikte in het eind de ademlouze 
Zijn teeïenden vider; -«Wees weitom, mijn looni"" 

•'t Heb kollen gezien en den Booie. 
-'t Is !no donker, zoo donker in 't boach, deinde en ïerrf 

• •Mijn zoon I jaren lang zat ik hier ongestoord, 

"Weet niet, naar ik bang voor zou wezen: 

• •Hij, die 't 'Onze VaderI" kan bidden ali 't hoort, 

• ■Heeft heksen noch duivel te rteeieD, 
-"Al it 't donker, atik donker in 't boseh. heinde en verr 



Ik was gelukkiger dan mr. Comelis Hage van Schiedam, 
lezer! van wïen onze oude geschiedachrijver de relze naar het 
Noorden in 1610 zoo naïf verhaalt, ik zag de mijn van Pahlu, 
nadat ik eerst al het merkwaardige had bezigtigd dat hij ons 
van üpsala ïermeldt, dat een tydsverloop van twee eeuwen bij 
deze voegde. En echter heb ik, — die u aan het hoofd van 
dit opstel eene schets van Gejer mededeelde, waarschiJDlijk 
aan de boschrijke omstreken van Stockholm oDtleeDd , — eoh- 
ter heb ik den moed niet u de Upsalasche kerk binnen te lei- 
den , om er al weder graven te zien , of u in het gebouw van 
den Botanischen tuin dier ho<^eachool het borstbeeld van lin- 
naeus te doen bewonderen. De eerste is tot vervelens toe be- 
schreven ; professor Sandbeig , die i>et koor waarin Gustaf I 
rust met fresco's zou opluisteren, had dien arbeid nog niet 
voltooid toen ik haar bezocht , wat wilt gij dat ik er u nieuws 
van zegge? En in den Hortus regt te doen aan dien groolen 
geleerde, — wiens buste er achter den katheder geplaatst 
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slechts te dikwijls stof tot droevige vei^lykingen moet ople- 
veren, — hoe ïoudt gij het van mij vergeD, wien geene we- 
t«nschappelijke vorming ten deel viel? Ik verwijs u, zoo gij 
Zweden in dat opsigt wilt leeren kennen, volgaarne tot den 
arbeid van den heer Dassen, wiens ^trouwheid van'teekening , 
voor zoo ver ik er over oordeelen kan , allen lof verdient. 

Welligt vei^eeft ge mij de onthouding, maar vindt het 
vreemd dat ik u tot laatste schets geene eigen, slechts eene 
navolging van Uofiniann geve. Slechts eene navolging, het is 
waar, maar de navo^ng van een meesterstukje, bid ik u. 
Eene betuiging mijner nederigheid zou misschien weinig geloof 
bij u vinden, nadat ik 11 met zoo vele voortbrengselen mijner 
phantasie kwelde , maar ik betuig gaarne niet zoo vermetel te 
ziju, mij te vleijen iets beters te kunnen leveren dan zijne 
vertelling, iets dat zoo zeer den indruk dei mijn t«rug geeft, 
iets dat in Zweden zelf zoo hoog zou worden gewaardeerd. 

DE MUN VAN ÏAHLU. 

Op een lonnigen Jnlqdag wemelde het in Göthebcrg's voor- 
steden en langs GKitheboi^'s reede van vrolijke menschen. Een 
rijk geladen Oost-Indicraarder , die uit het verre land gelukkig 
huiswaarts was gekeerd, had in de Klippa-haven het anker 
geworpen en ontrolde in zijne lange wimpels en z^jne twee- 
kleurige vlaggen de seinen zijner blijdschap; t«rw^l honderde 
vaartuigen, booten en jollen, volgepropt met schaterende ma- 
trozen, de golven der Götha-Elf in allerlei rigtingen kliefden, 
en de kanonnen op de markt van Masthugget de welkome 
mare tot in zee voort donderden. De bestuurders en de deel- 
hebbers der O. I. Compagnie slenterden langs de haven op tn 
neer; en berekenden met een lagchend gelaat de r^jke winst 
die binnen was, en veriustigden zich in de gedachte hoe hun 
gewaagde onderneming telken jare beter slaagde, en het goede 
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Giütheborg door den handel allengs in welvaart toenam. En 
bet voWf Het zag eerbiedig naar de vermogende kooplieden 
op, het staarde de vemK^nde kooplieden dankbaar aan, en 
bet was vTolqk als die vermogende kooplieden zelve, wnnt zoo 
ergens dan geldt het woord bij den handel: als het op de 
gFooteo regent, dan druppelt het op de kleinen. 

De bemanning dea Oost-Indiëvaarders , weinig minder dan 
honderd vijftig koppen st«rk, werd in vele, daartoe uitgeraste 
booten aan land gebracht, en maakte zich gereed Hönsning 
te honden, zoo als het feest geheeteo wordt, dat het zeevotk 
bij zulke gelegenheden viert en dat dikwqls vele dagen duurt. 
Aan het hoofd van den trein zag men speellieden in bonte 
kleederen, met vedels, pgpen, horens en trommels, waarop zij 
wakker speelden, bliezen en sloegen, terwijl een ander gedeel- 
te van de schare allerlei vrolijke liederen aan die oorverdoo- 
vende muzijk paarde. Op de laatsten volgden de matrozen, 
paar aan paar, — deze hadden huis of hoed met linten om- 
strikt, gene zwaaiden wuivende wimpels den toeschouwers in 
het gezicht, weer anderen dansten en sprongen; allen juichten 
en jubelden, de lucht weeigalmde van geroep en gelach. 

Zoo toog de blijde drom verder, de werven over, de voor- 
steden door, tot hij eindelijk de voorstad Haga bereikte, waar 
men zich in eenen Gaatgifvaregard duchtig te goed zoude 
doen. De waard was bekend voor het lekkere bier dat hy 
tapte, en beker voor en beker na werd op de behouden te- 
huiekomst geledigd. De man tapte voor zeelieden die eene 
lange reis hadden gemaakt, en zoo ala het in de gensche 
wereld gaat, weldra waren even vele moo^e meines a1s matro- 
zen in de kroeg; de dans begon, de vreugde werd woest, de 
drift oitgelaten, — ik geloof dat w^', zoo wy er bij tegen- 
woordig waren geweest , den eenigen zeeman gevolgd waren , 
die zich uit het gewoel verwijderde. 

n 17 
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Het was een slanke, knappe jongen, naauwelqks twintig 
jaren oud ; hij zette zicli eenzaam op de bank , die voor de 
deur van de herberg atond, neder. 

Maar een paar matrozen hadden z|jii heengaan oj^emerkt 
en waren hem gevolgd; luid lagcbende sprak hem een van 
deze dus aan: 

„Elis Frölioml — Elis Fröbom! — Daar zit je als een 
IHetje Bedroefd, en verliest den kans bij een mooije meid, om 
een atemmig gezigt te zetten in de afeondering. — Uaar, Elia! 
als je op onze Hönaning niet mee wiJt doen, moest je liever 
ook van het schip blijven. — Je zult toch nooit een knap zee- 
man worden! Vervaard ben je niet ligt, en courage heb je 
genoeg, mnar zuipen kun je niet, en veel liever hou jij je 
blanke dukaten in je zak, als ze door de landrott«D te zien 
opgrabbelen. Drink, jongen! of Troll zal je halen!'' 

Elia Fröbom sprong van de bank en staarde den matroos 
aan, greep hem den beker, die tot den rand met braudew^n 
was gevuld, uit de hand, en ledigde dien in eenen teug. Toen 
zei hij: 

„Je ziet, Jönsl dat ik zuipen kan als de beste, — of ik 
een knap zeeman ben, laat ik aan het oordeet des kapiteins, — 
maar houd nu ook je lastertong in ruat en scheer je voort! — 
Ik heb een walg van jou dollen pret! en wat ik zit te doeu, 
gaat je niets aan." 

«Nu, nu," hernam Jöns, „weet ik dan niet, bollede! dat 
je een Nericker bent, die allemaal zuurmnllen zgn, die lederen 
joligen pikbroek aangapen, of zij den baren duivel voor zich 
zien. Maar wacht eens, Elis! ik wil eeos probeerm, of er 
t^een middel is, om je van die bank te balen, waaraan Trolt 
je vast heeft getooverd." 

De matroos was nog uiet lang in de kroeg teruggekeerd, 
daar trad een tenger, mooi meiye over baren drempel, en zette 
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zich op de bank, naast den sombereQ EUa, die weer in ge- 
peins verdiept acheen. Heo kou het haren tooi, men kon het 
-der deerne zelve aanzien, dat zij zich den wellust prijs had 
gegeven , maar het was er nog verre van , dat de ontucht reeds 
de fijne, aanminnige trekken ran haar lief gezicht zou hebben 
misvormd. Zy had geen zweem van die onbeschaamdheid, 
welke onwillekeurig weerzin inboezemt, — de gevallene lokte 
misschien meest aan door de weemoedige smart, die in hare 
donkere oogen kwijnde. 

„Elis!" fluisterde zij, „wilt gy volstrekt geen deel nemen 
aan de vreugde uwer makkers? Zijt ge dan niet bigde, dat ge 
weder te huis zijt, dat ge in plaats vau de bedriegelijke zee, 
den vaderlandschen grond weer onder uwe voeten hebt?'' 

Zij fluisterde het, terwijl zij haren arm om den jongeling 
sloeg. Als uit een droom ontwakende, staarde hij haar in de 
«ogen, greep hare hand, en drukte die aan zijne borst; hare 
woorden waren hem ter harte gegaan. 

„Ach!" hernam hij eindelijk, „wat weet ik van vreugde, 
waarover zon ik mij verblijden? Het gejoel van myne makkers 
kan ik niet uitstaan ! Maar ga jq naar binnen , lief kind ! en 
juich en spring met hen, doch laat mij hier zitten, ik zou 
maar een spelbreker voor je wezen. — Spoed je dan. — Je 
bent waarachtig een lief kind; ik wil hebben, dat je aan mjj 
zult denken, als ik weer op zee ben." 

Ën bij die woorden haalde hij twee dukaten uït z^jn zak, 
en een doek van O. I, zyde uit zijne borst en gaf het eene 
en het andere aan de deerne. Maar haar sprongen de tranen 
uit de oogen, zij rees op, zij l^de de ducaten op de bank en 
zij sprak: 

„Behoud je dukaten, die zouden me schier bedroefd ma- 
ken, maar dien mooijen doek, dien wil ik tot je gedachtenis 
dragen; want je zult Gustafva hier toch wel niet meer vin- 
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den, als je over een jaar of wat weer Höiisning riert irt 
Haga." 

Bn de beide handen voor baar gezigt houdende , sloop de 
deerne, zonder in den Gaatgifraregard terug te keeren, de 
straat op en weg. 

Elis Frëbom daarentegen verzouk op uieaw in zijn gem^-^ 
mer, en toen eindelijk tet dolle geraas in de kroeg zich tot 
op zijn bank hooren liet, wenachte hij luide: 

„Ach! dat ik op den bodem der zee lag begraven; op de 
wereld is geen mensch meer, met wien ik my verheugen kan!* 

Daar sprak een zware, raauwe stem vlak achter zyn mg: 
,U moet wel eea groot ongeluk weervaren zqn, jonkman I dat 
gij al om den dood roept, nu uw leven eerst regt beginnen 
moest." 

Elis keerde zich om, en werd een ouden mijnwerker ge- 
waar, die met over de borst gekruiste armen tegen den hou- 
ten mum der herberg stond te leunen, en met een doordrin- 
genden blik op hem neerzag. 

Toen Ëlis den oude een lange wijl had aangestaard, was 
het hem te moede, als of h^ in de eenzaamheid, waarin bij 
zich verloren waande, eensklaps een bekende gestalte weerzag, 
de verschijning — vergeet niet, lezer 1 dat wij in het land 
van Swedenboig zijn! — de verschoning beurde hem op en 
troostte hem. Hoe zonderling het schone, hij aarzelde niet, na 
eenige oogenblikken vermannens, den deelnemenden mijnwer- 
ker te vertellen, dat zyn vader een kloek atuurman vraa ge- 
weest, maar dat hij dezen in denzelfden storm had verloren, 
uit welken hy op wonderbaarlijke wijze was gered. Zijne beide 
broeders waren, als soldaten in den slag gesneuveld en hij 
alleen had zijne arme, verlatene moeder onderhouden van de 
aanzienlijke gaadje, hem na iedere tehuiskomst uit de Oost- 
Indien uitbetaald. Want zeeman, dat had hij moeten blijren 
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dew^l hij er van kinda af aan toe bestemd vrasi en nadat hij 
nu in dit beroep groot was geworden, had hij het een wezen- 
lijk geluk geacht in de dienst der O. I. Compagnie te worden 
opgenomen. De onderneming was dit maal roordeeliger dan 
ooit uitgevallen, en elk matroos had buiten zijn gaadje nog 
een moo^e duit voor een extra gekregen , zoodat hij , met den 
zak vol dukaten , zich uitgelaten van blijdschap , naar het 
kleine huisje had gespoed, vraarin zijne moeder plagt te wo- 
nen. Maar, helaas.' vreemde gezigtea hadden hem uit bet be- 
kende venster aangestaard, en de jonge vrouw, welke hem 
«indeltjk de deur had geopend en die hij naar zijne moeder 
had' gevraagd — Elis FrÖbom snikte onder het vertellen — 
-E^ had hem koelweg geantwoord: ^lÜe is al voor drie maan- 
den gestorven, — wat er overbleef kunt g^ op het stadhuis 
gaan halen, het beste van dan inboedel is voor de begrafenis 
verkocht !" 

Was het wonder, dat Elis Fröbom geen deel wilde nemen 
aan de vreugde zijner makkers , dat hij zich selven verweet , 
-dat h^ ooit ter zee was gaan varen, dat het hem deerde z^ne 
moeder niet in hare laatste krankte te hebben opgepast? Hg 
had zich door de scheep^ezellen mede lat«n slepen naar da 
Hönsning, hij had afleiding gezocht in het st«rke bier, maar 
het gewoel verdroot hem, de geeatryke drank verdoofde zyue 
smart niet, — integendeel, het was of zyu bloed in zijne 
borst ziedde, ab zouden zijne aderen spriugen. 

„3t, sti" zdde de oude mijnwerker, „g^ zult weldra weer 
in zee steken, Ëlb! en uw smart zal in een omzien geheeld 
zyn. Jonge lieden kunnen , maar oude lui moeten sterven , dat 
is zoo 's werelds loop, en uw moeder heeft, zoo als gij zelf 
zegt , slechts een kommerlijk leven geleid." 

„Achl" hernam Elia, „dat ia juist het grievendste van mijn 
leed, dat niemand er aan gelooft, dat men er mij om be- 
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Spot, — ik wil niet meer ter zee varen, zeg ik u. Het leven 
walgt mei Weleer aprong m^jn hart op van vreugde, als het 
schip zijn zeilen nitsloeg als een zwaan haar vleugels en de 
golven om ons heen ruischten en de wind door het wand lloott 
Geen mijner makken, die dan vrolijker was dan ik! Of als 
ik in donkeren nacht de wacht had, en aan mijne goede, oude 
moeder dacht, en mij voorstelde hoe bly ze zou wezen als ze 
haar Ëlis weer zou zien, hoe kon ik mij dan in mijn aan- 
staande tehuiskomst verheugen! — Dat waren andere dagen, 
toen was de Hönsning ook een feest voor mij I Als ik moe- 
derlief mijn dukaten dan in den schoot had geworpen, als ik 
haar zijden doeken en andere mooije dingen meer te tnis had 
gebragt, en hare oc^en straalden en zij de handen zamen sloeg, 
en heen en weer dribbelde, en het beste bier uit den kelder 
haalde, dat zij voor Ëlis had bewaard, ha, hoe dat smaakte! 
Eu als ik dan 's avonds bij de oude zat, dan verhaalde ik 
haar, wat al vreemd volk ik gezien had, wat al wonderbaar- 
lijks mij weervaren was en zij luisterde, en dj vertelde mij op 
hare beurt van de togUa mijns vaders naar bet hoekte Noor- 
den, en zÜ begon saga's op te halen van de Zeekoningin en 
hare treken, die ik wel honderd malen en toch nooit geno^ 
had gehoord ! — Ach ! wie geeft mij zulk een avond weerom? — 
Neen, ik wil niet weer ter zee varen. — Mijn makkers zou- 
den mij bespotten en wat zou mij aansporen tot een arbeid om 
wiens belooning ik zie zoo veel niet meer geef." 

„Gij bevalt mij, jonkman!" zeide de oude toen Elis stil- 
zwe^, „ik heb u al een paar uren lang, zonder dat gij het 
bemerktet, gade geslagen, en dit gesprek zet de kroon op uw 
gedrag, Gg hebt een nadenkend , vroom , kinderlijk gemoed ;. 
heerlgker gave had u de hemel niet knnnen verleenen! Maar 
voor zeeman hebt gij nooit gedeugd en zult gij nooit deugen. 
Hoe zou u, die ook al een tot zwaarmoedigheid overhellend 
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Nericker zyt (ik heb het uw gezi^ en uwe houding bij dea 
eersten blik aangezien) hoe zou u het wilde, nistelooze leven 
op zee kunnen behagen P Gy zult er wel aan doen, nooit weer 
een voet aan boord te zetten. Maar gy zult daarom de handen 
immera niet in den schoot le^en, als kondt gij op uw muil- 
tjes gaan leven? Wilt ge van mij een goeden raad, EJis "Fto- 
bom! zoo ga naar Fahlun en word mijnwerker. Gij zijt jong, 
kloek, gij zult spoedig den leertyd door zijn, en dan allengs 
hooger klimmen, knecht, baas, en daarbij zal het niet blijven. 
Want gij hebt vrij wat dukaten in den zak, — die zet gij uit, 
daar verdient gij mede, en van het een en het andere koopt 
gij een berghemman en hebt er weldra uw zestigste aandeel 
in een nieuwe ertsgroeve. Volg mijnen raad, Elis Fröbom! 
word een mijnwerker." 

Het was byna of de woorden van den ouden man Elis Frö- 
bom schrik aanjoegen. Hoe!" riep hij utt, „wat raadt ge mij? 
Uit de zonnige lucht, van het groene veld, wilt ge mij in 
den afgrond, in de hel lokken, om er ab een mol te wroeten 
en te woelen naar ertsen en metalen, en dat alles om den 
wille van een laag gewin?" 

„Zoo is het volk," hernam de oude grimmig, „zoo is het 
volk! het veracht alles wat het niet kent. Laag gewin! Als of 
het edeler ware op de oppervlakte der aarde als een kramer 
of een koopman zyn waren te veilen , en zyn hoofd met cijfers 
te breken , dan in de mijn te arbeiden , waar de natuur den 
navorscher, ten loon zijner moeijelijk verworven kennis, hare 
geheimste schatkamer ontsluit. Gij spreekt van laag gewin , 
Mis Fröbom! ei, wie zegt u dal men er naar geen hooger 
streeft? Indien de mol uit louter instinct in de aarde wroet, 
gaat er misschien, in de diepste schacht der groeve, waar de 
fakkel naauwelijka aanbl^ft, gaat er daar, voor de oogen des 
menschen, misschien niet een ander licht op, worden zy er 
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misschieu niet bedeeld met de kracht in den wonderbaarlijken 
stceugrond de afspiegeling te zien, van val hier boven in de 
wolken voor ons verboi^n is? G(j weet niets van het mqn- 
werk, Elia Fröbom! laat my er u iets van vertellen." 

Bn met deze woorden zette de oude zich naast £lis op de 
bank neder, en begon uitvoerig dien arbeid te beachryven, en 
trachtte den onwetende alles met de levendigste kleuren af te 
schilderen. De m^n van Fahlu, — in welke hij, aU h^ zode, 
van jonga af had gewerkt, — kwam aan de beurt, zijne woor- 
den vloeiden sneller, z^ue blikken werden vor^r. Hij voerde 
den jongen matroos door hare gangen om, als waren het dre- 
ven van een tooverhof; de ateenen begonnen te leven, de fos- 
silen bewogen zicb, de wonderbare pyroamalith en de alman- 
din weerachitterdeu den glana der toortsen, de bergkristallen 
luchtten en Sonkerden door elkaêr. 

Ëlie luisterde met gespannen aandacht; de zeldzame trant, 
waarop de oude over de onderaardflche wonderen sprak, even 
uls of hij op dat oogenblik te midden van deze stond, greep 
den mymerzieken jongeling heft% aan. Het was of de lucht 
zijnen boezem te eng werd, hg was te moede, ala ware hij 
reeds met den oude in de diepte a%edaald, als hield hem eene 
ouwederstaanbare tooverkraoht in die diepte gekluisterd, als 
zoude hij nooit het vriendelqke daglicht in die diepte weder- 
zien. En echter die beuaanwdteid week, en het acheen hem 
dat de oude hem eene nieuwe, onbekende wereld had ontslo- 
ten, in welke hq slechls op z^n plaats was, van wier heerl^k- 
heden hij reeds als knaap in zijne vroegste mqmeringen had 
gedroomd. 

„Ik heb u," sprak de mijnwerker eindel^k, „ik heb u, Ëlis 
yröbom I al het bekoorlijke van een beroep geschetst , waar- 
voor de natuur u eigenlijk had bestemd. Overig nu by u zel- 
ven en kies dan wat uw zin het meest aan zal lokken." 
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Eer de jonge zeeman antwoordde, was de oude van de 
baak opgesprongen en weggegaan, zouder rerder afscheid van 
Elis te nemen , of nog eens naar hem om te zien. Weldra was 
hij uit zyn oogen verdwenen. 

lutusschen was het in de herbei^ stil geworden; de veree- 
uigde krachten van bier en brandewijn hadden overwonnen. 
Vele der matrozen waren, ieder met zijne deerne, we^eslopen, 
anderen lagen in dezen en in genen hoek, en sliepen en snork- 
ten. Elis, die zijne voeten in het te huis van weleer niet meer 
onder de tafel mogt steken , verwierf op zijn verzoek een arm- 
zalig kamertje in den Gaslgifvar^ard tot slaapstede. 

Naauwelijks had hij dch, moede en mat als hij was, op 
zijn leger uitgestrekt, toen de wieken des drooms hem omsuis- 
den. Hij verbeeldde zich op zee en aan boord te zijn, — hü 
zag beurtelings naar het donkere zwerk en naar de groene gol- 
ven, — doch hij staarde weder en ni^ eens, en zie, wat h^ 
voor de zee had begroet, veranderde in eene vaste, doorschij- 
nende massa, in wier glinstering het geheele schip vregsmolt, 
zoodat hij op den kristalgrond stond en boven zijn hoofd een 
gewelf, van zwarten, vonkelenden steen ontwaarde, waarin het 
donkere zwerk scheen verkeerd. Boor eene onbekende magt 
voortgezweept, schreed hij verder, maar in hetzelfde oogeublik 
begon alles om hem heen zich te bewegen; als krullende gol- 
ven hieven vreemde bloemen en planten van blinkend metaal 
zich uit den grond op, bladeren en bloesems op de bevaUig- 
ste wijze aan elkander schakelende. De grond was zoo door- 
zigtig, dat Elis de wortels der planten duidelijk ondetscheiden 
kon, maar weldra met nog doordringender blik begaafd, ont- 
waarde hij dieper, veel dieper nog, tallooze, aanminnige, 
joukvrouwelijke gestalten, wier blanke armen elkander omstren- 
gelden. En, vreemd schouwspel! die wortels, die planten, die 
bloemen ontsproten uit hare harten; zoo dikwijls de jonkvrou- 
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wen glimlachtea , suisde een zoete klank door het ruim ge- 
welf; en forscher en forscher nog eclioten de metaalbloeaems 
op. Een onbeaohrijfelqk gevoel van weemoed en wellust over- 
meesterde den jongeling, een wereld van liefde, mijmerzucht 
en blakend verlangen ontaloot zich voor zijn gemoed. »Tot u, 
tot u in de diepte!" riep hij, en wierp zich met uitgestrekte 
armen op het tapijt van kristal neder. Maar dat week onder 
hem weg, en hij zweefde als in ^Innzigen aether: ^Elis Frö- 
boml Elis Fröbom! hoe bevalt u deze pracht?" riep een foi^ 
sche stem , en Elis werd aas zijne z^jde den ouden mijnwerker 
gewaar, de mijnwerber die, hoe langer h^' hem aanstaarde, 
allengs meer en meer in een reuzengestalte, uit gloeijenden 
erts gegoten , herschapen werd. Elis ontzette zich , maar op dat 
oogenblik luchtte, uit de diepte, een plotselinge glans als die 
des weerlichts , en het verheven gelaat eener vorstelgke vrouw 
werd zigtbaar. Elis gevoelde hoe de verrukking zyn borst ieder 
oogenblik meer overstelpte, en in een verterend verlangen weg- 
smolt. Maar de oude had zijn arm om zijn middel geslagen 
en riep hem toe: „Neem u in acht, Elis Eröbom! dat is de 
koningin, nog mot^ gy opwaarts zien!" Onwillekeurig draai- 
de hij het hoofd om, en zag hoe de sterren des hemels door 
een klove des gewelfs schitterden. Een zoet* stem deed jam- 
merend djnen naam hooren. Het was de stem zijner moeder. 
Hij meende hare gestalte over de klove te zien leunen. Maar 
het was z^jne moeder niet, het was eene aanminnige jonge 
vrouw, die hare hand diep in het gewelf uitstrekte, en zijnen 
naam uitsprak. ^Draag mij naar boven," riep hij den oude 
toe, i,i\i behoor immers aan haar, aan het groene veld en de 
zonn^e lucht," — „Neem u in acht, Elis Fröbom!" hervatte 
de oude op doffen toon, — „wees der koningin getrouw, aan 
welke gü u gewijd hebt." Maar toen de jongeling het strak 
gelaat der vorstelijke vrouw nog eenmaal aanstaarde, was het 
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hem of zqn gansclie wezen in de vonkelende ateenmasaa weg- 
smolt. Een kreet van nameloozen angst ontglipte hem en hij 
ontwaakte uit den dioom, wiens weelde en wiens wee diepen 
weerklaok in zÏjd binnenste gevonden had. 

„Hoe kon ik anders dan zoo benaauwd, zoo wonderlijk 
droomen?" sprak Elis tot zich zelven, toen hy eene wijle be- 
daard was, „die oude heeft mij zoo veel van de heerlijkheid 
der mijn verteld. Welligt droom ik nog meer, als ik mij weer 
te slapen leg — maar neen, ik ben ziek van den schok, — 
de frissche zeelucht zal mij goed doen." 

Hij stond op, h^j liep naar Klippa-haveu, h^' hoorde er zijn 
jubelende makkers weer. Maar weldra was hij overtuigd, dat 
alle vreugde hem koel liet, dat geene enkele gedachte hem 
boeijen kon , dat een voorgevoel , hetwelk hij zich niet verdui- 
delijken kon, zijn gemoed beheerschte. Hij dacht, niet zonder 
tranen, aan z^ne verscheidene moeder, en toch, eensklaps 
verlangde bij naar de deerne, die hem gister toefluisterde, en 
echter vreesde hij dan weder, dat, zoo hij deze al ontmoeten 
mogt, zij toch niemand anders zou z^n dan de oude mijnwer- 
ker, die hem, al wist hij zelf niet waarom, ontzette. Eu spyt 
den schrik , kwamen er toch oogenhlikken , waarin hij zoo gaarne - 
iM^ meer van de wonderen der mijn had hooren vertellen. 

Terwijl deze gedachten onderling om den voorrang twistten , 
staarde hij In het water, en zie, hij waande, dat de golven 
tot vonkelend kristal verstaalden, waarin de schepen wegsmol- 
ten, — hü verbeeldde zich, dat de donkere wolken, die vast 
den helderen hemel omfloersden, neer zouden dalen en zich 
tot een steenen gewelf zaampersen. Hij was weder de prooi 
van zijnen droom, hy zag weder het verheven gelaat, en we- 
der greep het blakend verlangen hem aan. 

Zijne makkers schudden hem wakker uit djne mijmering, 
en eischten, dat hij den opt<^ volgen zou. Haar nu was het 
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bem te moede, ala fluisterde een onbekende stem hem onop- 
houdel^k in het oor; „Waarom verwijlt ge nog hierP — 
voort l — voort 1 — in de mijn van Fahlu is uw te hTiis! — 
voort, voort, naar Fahlun!" 

Drie dagen hing doolde Ëlis Fröbom in de straten van G6- 
theboig om, van den ochtend tot den avond vervolgd door 
den droom en de stem, en de stem en den droom. 

Op den vierden dag stond Elis voor de Drottoing-poort , 
door welke de w^ naar het Noorden leidt. VUk voor hem 
ging eeu kloek gebouwd man haar uit en dien w^ op. Elis 
meende in dezen den ouden mijnwerker te hebben herkend, en 
^e hem onwillekeurig na, zonder hem in te balen. 

En rusteloos ging hij verder en verder. 

Elis was zich bevrust, dat hij op weg was naai Fahlnn, en 
juist dit deed hem zich te gewilliger ovei^ven aan de onwe- 
derstaanbare magt, die hem voortdreef. Uit den ouden miju- 
werker had meer dan een mensch, had, de arme matroos wist 
zelf niet wie , tot hem gesproken , maar hij was overtuigd , dat 
hij hem tot zijne bestemming voerde. En inderdaad, dikwijls 
zag hy, vooral waar hg in de keuze der twee- of driespron- 
gen van den weg had kunnen falen, den ouden uit een rots- 
klove of uit hoog geboomte plotseling te voorschijn komen, 
om, zonder naar hem om te zien, den regteu weg in te slaan, 
eu dan weder even plotseling in hoog geboomte of lotsklove 
te verdwijnen. 

Eindelijk, na menigen langen dag wandelens, eindel^'k ont- 
waarde Ëlis in het verschiet twee meiren, tusschen welke een 
dikke damp oprees. Hoe hoc^r hij den heuvel van de west- 
QJde opklom, hoe duidel^ker hij in dien rook een paar torens 
en eenige zwarte daken onderscheidde. Daar rees de oude , reus- 
achtig groot, voor hem in het verschiet op, daar wees hij hem 
met zijn haud naar den damp, en — verdween in den grond. 
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ftDat 19 Fahlun!" riep Elia-, „het doel mijner reize." 

Hij bad juiat gegiat, want lieden, die achter hem de hoogte 
opkwameD, beaamden, dat daar, tusschen de meiren Hunn en 
Warpann, de stad Fahlun lag, eu dat hij nu den Gruffisbet^ 
besteeg, en weldra den ingang der royn zou genaderd din, 

Elis Fiöbom schreed goeds moeds voorwaarts, maar toen 
hij aan den rand van den gapenden afgrond stond, stolde het 
bloed in zijne aderen, en versteende hij schier bij den aanblik 
van het rreesselijk schouwspel. 

Zoo als men weet is de groote ingang der mijn van Fahlu 
ongeveer twaalf honderd voeten lang , zes honderd voeten breed 
en twee honderd voeten diep. De geelachtig grijze rotswanden 
dalen grootendeels schier loodregt neder, halverwege echter 
worden zij vlakker, door zaamgetaste balken en zwaar metsel- 
werk onderschraagd. Het oog onderscheidt, in dien mensche- 
lijken arbeid in den schoot der aarde, hier en daar de sporen 
van een ouden gang, welke sedert is ingestort. Haar dieper, 
waar de blik naauwelijks door kan dringen, daar beidt den 
vreemdeling een schrikwekkend tooneel, daar heeft de verbeel- 
ding ruim spel. Geen boom, geen plant, geen grashalm wie- 
gelt, bloeit, ontspruit in dezen kalen, afbrokkelen den steen- 
klomp; maar in duizenderlei vormen, die soms naar versteen- 
de dieren zweemen, die dan weder kolossale raenschen schij- 
nen, heffen zich de rotspartijen uit den afgrond op, In die 
diepte zelve liggen steenen en slakken en uitgebrand erts door 
elkaêr; en ge knnt u niet weerhouden, bjj de menschen, die 
gij in dien kolk ab pjgmeën aan uwe voeten ziet, bij den 
verstikkenden zwaveldamp die om u heen opryst, u aan den 
rand der hel te wanen, in wier schuilhoeken het vocht ziedt, 
welks uitwaseming de natuur vergiftigt! 

Terw^l Elis rröbom in dezen kolk nederstaarde, herinnerde 
hij zich wat hem weleer de oude stuurman van den Ooat- 
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Indiëreanler veifaaald had, toeu hij krank van de koorts te 
bedde lag. lu het ijlen had zich de koene kerel oerbeeld , dat 
de golven der zee waren weggestroomd, en dat zich onder 
hem de onmetelijke afgrond geopend had, zoodat hij de vrees- 
selijke ondieren der diepte kon zien, die zich tuBschen dui- 
zende schelpen , koraalge^v assen , en allerlei venteeningen voort- 
wentelden, voortkronkelden , voortsleurden , tot ze met opge- 
sperde kaken van doodakou verstijfden, „Die droom beduidt 
dat ik verdrinken zalT' had de oude stuurman gezf^d en ile 
uitkomst had ^ne voorspelling bevestigd. En het was Ëlis of 
ook voor hem de afgrond der zee zich opende en eenige mijn- 
werkers, die, bji afwisseling, uit de diepte opkropen, hailden 
in hun donker gewaad en met hun verbrand gez^ te veel 
van doemeliugen, welke het lot dat hen beneden beidde, tracht- 
ten te ontworstelen , dan dat Elia niet zou hebben gehuiverd. 

Het bleef er niet bij I wat hem n(^ nooit in den top van 
den mast was weêrvaren, weervoer hem hier: hij duizelde, hij 
waande dat onzigtbare handen hem in den kolk trokken. 

Hij deinsde terug, hij wendde zich om, en eerst toen hij 
met gesloten oogen een honderd schreden had afgelegd, ademde 
hij weder vrijer. „Heere!" riep hij, «wat zijn stormen en zeeën 
bij de verschrikkingen van zulk eenen afgrond? Koch lente 
noch zon dringt er in door, en ik zou uw gezelle worden, 
zwarte aardwormen als ge z(jt, neen, voort! voortl" 

Elis nam zich voor, in Fahlun te vernachten en met den 
diigeraad van den volgenden ochtend zijne terugreize naar Gö- 
theborg te aanvaarden. 

Toen hij der stadsmarkt, Helsingtoi^ genaamd, wat bedaar- 
der naderde, vond hij er eene menigte volks verzameld. Een 
lange trein van bei^werkers, in hoogtijdskleeren , met toortsen 
in de handen en van speellieden voorafgegaan, hield juist voor 
een deft^e woning stiJ. Een slank man, van middelbaren leef- 
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tgd, trad over haren diempel en zag de schare welgeïallig 
aan. Het vrije en matige zijner houding, het open gelaat, de 
donkerblaauwe , vonkelende oogen teekenden den echten Dal- 
karl. De bergwerkers sloten een kring om hem heen, trouw- 
hartig drukte hij allen Je hand, voor elk had hg een vrien- 
delqk woord teta beste. 

Elia Fröhom vernam op zyn vragen dat die man Pehrson 
Dahlsjö was, opzigter, oudste en eigenaar van een Be^rülse- 
hemman, bij Stora Kopparberg gelegen. Aan dat goed was, 
als aan alle zulke hemman, het zestigste aandeel in een groeve 
verknocht , tot welker instandhouding zy verpligt zijn. 

Men verhaalde Ëlis verder dat juist heden het bergaUng (de 
regtadag) gehouden was, en dat, naar oude gewoonte, bij die 
gelegenheid, de mijnwerkers van den eenen opzigter der groe- 
ven tot den anderen , van dezen tot genen meester der hutten en 
bij de oudsten rondgingen, om overal gastvrij te worden ontheald. 

Het was Ëlis onmi^lijk langer aan de wormen in den hel- 
schen kolk te denken, als h^j de statelyke gestalten en de 
vriendelijke gezichten dier feestvierenden gade slo^. En de 
vreugde, die de komst van Pehrson Dahlsjö in den ganschen 
kring verspreidde, was zij niet reiner, onschuldiger, mensche- 
Igkcr dan al het gejubel zijner makkers bij de Hönsning? Hij 
wist niet waarom, maar zg ging hem diep, diep, ter harte! 
En toen nu de jongste leerlingen een oud lied, een eenvou- 
dige wijze aanhieven, dat de genoegens van het bcrgwerk 
prees, toen was het of z^n oogen vochtig werden. 

Zoodra dit gezongen was, opende Pehrson Dahl^ö de deur 
zijner woning, en de eene mijnwerker voor, de andere mijn- 
werker na, allen traden binnen. EHs volgde hen onwillekeurig 
en bleef op den drempel staan, zoodat hij den ruimen vloer 
kon overzien, terwijl het bergvolk zich op de banken neer- 
zette. EcD heerl^k maal was reeds den disch opgedragen. 
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Daar werd eene kamerdeur, vlak tegen over E 
en eene liefelijke, voor het feest opgetooide maagd trad bin< 
nen. Zg was slank van gestalte, hare donkere haren waren 
op den schedel zaamgestrengeld , een net keursl^f omsloot 
met zyn kostbare gespen haar dnu middel en horen vollen 
boezem i het vertrek iniwevende, scheen zij een bekoorlijk 
beeld vua al de aanvalligheden der jei^d. Geen der mijnwer- 
kers die niet opstood, — een zoet gefluister deed zich uit de 
r(j hooren: „Ulla Dahl^ö! Ulla Dahlsjo! — Hoe rijk heeft 
God onzen oudste gezegend in zijne lieve, vrome dochterl" 
Zelfs de oogen der grijsaards vonkelden, toen UUa hen, als al 
de overigen, ten groet hare blanke hand bood, of zilveren 
kruiken bragt en die met het heerlijk Fahlubier vulde, en deze 
den eenen gast voor, den anderen gast na, toereikte. 

OnbeBchrijfelijk was de indruk dien het meisje op Elis Fro- 
bom maakte: hij had nooit eenig verlangen gevoeld dat naar 
dit verlangen zweemde; de star der liefde was hem opgegaan! 
Het was UUa Dahl^o die hem, in zijn voorspellenden droom, 
de hand ter redding had toegestoken , — hij vergat den ouden 
mijnwerker — hij prees zich gelukkig naar Fahlnn te zjjn 
gereisd. 

De armel stond hij dan niet op den drempel^ Was hij dan 
geen onoj^merkt vreemdeling? Helaas! slechts te spoedig 
overweldigde hem het besef van zijn verlaten toestand, hij 
wenschte weder gestorven te ziya; een verterend verlangen, 
eene hopelooze liefde, wat anders zoude zyu lot worden? Ea 
echter was het hem onmi^elijk zijn blik van de liefelijke jonk- 
vrouw af te keeren, en toen zij hem voorbij zweefde, haren 
naam niet te fluisteren. Ulla zag om, en werd den armen Elis 
gewaar, die, blozend van schaamte, met nedergealagen oogen, 
versteend scheen en geen woord kon uitbrengen. 

Ulla trad naar hem toe en sprak met een zoet lachje ; „Ge 
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zijt hier aeker vreemd, lieve vriend! ik zie het uwer matro- 
zenkleedij aan. — Foeil — Waarom blijft ge zoo op den 
drempd staan ? — Kom toch binnen en verheug u met ons !" — 
Daarop nam ïij hem bij de hand, trok hem de kamer in, en 
reikt* hem een vollen beker bier toe. 

Het was EHb te moede , als rustte h^ in het wellustig para- 
dqs eens drooms, uit welken hij plotseling ontwaken zou, om 
zich onbeschrijfelijk ellendig te gevoelen. Werktuigelyk ledigde 
hg den beker. En in hetzelfde oogenblik vroeg Pehraon Dahlsjö 
hem, na een vriendelijkeE handdruk: «van waar hij kwam, en 
wat hij te Fahlun te doen hadP" 

Bedwelmde hem ile kracht des biers, beheeischte hem eene 
onzigtbare toovermacht? Wij aarzelen het te beslissen. Genoeg, 
hij vertelde de droeve geschiedenis van zgn leven en besloot 
haar met zijn verlangen te kennen te geven, mijnwerkersleer- 
ling te worden. Bit laatste, zoo volstrekt in t^enspraak met 
wat hy straks besloten had, was over z^n lippen eer h^ het 
wist, en, zonderling! hij had er mst bij, het scheen hem dat 
hij een wensch lucht had g^even, aan welken hij te voren 
slechts niet had geloofd. 

Fehrson Dahlsjö staarde den jongelii^ ernstig aan , als wilde 
hij in zijn gemoed lezen, en sprak toen: «Ik mag niet ver- 
moeden, Elis Eröbom! dat louter ligtzinnigheid u van beroep 
wisselen doet, dat gij niet alle verdriet, alle moeiten van het 
bergwerk rijpelijk overwogen hebt, eer gij er uwe keuze toe 
bepaaldet. Het is ons, van jongs af, ingeprent dat de magtige 
elementen, welke de mijnwerker trotseeren moet, hem verdel- 
gen, zoo hij niet al zijne krachten inspant, om heerschappij 
over hen te voeren. Elke gedachte aan iets anders dan aan de 
aarde en het vuur, brengt hem , — dat leerden onze ouders, — 
ten wissen val. Is uwe roeping echter sterk genoeg, ook die 
vreeze te overwinnen , zoo zijt gij ter goeder ure gekomen. Er 
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falea arbeiders in mijne groeve, soo giy wilt kunt ge b^ mij 
blijven, en morgen onder het opzi^ van mijn gioevemeester 
uw werk beginnen. " 

Elis WB3 verrukt over den voorslag van Pehrson Dahbjö, 
hij dacht niet meer aan de verschrikkingen des afafrondB, in 
welken hij gestaard had. Ulla dagelijks te ïien, met Ulla 
onder hetzelfde dak te wonen, ziedaar de eenige gedachten, 
die bem vervulden ; hij vleide üch met de zoetste hoop. 

Pehrson Dahlajö verhaalde den mqnwerkers, dat zich zoo 
even een jonkman tot leerling bij het be^werk had aangemeld 
en stelde hen Elis Fröbora voor. Allen aioegen met welgeval- 
ten den rustigen borst gade, en hielden hem, om ójnen slan- 
ken, kloeken l^haamsbouw voor den arbeid in de m^n gebo- 
ren , terwijl zijn open gelaat hen overtuigde , dat het hem aan 
vlijt en vroomheid niet ontbreken zou. 

Een der bergwerkers, die reeds bedaagd was, kwam naar 
hem toe, drukte hem trouwhartig de hand en vertelde hem 
dat h^' de meester was in de groeve van Pehrson Dahlq'6, en 
dat bij zich beijvereu zou hem , in alles wat h^ weten moest , 
te onderrigten. Elis moest zich bij hem neerzetten eti weldra 
begon de grijze, onder bet genot vun een krnik bier, uitvoe- 
rig over den eersten arbeid des leerlings te spreken. Elis her- 
innerde zich het gesprek, dat h\j in Götheboi^ op de bank 
met den zonderlingen oude gehouden had, en wist bijna alles 
wat deze hem bad medegedeeld over te verhalen. „Heer!" 
riep de meester in verbazing uit, nElis Fröbaml boe komt gij 
aan al die kennis van ons vak? Zoo goed onderleid l^jdt het 
geen twijfel, dat gy spoedig de baas in de groeve zult zijn." 

Ulla, die nog altijd de pligteu eener gastvrouw vervulde, 
knikte EÜs dikwijls toe, en wekte hem op, regt vrolijk te 
zijn. „Ge zijt immers nu geen vreemde meer," zeide zij, „ge 
Kjjt te huis, — gij behoort voortaan den getrouwen bergen 
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-van Fahlu en Diet Innger de verraderlijke ïee toe!" Een hemel 
vao heil ontsloot zich voor den jongeling in die woorden vaa 
Ulla, Men zag het baar aan, dat zij gaarne bij hem poosde, 
«D Fehrson Dahlsjö aloeg, als z^, den nadenkenden jongeling 
met welgevalten gade. 

En echter klopte het hart van Elis heftig, toen hij weer 
b^' de gapende, rookende hellekloof stond, en In het mynwer- 
kerspak gestoken, met de lompe, met ijzer hesl^en Dalkarl'a 
schoenen aan zijne voeten, aan de zijde van den meester der 
-groeve, in den donkeren gang afdaalde. Nu eens scheen het 
hem dat de heete dampen, die zijne borst henaauwden, hem 
zonden doen stikken ; dan weer dreigden de toortsen uit te 
gaan door den snijdenden togt, die uit den- afgrond voort- 
stroomde. Het ging al dieper en dieper en ten leste langs 
ijzeren ladders die naauwelijks een voet breed waren, en Ëlis 
Fröbom maakte bij zich zelven de opmerking, dat, hoe vlug 
hij ook al» zeeman had leeren klimmen , de stag daarvan hem 
hier niets baten zou. 

Eindelijk stonden zij in den diepaten kolk en de meester 
weea Elis zijn arbeid aan. 

Elis dacht aan de liefelijke Ulla; ala een glanzende engel 
zag hij hare gestalte hem omzweven en vergat alle verschrik- 
kingen des afgronds, alle kwellingen van den arbeid. Hij was 
er allengs geheel van overtuigd geworden, dat zïjn zoetste hoop 
dan slechts vervuld zoude worden, wanneer hij zich met alle 
kracht van lijf en ziel bij Pehrson Bahlsjö op het mijnwerk 
toelegde; was het wonder dat hy in ongelooflijk korten tijd 
voor den geoefendsten arbeider niet onder deed? 

Met lederen dag kreeg Pehrson Dahlsjö den wakkeren borst 
liever; „ik heb niet slechts een vlijtlgen arbeider aan u ge- 
wonnen," zeide hij , ^maar ook een zoon." 

En Ulla? Haar innige belangstelling in Elis verried zich 
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telkenmale, aU h^ eenig gevaarlijk werk in de groeve verrig- 
teD moeat, door de tranen, die bare bede om tock voorzi^ig 
te lijn vergezelden; in hare vreugde ala hq ongedeerd weer 
boven kwam en zij hem den een of aoderen UerelingsdniDk of 
lievelingespijze voorzette. 

En als PehraoD Dahlsjö dan vertrouvelijk met Elïa koutte, 
en hem verzekerde dat het, bij den aardïgen stuiver gelds, 
dien hij had med^bragt, bij zijn vl^t en bij zijn spaarzaam- 
heid geen tw^jfel leed, dat hy spoedig een beighemman zou 
kunnen pachten, miaaohien wel een Fralse koopen, en dat dan 
geen opzigter, geen oudate, geen aandeelhouder van een zes- 
tigste hem zijn dochter weigeren zou, dan had Elis hem zoo- 
gaarne gezegd hoe onuitsprekelijk lief hij UTla had. Maar be- ' 
schroomdbeid , maar vreeze of UUa zijs hartetogt wel beant- 
woordde, deden het groote woord op zijn' lippen besterven, — 
arme Elis! 

Het geviel , dat terwijl hij in den diepsten afgrond arbeid- 
de, — een dikke zwaveldamp om hem heen, door welken het 
licht zijner toorts sleohta flaauw straalde , — het geviel , zeg- 
gen wij, dat hij daar, als uit nog dieperen gang, een geluid 
hoorde, als wierd er met den ertsstamper gewerkt. Daar znlk 
een arbeid in dien afgrond niet mogelijk was en BlJs wel wist, 
dat er buiten hem niemand zoo diep waa afgedaald , daar de 
meester z^'nen gezellen in den bovengang hunne taak had aan- 
gewezen, kon hij bij dit stampen en kloppen den angst voor 
iets bovennatuurlijks niet van zich weren. Hij liel zijn eigen 
gereedschap rusten en luisterde naar de dof weergalmende too- 
nen, die telkens digter en digter bij hem schenen te komen. 
Eensklaps werd hij naast zich eenc donkere schaduw gewaar, 
en herkende, toen de fogtige luchtstroom den zwaveldamp weg 
blies, den ouden mijnwerker van Götheborg. „Wees gegroet!" 
riep deze, „wees gegroet, Elis Frobom! in dit gewelf! — Hoe 
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staat u het leven hier aaa, jongeaP' EHa wilde hem vragen 
hoe hy iu de groeve was gekomen, maar de oude sloeg met 
2yn hamer zoo hard ttgen den rotswand dat er vuun'onlten 
uitsloven eu de donder van den alag in de gangen weergalm- 
de. Toen riep hij met eene verschrikkelijke stem : „hier schuilt 
een heerlijke ijzerader, maar gy, armzalige werkman 1 gij hebt 
er geen oogen voor. Hier beueden zijt gq een mol, die nooil 
de gunst van de metaal -koningin zal verwerven en daarboven 
■deugt gij ook tot niets, hoe digt gij u ook bij den prgs 
waant! — Ha! gij dient om de dochter van Pehrson Dahlq'öl 
gij wilt Ulla Dahlsjö huwen , en daarom werkt gy hier zonder 
liefde of tust! Maar neem u iu acht, trouwelooze gezel! dat 
(Ie metaal-koningin, die gy bespot, u niet aangrijpe en van 
zich werpe, om u tegen den harden steenwand te verpletteren, 
Ulla wordt nooit uwe gade; dat zweer ik u!" 

Elis ontstak bij deze woorden in l^wru. „Wat doet gij hier 
iu de groeve van mijnen meester Pehrson Dahlsjö?" riep hjj, 
j,in welke ik met alle kracht arbeide , zoo als mijn beroep bet 
^scht. Scheer u weg, zoo als gij kwaamt, of wij zulleu zien 
wie van ons beide den anderen het eerst de hersenpan stuk 
slaat." En trotsch hief Elis Fröbom zich op, en zwaaide het 
breekijzer, waarmede hij gewerkt had, hoog in de lucht. Maar 
4e oude lacht* apott«nd en Elis ontzette zich toen hij hem, 
als een eekhoorn, de smalte der ladder op zag huppelen, en 
in den zwarten rotswand verdwijnen. 

Het was Ëlis of alle zijne leden verlamd waren , het werk 
had geen val meer, hij klom naar boven. Toen de oude mees- 
ter, die juist uit den anderen gang kwam, hem gewaar werd, 
borst deze uit: „Om Christus wille, wat is u weervaren, gjj 
zijt bleek als een doode I — Heeft de zwaveldamp waaraan gij 
niet gewoon zijt, u aangegrepen? — Drink dan toch, brave 
jongen! drink, dat zal u goed doen." — Elia zwolg een duch- 
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tigen teug brandewiJD uit de flesch, hem door den meester 
to^ereikt, in, en verhaalde toen wat hem in den benedengang 
bejegend was, en ook hoe hy met dien ouden zonderlingen 
mijnwerker in Götheborg kennis had gemaakt. De meester 
hoorde alles bedaard aan, schudde daarop bedenkelyk het 
hoofd en sprak; „Elis Frobom, gg hebt den «uden Torlieru 
gezien , ik moet nu waarlijk gelooven dat het meer dan eea 
gproolye is, wat wij elkander van hem verhalen. Voor honderd 
jaren leefde hier een mijnwerker, die Torbem heette. Hij was. 
de eerste , die het bergwerk bloeden deed ; in zijnen tijd was 
de opbrengst der groeven veel aanzienlijker dan tegenwoordig. 
Niemand was zoo kundig in het vak als Torbem, tlie, iu de 
wetenschappen volleerd, over de gausche mijn het opzigt had. 
'Als ware hij met hooger kracht begaafd geweest, ontdekte hij 
de rijkste aders, en, daar hij bovendien een hoogst somber 
mensch was, die vrouw noch kinderen, die in Fahlun niet 
eena een huis had, maar onophoudelijk in de gangen kruiste 
en in de groeven woelde, liep het gerucht weldra dat hij een 
verbond had gesloten met de TCrboigen raagt die in den schoot 
der aarde de metalen beheerscht. De man vond door dit voor- 
oordeel te minder geloof, toen hij allengs emst^er b^on te 
waarschuwen tegen het meer en meer verwijden der groeve uit 
louter winzucht ; toen hij , zonder ophouden , ongeluk voor- 
spelde aan allen die niet uit zuivere liefde naar gesteenten en 
metalen, die uit louter geldgierigheid in de m^n arbeidden. 
En echter werd dit op Sint-Jansdag slechts te volkomen ver- 
vuld. Toen had de schrikkelijke instorting plaats, waardoor 
de tegenwoordige ingang ontstond, maar die daarent^u den 
ganschen bergbouw zoodanig verwoestte, dat men jaren arbeida 
en opofferingen behoefde om eenige gangen weder to^ankelijk 
Ie maken. Niemand zag of hoorde ooit meer iet« van Torbem;. 
en het scheen zeker dat hij, onder in den mijn arbeidende^ 
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door de inatorianK begravea was. — Maar spoedig daarna, 
toen het m^nwerk weder kon worden herïat, eu allengs beter 
ging, toen beweerden eenige werklieden dat zij den ouden 
Torbem in den gang hadden gezien, dat hij hun allerlei goe- 
den raad bad meef!:edeeld , en de rijkst« groeven ontdekt. Ande- 
ren hadden hem rondom den ingang zien dwalen, dan eens 
weemoedig klagende, dan weder grimmig knorrende. Er kwa- 
men jongelingen uit andere gewesten hier, die verzekerden dat 
een oude mijnwerker hen tot het bergwerk had aangespoonl 
en herwaarts den weg gewezen. Dit gebeurde vooral, als 
het ons hier san arbeiders ontbrak, en het kan wel zjtn dat 
de oude Torbem op deze wijze voor zijn lievelingswerk zorg 
dro^. — Zoo gij dus waarlijk met den ouden Torbem getwist 
hebt, en hij u van een (jzerader heeft gesproken, dan moeten 
wij dien moi^n nasporen!" 

Toen Elis Fröbom van allerlei gedachten overstelpt het huis 
van Pehrson Üahlsgö binnen trad, kwam üUa hem niet als 
vrot^er vriendelijk te gemoot. Met naar den grond geslagen 
blikken , en , zoo als Elis meende op te merken , met roodge- 
schreide oc^n zat UUa op de bank en naast haar een statelijk 
jonkman, die hare hand in de zijne vast hield, en moeit» 
deed haar allerlei liefs en aardigs te zeggen, waarmede UUa 
echter niet zeer ingenomen scheen. Pehrson Dahlsjo trok Elis, 
die den starren blik op het paar gevestigd hield, en ieder 
oogenblik vreesde zijn vermoeden te hooren bevestigen, in een e 
andere kamer mede en begon; „Nu zult gij mij weldra, Elis 
Fröbom ! uwe liefde en uwe aanhankelijkheid kannen bewijzen , 
want zoo ik u reeds lang als mijn zoon beb beschouwd , thans 
zult gij het geheel worden. De jonkman dien gij straks gezien 
hebt, is de rijke zeehandelaar Eric Olawson uit Götheboig. Ik 
geef hem op zijn aanhouden mijne dochter tot vrouw, hÜ trekt 
met haar naar Götheborg, en gij blijft dan alleen bij me. 
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Elis! de eeuige steun raqaa ouderdoms! — Nu! spreekt gij 
geen woord? — Gij verbleekt, ik hoop niet, dat mijn besluit 
u mishaagt; dat ook gy — nu mijn dochter my verlaten 
raoet — van mij weg wilt! Maar ik hoor den heer Olawaon 
mijnen naam noemen, ik moet naar binnen!" 

En Pehrson keerde in het vertrek terug ; Elis, de arme Ëlis 
had noch woorden noch tranen; in woeste wanhoop liep hy 
het huis uit en voort, voort, tot dat h^ op den rand van den 
afgrond der mijn stond. Zoo de vreesselijke klove, bij daglicht, 
reeds een ontzettend schouwspel aanbood, thans, nu de nacht 
reeds gedaald was en de maan naauwelylts door de wolken 
schemerde, thans had ook een minder overspannen verbeelding 
dan die des teleurgeatelden minnaars, in de peülooze diepte 
een schaar afschuwelijke ondieren zien krioelea, het afzigtelijk 
uitbraaksel der hel, dat met vonkelende oc^n uitzag naar 
prooi en de arme menschenkinderen met zijn reusachtige klaau- 
weu bedreigde. 

„Torbem! — Torbern!" riep Elis met zoo vreesselyke stem 
dat de ledige rotsholten er van weeigalmden: „Torbem! hier 
ben ik. — Gij hadt gel^k , mij een armzalig gezel te schel- 
den, terwijl ik mij met dwaze hoop op de oppervlakte der 
aarde streelde. Beneden schuilt mijn schat, mijn leven, m^n 
alles I — Torbem , daal af met mij , wijs mij de rijkste aders 
aan, daar wil ik woelen en boren en arbeiden, en het licht 
des dags niet meer zien, Torbern! — Torbem — daal af met 

Elis haalde staal en vuurateen uit zijnen zak te voorachijn, 
ontstak zijne toortse, en daalde naar den gang, zonder dat 
zich de oude deed zien. Maar hoe was hij te moede toen hij 
nu duidelijk de ijzerader gewaar wierd, en bare vertakkingen 
onderscheiden kon. 

Hij staarde en staarde voort en zie, het was of zich een 
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blinkend licht door den ganscheu gang verapreidde ; zijne wan- 
den werden doorzichtig, z^n grond wader kristal. Het was 
eene herliBling van den lot-voorspellenden droom dien hq in 
Gotheborg had gedroomd. Hij verlust^de zich in de paradijs- 
dre?en der heerlijkste metaalgewassen, aan welke, als bloe- 
sems , vruchten en liloemen , stralende edelgesteenten hingen. 
Hij Mg de jonkvrouwen , hy begroette weder het verheven ge- 
laat der vorstelijke vrouw. Zij omarmde hem, trok hem tot 
zich , drukte hem aan hare borst ; daar doortintelde een gloeyen- 
de straal z^jn binnenste, en hij had geen bewustzijn dan het 
gevoel als of hij in de golven van een doorzïgtigen , vonkelen- 
den nevel zwom. 

„Elis Fröbom, Elis Fröbom!" — riep een forsohe stom 
van boven, en de weerschijn van fakkels daalde in den g»ng. 
Het was Pehrson Bahl^ö zelf, die met den meester naar be- 
neden kwam om den jongeling te zoeken, dien zij als een 
waanzinnige naar den ingang der m^n hadden zien ijlen. 

Z^ vonden hem als versteend, het gelaat tegen den kouden 
rotswand gedrukt. 

^Wat," riep Pehrson uit, „wat doet gij hier in den nacht, 
onbezonnen jongmensch ! Bedaar, bedaar en klim met ons naar 
boven, wie weet wat goeds er u wacht!" 

Ben diep stilzwijgen bewarende, steeg Elis den ladder op en 
volgde Pehrson Dahl^ö, die niet ophield hem te beknorren, 
dat hij zich in zulk een gevaar had begeven. 

Beeds was de morgen aangebroken, toen zij het huis bin- 
nen traden. Ulla viel met een luiden kreet Elis om den hals 
en gaf hem de zoetste namen. Maar Pehrson DahlsjÖ sprak tot 
den jonkman: „Gij dwaas! wist ik dan niet reeds lang, dat 
gij Ulla bemindel, dat gij slechts om harent wil zoo ijverig en 
vlijtig in de mijn werktet? Had ik dan niet reeds lang opge- 
merkt dat ook Vila u innig liefhad? Of kon ik een beter 
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schoonzoon verlaugcD , daii zulk een kloeken , arbeidzamen, 
vromen mijnwerker als gü , mqn brave Elis ? — Maar rie , dat 
gij van uwe liefde zweegt, dat ergerde, dat krenkte m^j." — 
„Maar wisten wij dan zelve, vader!" viel Ullnin, „dat wij 
elkander zoo onuitsprekelijk lief haddenP" — „Dnt zij zoo," 
hernam Pehrson Dahlajö, ntoch ei^rde het mij, dat Bits er 
niet rondborstig voor uitkwam. Dewijl ik hem bestraffen en u 
beproeven wilde, verzon ik gisteren het verdiehtsel met Erio 
OlawBon ; wie had kunnen denken dat het den dollen jongen 
bijna het leven zou hebben gekost? Eric Olawson is al lang 
getrouwd,' en u, brave Elis'. u geef ik mijn dochter, want 
zoo als ik gezegd heb, ik weet niet, wat ik meer in een 
schoonzoon zou verlangen, dan ik in u heb." 

Elis schreide van vrengde, het hot^ste geluk, dat hü zich 
had durven voorstellen, was eensklaps zijn deel geworden, het 
scheen hem als droomde hij op nieuw. 

Op de nitnoodiging van Pehraon Dahlsjo vereenigden rich 
de mynwerkera dienzelfden dag ten zijnent, om een vrolijk 
maal te houden. 

Ulla had zich in haren schoonsten tooi uitgedoscht, en was 
bekoorlijker dan ooit; zoodat de eene gast den ancleren toe- 
fluisterde en toeriep: „Welk eene heerlijke bmid heeft Elis 
Fröbom gewonnen I — Mt^e de hemel beide zoenen, zoo als 
hunne vroomheid het verdient 1" 

Maar op het bleeke gelaat van Ellis Pröbom 1^ nog de ont* 
zetting van den verloopenen nacht; dikwqls staarde hg stok- 
stijf ^<^'' ^i*^^' ^^3 "^ l^j ^'^^r vi^" ""^3 vb' bci" omringde, 
niets bewust. 

„Wat deert u, mijn Elis?** vroeg Ulla dan. En Elis drukte 
haar aan zijn borst en sprak: „Niets, niets I — gij zjjt nu 
waarlijk de mijne, en alles zal wel zijn." 

"Doch midden in die weelde was het Elis bij wjjle, als of 
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hij eene ijskoude band in z^n boezem voelde, ats of eene on* 
Terbiddelijke stem hem ia het oor fluiaterde: ^^^'^lit g\t het 
dan nog den hoogsten zegen, dat gij Ulla tot bruid hebt ver* 
worven? Arme dwaas! hebt gij het gelaat der vorateiijlce vrouw 
niet gezien?" 

En dan werd hij schier overmand door eenen onbeschrijfe- 
Hjken angst, eii dan folterde hem de vreeze, dat een der mijn- 
werkers, plotseling, reusachtig groot zoude oprijzen en hij in 
hem Torbem zoude herkennen, Torbern, verschenen om hem 
het onderaardsche rijk der steenen en metalen te herinneren, 
waaraan hij zich had toegew^dl 

Maar oogenblikken van kalmte wisselden die zoo verschrik- 
kelijke af, en dan kon hij zich niet begrijpen waarom de oude 
hem zoo viQandig. zoude zyn, en welk verband er tusschen zijn 
mijnwerkersberoep en zijn liefde voor UUa zoude kunnen bestaan. 

Pehrson Dahlsjü was er verre van, de ontroering, de afge- 
trokkenheid, de krankte van Elia niet op te merkeu, maar hij 
schreef die aan de geleden onrust, de plotselinge wanhoop, 
den nacht in den onderaardschcn gang doot^ebragt, toe. Ulla 
alleen zag scherper ; door een bang voorgevoel gefolterd , smeekt» 
zij haren verloofde haar toch mede te deelen , wat hem ver- 
schrikkelijka weervaren waa, wat hem van haar scheidde. En 
Elis? Het was hem of zijn borat hem te eng werd, en toch 
beproefde hij te vergeefs haar zijn wonderbaarlijk visioen te 
vertellen. Als de woorden zijn lippen naderden, was het of eene 
onbekende magt die terugdroug; hij vreesde dat alles om hem 
heen — zoo hij van de koningin sprak, die hij aanschouwd 
had, — versteeneu zou tot een gevoelloozeu rotskiomp! — Al 
de heerlijkheid, welker verschijning hem in den onderaardschen 
gang in weelde had doen baden, scheen hem nu een zee vol 
troostelooze ellende toe, die slechts ten verderf aanlokte. 

Pehrson Dahlsjö drong er op aan, dat Ëlis Fröbom eenige 



>;,l,ZDdbyC00g[e 



S84 DE KUN VAN FAELU. 

dagen te huis zoude blijven, om van de krankte te hentellen, 
vraaronder het niet te loochenen was, dat hij leed. In dien 
tijd verdreef UHa'a liefde, — een balsem die nu zuiver en 
helder uit haar kinderl^jjk vroom harte vloot, — de gedachte- 
nis van de lotvoorapelling iu den onderaardschen gang. Elis 
leefde in louter weelde eti vreugde en hield het er voor dat 
geen booze magt z^a geluk nu meer kon verstoren. 

Toen -hij eindelijk weder in de mijn was afgedaald, scheen 
hem allea in de groeve geheel anders toe dan vro^r. De 
heerlijkste aderen lagen voor zijn oc^n bloot , h^ arbeidde met 
verdubbelden ijver, hij vergat alles, h^ moest zich, ais hij 
weer boven kwam , herinneren , dat er een Pehrson Dahlsjö 
bestond, herinneren aan z^ne Ulla! Hij voelde zich in tweeen 
gedeeld; het was hem, of sijn beter, zijn eigenlijk ik, in het 
middeiipunt van deu aardbol afdaalde en in de armen der ko- 
ningin uitrustte, terwijl hij in Jahlun zijn eenzaam leger op- 
zocht. Als Ulla met hem van hare Üefde sprak, als zij hem 
blozend bekende, hoe gelukkig zü zicb vleide met hem te zid- 
len zijn, dan begon hij van de pracht der groeven te spre- 
ken; van de onmetelijke schatten, die in deze verborgen lagen, 
en weldra werden zijne denkbeelden zoo' overspannen, zijne 
woonlen zoo onverstaanbaar, dat het arme kind bang voor hem 
werd , eu zich niet kon verklareu , hoe Elis zoo op eens zoo 
geheel was veranderd. Aan den meester, zelf aan Febrson 
Dahlsjö verkondigde Elis onophoudelijk zijne onwaardeerbare 
ontdekkingen van altijd milder aderen, en wanneer zij hem 
dan volgden en niets vonden — dan rots en steen en steen 
en rots, dan iaehte hij spottend en beweerde dat hij alleen de 
geheimzinn^e teekenen kende ; dat hij alleen de schrift ver- 
stond door de koningin zelve in het hart der aarde gegriffeld, 
en dat het eigenlijk reeds genoeg was die te kunnen lezen 
zonder de aangewezen metalen aan het licht te brengen. 
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Weemoedig staarde dao de meeBl«r den jongeling aan , die 
met vonkelende blikken van het paradijs sprak dat hem nit 
den schoot der aarde tegenstraalde. 

„Helaas!" fluist«rde de grijsBard Fehrson Dahlsjö zacht in 
het oor, „de booze Torbero heeft den braven borat in zijn ver- 
stand gekrenkt." 

i,Geloof toch '" hernam Fehrson Dahlsjö „geloof toch aan 
zulke beigwerkeraaprookjea niet, oude man! — De liefde heeft 
den diepen denker het hoofd op hol gebragt, dat ia alles. Als 
de bruiloft voorbij is, dan zullen al die dwaze droomen van 
schriften en aderen wel overgaan , dan zal het uit zijn met 
het ondeniardsche parades." 

De bruiloftsdag, door Pehrson Dahlsjö bepaald, kwam ein- 
del^k. Beeds eenige etmalen voor dat feest was Ëlis Fröbora 
stiller, ernstiger, afgetrokkener geweest dan ooit, maar ook 
nimmer had hij zich zoo geheel aan de liefde zijner Ulla gewijd 
als juist in die dagen. H^' wilde zich geen oogenblik van haar 
scheiden, daarom ging hij niet naar de mijn; hij scheen vol.- 
atrekt aan zijn beiprerkersarbeid niet te denken , immers geen 
woord van het onderaardsche rqk kwam over zijne lippen, 
Ulla waa gelukkig, overgelukkig; alle vreeze dat de booze mag- 
ten in den schoot der aarde, over welke zij de oude mijnwer- 
kers dikw^ls had hooren spreken, Elis in het verderf zouden 
lokken , was verdwenen. Ook Pehrson Dahlsjö sprak in vrolij- 
ken scherts tot den ouden meester: «Ziet gij wel, dat louter 
liefde voor müne Ulla onzen Elis Frobom het hoofd op hol ■ 
heeft gebragt?" 

Vroeg in den ochtend van den bmiloftsdag — het was 
St, Jan — klopte Elia aan de kamer zyner bruid. Zij opende 
de deur en deinsde verschrikt terug, toen zij Elis gewaar werd, 
reeds in hoogtijdsdos getooid, maar wiens gelaat doodsbleek 
was, terwijl zijne oogen vonkelden. „Ik wilde u slechts zeg- 
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gen ," sprak hij met zachte bevende stem , „mijne dierbure 
^ Ulla ! dat wij digt bij de spits van het hoogste geluk staan , 
hier op aarde den mensch beschoren. In dezen nacht is mij 
alles ontdekt. Onder in de mijn ligt, omsloten van glans en 
pracht, de donkerroode, stralende almandin, waarop onze le- 
venstafel is ingegriffeld ; die moet ge van mij tot bmiloftsge- 
echenk ontvangen. Hij is mooijer dan de heerlijkste bloedroode 
karbonkel. Wanneer wij , door trouwe liefde vereenigd , in 
zijnen glans staren, zullen wij duidelyk zien hoe ons binnen- 
ste is zaamgevlochten , met de wonderbaarlijke twygen, die uit 
het hart der koningin in het midden der aarde opschieten. Ër 
wordt slechts vereischt dat ik dien steen aan den dag brenge, 
en dat zal ik fluks doen. Vaar zoo lang wel, dierbaarste 
Ulla — ik ben spoedig terug." 

Al schreijende bezwoer Ulla haren geliefde , van die droom- 
zieke poging af te zien, daar het haar hang te moede was; 
maar EUa Fröbom verzekerde haar, dat hij zonder dien steen 
geen gerust uur zou hebben, en dat hij er volstrekt geen ge- 
vaar hij liep. Hij drnkte zijn bruid hartelijk aan zyn borst en 
vertrok. 

Beeds waren de gasten bijeengekomen om het bruidspaar 
naar de Kopparbergs-Kjrka, waar na het eindigen der gods- 
dienstoefening hun echt zou worden ingezegend , te verzeilen. 
Eene schare sierlijk opgetooide meisjes, die, naar het gebruik 
<les lands , als speelnooten de bruid zouden voorgaan , lachte 
met Ulla, schertste raet Ulla, en lei de laatste hand aan ülla's 
tooi. De miizijkanten stemden hunne instrumenten en begon- 
nen een vrolijken bruUoftsmarsch te spelen. — Beeds was 
het bijna middag , maar nog altijd liet SUs Fröbom zich 
wachten. Daar stormden eensklaps drie , vier , zes mijnwer- 
kers binnen, met van schrik en angst verbleekte aangezigten, 
en bragten de mare dat eene vreesselijke instorting de gan- 
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Bohe groeve, waarin Dahlia een zeatigste aandeel bezat, had 
OTerdolven. 

„Eüs! — mijn Elis ! gij zijt weg — weg!" zoo borst Ulla 
luide uit, eu viel neder als ware zij gestorven. Nu vemiim 
Pehrson Dahl^ö eerst van den meester, ilat Elis vroeg in den 
moi^D naar den ingang der mijn gegaan, en er in waa afge- 
daald; leerlingen en werklieden waren gelijkelijk ter bruiloft . 
genood^d en due had niemand dan hij in de mijn gearbeid. 
Pehrson Dahlsjo, alle mijnwerkers, het gansche dorp, ijlden 
naar buiten, naar den ingang, naar de mqn, maar alle hunne 
Dasporingen, die zij zelfs met gevaar huns tevens beproefden, 
bleken vruchteloos, Rlia Fröbom werd niet weelgevonden. Het 
was zeker dat de instorting den ongelukkige onder de rots- 
blokken had begraven; en jammer en ellende vervulden het 
huis van Pehrson Dahlq'ö in hetzelfde oogenblik, waarin hij 
zich rust eu vrede voor zijn ouden dag had willen verzekeren. 

Lang was de opzigter en oudste Pehrson DahUjö verschei- 
den, lang was üijn dochter Ulla v«rdwenen, niemand in Fahlun 
wbt meer iets van beiden, daar er sedert Fröbom's onzaligen 
bruiloftsdag byna vijftig jaren waren verloopen. Toen geviel 
het dat de mijnwerkers, die een weg wilden maken tusschen 
twee gangen, in ten groeve van drie honderd ellen diepte, in 
vitrioolwater het lijk eens jongen bergwerkers vonden, die, 
toen zij hem aan het licht bragten, versteend scheen. 

Hij zag er uit als of hij sliep , zoo ougeschonden , zoo frisch 
waren zijn gelaatstrekken; er was geen zweem van vergaan of 
verrotten, aan de kleederen die hij droeg, aan den bloemrui- 
ker, door het linker knoopsgat gestoken. AUe inwoners van 
PahluTi, al het volk nit den omtrek, verzamelden zich om den 
jongeling, dien men boven had gebragt; maar niemand die de 
trekken van het lijk herkende, geen der mijnwerkers die zich 
herinnerde dat een zijner makkers door eene instorting was 
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bedolven. Men was gereed het lijk naar Fahlun te draf^n, 
toea in het verschiet eea overoud, gerimpeld grootje op krak- 
ken aan kwam strompelen. „Daar komt het St. Jans-moeder- 
tje!" riepen eenige der mijnwerkers. Dien naam hadden zij der 
best g^;even, dewijl ze sints jaren hadden opgemerkt, dat z^j 
altijd op St. Janadag plagt te komea, in de diepte neer te 
zien, de handen te wringen, klagend en jammerend langs de» 
rand van de mijn om te dolen , en dan weder te verdwijnen. 

Naanwelijka had het grootje den verateendeo jongeling aan- 
gestaard, daar liet zij beide hare krukken vallen, daar stak zy 
de aimen ten hemel, daar riep zij op den hardbrekendsten 
toon des klagens uit: 

„O, Elis Friibom! — o mijn lieve bruidegom!" En met 
die woorden zakte zij naast het lijk neder, en greep de ver- 
steende handen, en dmkte die aan hare door ouderdom ver- 
stramde borst, in welke nog, als heilig naphlavuur onder de 
ijawa, een hart toI warme liefde sloeg. „Achl" sprak zij toen, 
den kring rondziende, ,rniemand, niemand uwei kent de arme 
Ulla Dahlsjö meer, die voor v^ftig jaren de gelukkige bruid 
van dezen jongeling wast — Toen ik weeklagend en rouwbe- 
drijvend naar Omas vertrok , toen troostte mij de oude Torbern 
en zeide, dat ik mijnen Elis, wien de rotaklomp op mijnen 
brailoftsdag begroef, n<^ hier op aarde weer zou zien, en 
daarom ben ik jaar in jaar uit herwaarts gekomen en heb, 
louter verlangen en liefde, in de diepte neetgestaard I — En 
heden is mij nu waarlijk zulk een zalig wederzien vergund! — 
O mijn Elis — mijn lieve bruid^;om !" — 

Op nieuw sloeg zij hare dorre armen om den jongehng 
heen, als wilde zy hem nooit weer los laten, en allen stonden 
diep bewogen om haar. 

Zachter en zachter werden de zuchten, weiden de snikken 
der oude, tot zij dof w^stierven. 
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De mgnwerkers traden digter tot de groep, zij wilden de 
arme Ulla oprigten, maar zy had haar adem uitgezucht op het 
lijk dea verstijfdeii bruidegoms. Eerst nu werd men gewaar dat 
het Ugchaam van den ongelukkige, dien men versteend achtte, 
als stof in een viel. 

In Kopparbeigs-Kyrka , d^r, waar voor vijftig jnren het 
paar zou zijn getrouwd, werd de asch de» jougelinga bijgezet 
es naast haar het lijk der tot in den bitteren dood getrouwe 
bruid. 

Ik hoop dat gij u niet aan de Ahnut^ zult eimeren, lezer! 
de spil waarop de gansche vertelling draait : wij hebben er 
geen HoUandsch woord voor, dewijl de stemming aan het 
Hollandach gemoed vreemd is. Ik ga verder, ik vertrouw dat 
gij erkennen zult dat Hoffmann meesterlijk partij heeft getrok- 
ken van zijn slof; al de détails dragen bij tot den indruk van 
het geheel. De vrolijke aanhef van het stukje dient slechts om 
het donkere beeld van Elis Fröbom te scherper te doen uitko- 
men) — hij is naauwelijks buiten het bereik der woeate vreug- 
de zijner gezellen, daar grijpt hem de geheimzinnige magt 
aan, . . maar ik heb geen kritiek van de M^n van Fahlu te 
schrijven, ik heb m^ slechts op uwe kritiek voor te bereiden. 
Hoe £al zq uitvallen ? Zult gij het wraken dat ik het waagde 
u het Noorden te doen zien, zoo als ik het zag in de vaag 
der jeugd, in den glans der poëz|j misachien, waarheid en 
verdichting hand aan hand ? IJdele vragen I 

En nu zou ik n, met een beleefde buiging, van mijn gezel- 
schap ontslaan, — ik buig me; — en nu zou ik van u 
scheiden met een dankbetuiging voor uw geduld, zoolang hel 
onwillekeurig, onophoudelijk, welligt onbescheiden op den voor- 
grond treden van myn it te hebben geduld; een gebrek slechts 
om het onderwerp en den stijl veigefelijk — ik dank u; — 
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0D nu zou ik eindigen met u heil te wenschen , — als ik doe, 
lezer! — zoo ik niet, aan het einde van dit werk, mij nog 
van een pligt kwijten moest, liever een behoefte van mijn hart 
vervullen. Het is eene groete aan oudere vrienden dan wij 
zijn, — het ia een afseheid aan het Noorden, zoo als ik het 
op de reede van Helaingboi^- schreef, zoo als ik het hier gaarne 
herhale, na menig blijk dat zy hun jongen gast u<^ niet heb- 
ben vergeten. 

AFSCHEID VAN ZWEDEN 



Mga boot ligt aciiam'leiide ap de r«e, 
Maar e«r de zee 
Van u mij Bchelde, 

Waaiin dea winter» hind 
Zyn glinstereude teatc epant , 
En (och de geest van 't Oost mij beidde ; 
Die, BChoon hij in uw barre laoht 
Noeh palmwijn heeft na«h dadelvrueht , 
Aartavaderlök Inijn Bchreén behoedde 

En in der vrieodBchap zoet genuoht 

't Gemis Tsn 't lief te huia vei^oedde ; 

o Svea-Und ! o gastvrij '>ord I 

Urn lof galme in mijn afaebeid voort, 

Eer dat uw gordel bruine rotsen 

In 't deizend hlaauw mijn blik ontacMet 
Eii wuflfi golven om mij Wotaen, — 
Versmaad des vreemd'lings offer niet I 

Vaartwel ! vaartwel 1 mijn ziel vergeet 
In Uef noch leed 
U, vene Vrinden 1 
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Uij heugt, — 

EcD blqde droom der jengdl — 
Uw heiuclic zin , uw gulle vreugd , 
Elk UUT dat aua b^ eeo mogt yinden. 
Op grija gebergte, in lomm'rig dsl, 
Aan feesl'lijk maal, bij hooTE^eBchRl . 
Natuur en weelde t' zaam genoten I 

Or, liefste erinnering van all', 
De huien voor elkaSr ontalotenl 

't Zü Bpieglend mét of alwtlgk woud 
Getuige wm tbd zoeten kont, 
Getuige wu tui toeter flabtren, 

AU 't rgk gestarute van nn traua 
Een teedret bede mogt beluiatron 
Dan loofgBspeel of golfgedana I 

Weeat ni^ gekuat, weeat nog gegroetl 
Laat nw gemoed 
Mijn beeld bewaren 1 
Op zee 

Ter Vaderlaudictie ree 

Drage ik de hoop dea weêriiens mee , 

Om' vriendachap trota' de rlugt det jartn t 

Verraat mij! raat op reia naar 't Zuid 

Een wijle in onze vlakten uit, 

M^n welkom zal aan d' Anstelbooidea 

D atreelen in het loet geluid 
Der uugerigate taal van 't Noorden I — 
Kom' tot mij, wie ala balling zwerv* 
Uit Svea'a lucht, van Svea'a erf. 
Ik zal hem vragen noeh verwijten 

Wit drift bij boet', wat kruia hij draag'. 
Maar van uw Jongite heé m\j kwijlen, 
Hem trooaten als uw vriend, uw maag I 
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